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SO ‘ZBOSHI

Y e r  k u r r a s i d a  i n s o n i y a t  t a r a q q i y o t i n i n g  t a r i x i  a z a l  y u z  b e r i b  k e -  

l a y o t g a n  d a h s h a t l i  t a b i i y  t a l o f a t  v a  f a l o k a t l a r  b i l a n  b o g ‘ l i q .  X X I  a s r -  

g a  k e l i b  h a m  t a k r o r l a n i b  t u r a y o t g a n  b u n d a y  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  

y i l d a n  y i l g a  k o ‘p a y i b ,  q a m r o v i  k e n g a y i b  b o r a y o t g a n i g a  g u v o h  

b o ‘ l m o q d a m i z .  F a v q u l o d d a  h o d i s a l a m i  o ‘r g a n i s h ,  b a s h o r a t l a s h  

v a  o l d i n i  o l i s h ,  o g o h l a n t i r i s h  c h o r a - t a d b i r l a r i n i  i s h l a b  c h i q i s h  d o l -  

z a r b  m a s a l a l a r d a n  b i r i g a  a y l a n g a n .  K o ‘ r i l a y o t g a n  c h o r a - t a d b i r l a r -  

n i  a m a l g a  o s h i r i s h  t u r l i  o f a t - t a l o f a t l a r  k e l t i r a d i g a n  i q t i s o d i y  z a r a m i  

v a  i n s o n  o m i l i  s a b a b  b o ‘ l g a n  t a l o f a t ,  s h i k a s t l a n i s h  k o ‘r s a t k i c h l a -  

r i n i  k a m a y i s h i g a  o l i b  k e l a d i .  B u  e s a  y a s h a s h  s h a r o i t i d a  i n s o n  b i l a n  

a t r o f - m u h i t  o ‘r t a s i d a g i  m u v o z a n a t n i  s a q l a s h  m u a m m o s i n i  y e c h i s h ,  

b u n i n g  u c h u n  e s a  z a r u r i y  m e ’y o r i y - h u q u q i y  a s o s l a r ,  m a x s u s  i l m i y  

i z l a n i s h l a r  o l i b  b o r i l i s h i n i  k o ‘ r s a t m o q d a .

0 ‘ z b e k i s t o n d a ,  b u  b o r a d a  y a ’n i ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a ,  f u q a 

r o  m u h o f a z a s i  s o h a s i d a  q a t o r  q o n u n  v a  h u j j a t l a r  i s h l a b  c h i q i l m o q -  

d a .  B i n o b a r i n ,  a h o l i  v a  h u d u d l a m i  t u r l i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  

m u h o f a z a  q i l i s h  o ‘ t a  m u h i m  v a  d o l z a r b  m a s a l a  e k a n l i g i n i  h i s o b g a  

o i g a n  h o l d a ,  1 9 9 6 - y i l i  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v q u l o d d a  v a z i 

y a t l a r  v a z i r l i g i  ( k e y i n g i  o ‘ r i n l a r d a  F V V )  t a s h k i l  e t i l d i .  F W n i n g  

a s o s i y  v a z i f a l a r i d a n  b i r i  a h o l i  h a y o t i ,  s o g ‘l i g ‘ i  h a m d a  m o d d i y  v a  

m a d a n i y  b o y l i k l a r i n i  m a m l a k a t i m i z  h u d u d i d a  y u z  b e r i s h i  e h t i m o -  

li  b o ‘ l g a n  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  ( F V ) d a  m u h o f a z a  q i l i s h d a n  i b o -  

r a t d i r .  A y n i q s a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  y u z  b e r g a n  t a q d i r d a ,  a v a r i 

y a - q u t q a r u v  v a  b o s h q a  s h o s h i l i n c h  i s h l a m i  m u v a f f a q i y a t l i  a m a l g a  

o s h i r i s h ,  y i l  s a y i n  k o ‘p a y i b  b o r a y o t g a n  F V  o q i b a t i n i  y u m s h a t i s h ,  

z a r a r l a n i s h  h u d u d l a r i d a  a h o l i  h a y o t i  v a  s o g ‘l i g ‘ i n i  s a q l a s h  a l o h i d a  

a h a m i y a t  k a s b  e t a d i .



Q o ‘y i l g a n  v a z i f a l a m i  s a m a r a l i  b a j a r i s h  f u q a r o  m u h o f a z a s i  ( F M )  

s o h a s i d a  m a l a k a l i  k a d r l a r  m a v j u d l i g i  b i l a n  b e v o s i t a  b o g ' l i q d i r .  

H o z i r g i  k u n d a  t u r k u m  o l i y  o ‘q u v  y u r t l a r i d a  h a y o t  f a o l i y a t i  x a v f 

s i z l i g i  ( H F X )  y o ‘n a l i s h i  b o ‘y i c h a  m u t a x a s s i s l a r  t a y y o r l a n m o q d a  

v a  z a r u r i y  o ‘ q u v  u s l u b i y  b a z a  s h a k l l a n t i r i l i b ,  z a m o n a v i y  v a  y a n g i  

s h a r o i t l a r n i  j a m l a g a n  h o l d a ,  t o b o r a  t a k o m i l l a s h t i r i l m o q d a .  U s h b u  

o ‘q u v  q o M l a n m a  a v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h ,  f a v q u l o d 

d a  v a z i y a t l a r  z a r a r i n i  i m k o n  q a d a r  k a m a y t i r i s h ,  z a r a r l a n i s h  h u d u d -  

l a r i d a  i n s o n l a m i  q u t q a r i s h  k a b i  m a s a l a l a r  v a  u l a r n i n g  y e c h i m l a r i  

b i l a n  t a n i s h t i r a d i .  F V d a g i  s h a r o i t d a  i n s o n l a m i  q u t q a r i s h  v a  b o s h -  

q a  s h o s h i l i n c h - t i k l a s h  i s h l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h  b o ‘y i c h a  z a r u r i y  

k o ‘n i k m a l a m i  b e r a d i .



I n s o n i y a t n i n g  h a y o t  t a j r i b a s i  s h u n i  k o ‘r s a t a d i k i ,  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  n a t i j a s i d a  j a m i y a t g a ,  t a b i a t g a ,  a t r o f - m u h i t g a  j u d a  k a t t a  

m o d d i y - m a d a n i y ,  m a ’n a v i y  z a r a r  y e t a d i .  Y a n g i  a s r i m i z d a  h a m  f a v 

q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  s o n i  t o b o r a  o s h i b  b o r i b ,  n a m o y o n  b o ‘ l i s h  

x u s u s i y a t l a r i  e s a  d a h s h a t l i  t u s  o l m o q d a .  X u s u s a n ,  d u n y o n i n g  

k o ‘p g i n a  m a m l a k a t l a r i d a  t a b i i y  j a r a y o n l a r  n i h o y a t d a  k e s k i n l a s h i b  

b o r m o q d a .  M a s a l a n ,  2 0 1 1 - y i l  m a r t  o y i d a  Y a p o n i y a d a  z i l z i l a  y u z  

b e r d i  v a  u n i n g  o q i b a t i d a  c h a m a s i  1 0  m e t r l i  s u v  t o ‘ l q i n i  q i r g ‘o q q a  

y a q i n  h u d u d l a r d a  t o ‘ f o n  v a  t a l o f a t l a m i  k e l t i r i b  c h i q a r d i .  N a t i j a d a  

m i n g l a b  u y l a r  v a y r o n  b o ‘ l i b ,  3 0  m i n g  o d a m  n o b u d  b o ‘ l d i ,  s o n - s a -  

n o q s i z  o i l a l a r  u y - j o y s i z  q o l d i .  U s h b u  z i l z i l a  b o s h q a  b i r  o ‘ t a  x a v f -

l i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  -  a t o m  e l e k t r o s t a n s i y a s i d a  f a l o k a t n i  y u z a g a  

k e l t i r d i .  S h u n i n g d e k ,  1 9 9 5 - y i l  2 7 - m a y  k u n i  N e f t e g o r s k  s h a h r i d a

8  b a l l i  z i l z i l a  o q i b a t i d a  9 5  f o i z d a n  o r t i q  b i n o l a r  v a y r o n  b o ‘ l d i ,  

k o ‘p l a b  o d a m l a r  h a y o t d a n  k o ‘z  y u m d i .  B u n d a y  m i s o l l a m i  i s t a l g a n -  

c h a  k e l t i r i s h  m u m k i n .

J a h o n  s t a t i s t i k  m a ’ l u m o t l a r i g a  k o ‘r a ,  F V  y u z  b e r i s h  h u d u d l a r i  

b o ‘y i c h a  O s i y o d a  3 9  f o i z ,  A m e r i k a d a  2 6  f o i z ,  A f r i k a  v a  Y e v r o p a -  

d a  1 3  f o i z ,  A v s t r a l i y a  v a  O k e a n i y a d a  9  f o i z ,  b o s h q a  h u d u d l a r d a  

1 3  f o i z n i  t a s h k i l  e t a d i .  Y e r  y u z a s i d a  y u z  b e r a y o t g a n  t a b i i y  F V  q u y i -  

d a g i c h a  t a r t i b d a  j o y l a s h g a n :  t a y f u n l a r  3 4  f o i z ,  t o s h q i n l a r  3 2  f o i z ,  

z i l z i l a  1 3  f o i z ,  q u r g ‘o q c h i l i k  9  f o i z  v a  b o s h q a  o f a t l a r  1 2  f o i z  a t r o -  

f i d a  e k a n l i g i  m u t a x a s s i s l a r  t o m o n i d a n  e ’t i r o f  e t i l g a n .  F V  a y r i m  

m a m l a k a t l a m i n g  i q t i s o d i y o t i g a  j u d a  k a t t a  z a r a r  y e t k a z i s h i  b i l a n  

b i r g a ,  i n s o n l a r  s o g ‘ l i g ‘ i y o ‘q o l i s h i g a ,  h a y o t i g a  z o m i n  b o ‘ l a y o t g a n -  

l i g i n i n g  g u v o h i  b o ‘ l m o q d a m i z .

B u  h o l n i  n a f a q a t  a h y o n - a h y o n d a  s o d i r  b o ‘ l a y o t g a n  z i l z i l a l a r ,  

b a l k i  s e l ,  k o ' c h k i  v a  b o s h q a  t u r d a g i  t a b i i y  o f a t l a m i n g  k o ‘p a y i b  b o -  

r a y o t g a n i  b i l a n  i z o h l a s h  m u m k i n .  Y u r t i m i z  0 ‘z b e k i s t o n d a  h a m  t u r l i  

x i l d a g i  F V  y u z  b e r i s h i  e h t i m o l d a n  h o l i  e m a s .  0 ‘z b e k i s t o n  h u d u d i -

KIRISII
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d a  s o d i r  b o M is h  e h t i m o l i  b o ‘ l g a n  t a b i i y  o f a t l a r d a n :  z i l z i l a ,  s e l ,  t o s h -  

q i n ,  k o ‘ c h k i l a r  k o ‘p r o q  u c h r a y d i .  M a s a l a n ,  Y e r  y u z i d a  0 ‘z b e k i s t o n  

s e y s m i k  f a o l  5 - 9  b a l l i  h u d u d d a  j o y l a s h g a n  b o ‘l i b ,  u n d a  A n d i j o n

9  b a l l ,  T o s h k e n t ,  S a m a r q a n d  F a r g ‘ o n a -  8  b a l l ,  B u x o r o ,  G u l i s t o n ,  

J i z z a x ,  Q a r s h i  h u d u d l a r i d a  7  b a l l  z i l z i l a l a r  y u z  b e r i s h i  e h t i m o l i  k u -  

z a t i l a d i .  S e l  h o d i s a s i  -  T o s h k e n t ,  S a m a r q a n d ,  Q a s h q a d a r y o  v i l o y a t -  

l a r i  v a  F a r g ‘o n a  v o d i y s i n i n g  t o g ‘ l i  h u d u d l a r i d a  k o ‘p r o q  u c h r a y d i .

T o s h q i n  -  m a m l a k a t i m i z  m i q y o s i d a  m a v j u d  d a r y o l a r ,  k o ‘ l l a r ,  

s u v  o m b o r l a r i ,  y i r i k  g i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a r i  j o y l a s h g a n ,  y a ’n i  

s u v  h a v z a l a r i  a t r o f i d a g i  h u d u d l a r d a  s o d i r  b o ‘ l a d i .  K o ‘ c h k i  j a -  

r a y o n i  t a r q a l g a n  h u d u d l a r g a  S u r x o n d a r y o ,  Q a s h q a d a r y o ,  S a 

m a r q a n d ,  T o s h k e n t ,  F a r g ‘o n a ,  N a m a n g a n  v i l o y a t l a r i n i  m i s o l  k e l -  

t i r i s h  m u m k i n .

H o z i r g i  p a y t d a  R e s p u b l i k a m i z  m i q y o s i d a  m u h u m  a h a m i y a t g a  

e g a  b o ‘ l g a n  y i r i k  i q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i  f a o l i y a t  k o ‘ r s a t i b  k e l m o q -  

d a .  B u l a r ,  k a t t a  s u v  o m b o r l a r i :  T o s h k e n t ,  C h o r v o q ,  A n d i j o n  k a b i  

h u d u d l a r d a  m a v l u d d i r .  S h u n i n g d e k ,  n e f t  v a  g a z  m a h s u l o t l a r i n i  

q a y t a  i s h l a s h  o b y e k t l a r i ,  m a s a l a n ,  M u b o r a k  g a z n i  q a y t a  i s h l a s h ,  

B u x o r o  n e f t n i  q a y t a  i s h l a s h  z a v o d l a r i  v a  e n e r g e t i k a  o b y e k t l a r i ,  

a v t o m o b i l  s a n o a t i  v a  b o s h q a  i s h l a b  c h i q a r i s h  m a r k a z l a r i  h a m  s h u -  

l a r  j u m l a s i d a n d i r .  S h u n i n g d e k ,  y u r t i m i z d a ,  h o z i r g i  k u n d a  k i m y o  

s a n o a t i d a  2 0 0  d a n  z i y o d  k i m y o v i y  i n s h o o t l a r  f a o l i y a t  o l i b  b o r -  

m o q d a .  « 0 ‘z b e k k i m y o s a n o a t »  k o r x o n a l a r i :  Q o ‘ q o n ,  C h i r c h i q ,  

O l m a l i q ,  S a m a r q a n d ,  B u x o r o ,  N a v o i y  s h a h a r l a r i d a  j o y l a s h g a n  

b o ‘ l i b ,  k i m y o v i y  m o d d a l a r d a n  f o y d a l a n a d i g a n  o b y e k t l a r  « 0 ‘z -  

q i s h l o q x o ‘j a l i k » ,  « 0 ‘ z g o ‘ s h t s u t »  k o r x o n a l a r i ,  B e k o b o d  m e t a l l u r -  

g i y a  k o m b i n a t i  v a  b o s h q a  i s h l a b  c h i q a r i s h  k o r x o n a l a r i  h i s o b l a n a d i .  

B u n d a n  t a s h q a r i ,  h a v o ,  t r a n s p o r t ,  t e m i r y o i ,  a v t o m o b i l ,  m e t r o p o -  

l i t e n  t r a n s p o r t i  t i z i m l a r i  h a m  k e n g  m i q y o s d a  r i v o j l a n i b  b o r m o q d a .  

I q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i  p o t e n s i a l  t e x n o g e n  F V  m a n b a s i d i r .

Y u q o r i d a  k e l t i r i l g a n  t a b i i y  o f a t l a r  s o d i r  b o M g u d e k  b o ‘ l i b ,  m a m -  

l a k a t i m i z d a  j o y l a s h g a n  i q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i d a  o ‘z i g a  x o s ,  t u r l i  

t u s d a g i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i  y u z a g a  k e l t i r s a ,  a h o l i  x a v f s i z l i g i ,  

s a l o m a t l i g i n i  t a ’m i n l a s h  o ‘ t a  m u h i m  v a  d o l z a r b  m a s a l a l a r d a n  b i r i -  

g a  a y l a n a d i .
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H o z i r g i  s h a r o i t d a  m a m l a k a t i m i z  a h o l i s i n i  v a  i q t i s o d i y o t  o b y e k t -  

l a m i  m u h o f a z a  q i l i s h  i s h l a r i n i  u s t u v o r  v a z i f a g a  k o ‘ t a r i s h ,  u l a m i  

t u r l i  f a l o k a t l a r d a n  s a q l a b  q o l i s h  b o r a s i d a g i  i s h l a r ,  d a v l a t  m i q y o -  

s i d a  o l i b  b o r i l a y o t g a n  i s l o h o t l a r  q a t o r i d a ,  a l o h i d a  o ‘ r i n  e g a l l a y d i .  

S h u n d a y  e k a n ,  m a m l a k a t i m i z d a  b u n i  h i s o b g a  o l g a n  d a v l a t i m i z  

r a h b a r i y a t i  m a z k u r  m a s a l a  b i l a n  m a x s u s  s h u g ‘u l l a n u v c h i  t a s h k i l o t  

R e s p u b l i k a  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i  f a o l i y a t i n i  t a s h k i l  e t d i .

U n i n g  a s o s i y  v a z i f a s i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  

b i l a n  b i r  q a t o r d a ,  y u z  b e r g a n  t a q d i r d a  u n i n g  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  

e t i s h ,  z a r a r i n i  k a m a y t i r i s h  s o h a s i d a  d a v l a t  s i y o s a t i n i  i s h l a b  c h i q i s h  

v a  a m a l g a  o s h i r i s h  b i l a n  b o g ‘ l i q .  A y n i q s a ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r -  

n i n g  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a  a v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i n i  q i s q a  

m u d d a t l a r d a  t e z k o r  o ‘ t k a z i l i s h i  b i r l a m c h i  v a z i f a l a r g a  k i r a d i .

U s h b u  v a z i f a l a m i  b a j a r i s h  u c h u n  « H a y o t  f a o l i y a t i  x a v f s i z l i -  

g i »  y o ‘n a l i s h i  b o ‘y i c h a  t a y y o r l a n a d i g a n  m u t a x a s s i s l a r  q u y i d a g i  

i s h l a m i  a m a l g a  o s h i r a  b i l i s h l a r i  k e r a k .  B u l a r  a v a r i y a  h o l a t i d a  o ‘z  

v a q t i d a  h a r a k a t  q i l i s h ,  o q i b a t l a m i  b a r t a r a f  e t i s h  c h o r a - t a d b i r l a m i  

t e z k o r  a m a l g a  o s h i r i s h ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  i n s o n l a m i n g  h a -  

y o t i n i ,  s o g ‘ l i g ‘ i n i  s a q l a b  q o l i s h ,  z a r a r i n i  k a m a y t i r i s h  v a z i f a l a r i  k i 

r a d i .  U s h b u  i s h l a m i  m a l a k a l i  m u t a x a s s i s l a r  a m a l g a  o s h i r s a  a v a r i -  

y a * q u t q a r u v  i s h l a r i  ( A Q I ) n i  m u v a f f a q i y a t i n i  t a ’m i n l a y d i .

F V d a  s o h a  m u t a x a s s i s l a r i  q u y i d a g i  i s h l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h l a r i  

z a r u r  b o ‘ l a d i :

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t g a  t e z k o r  k i r i s h i s h ,  u n i  c h e k l a s h  v a  o q i b a t 

l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a  s a m a r a l i  h a r a k a t l a r g a  s h a y  t u r i s h ;

-  r a z v e d k a  o ‘t k a z i s h ,  v a z i y a t n i  b a h o l a s h  v a  y u q o r i  t a s h k i l o t l a r -  

g a  t e z k o r  m a ’ l u m o t  y u b o r i s h ;

-  j a r o h a t l a n g a n l a m i ,  m o d d i y  b o y l i k l a m i  q i d i r i b  t o p i s h ,  q i d i -  

r u v - q u t q a r u v  i s h l a m i  o ‘ t k a z i s h  v a  s h u  k a b i l a r ;

Q u t q a r i s h  i s h l a r i n i n g  m a z m u n i  q u y i d a g i  c h a :

-  t u z i l m a l a m i n g  h a r a k a t  y o ‘ n a l i s h l a r i  v a  i s h  u c h a s t k a l a r i n i  

q i d i r i s h ;

-  t a d b i r l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h  u c h a s t k a l a r i d a  v a  u l a r g a  o ‘t i s h  

y o ‘ l l a r i d a  y o n g ‘ i n n i n g  k e n g a y i s h i n i  o l d i n i  o l i s h ,  u n i  o ‘c h i r i s h ,
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-  b u y u m l a r ,  q u l a g a n  v a  y o n a y o t g a n  b i n o l a r d a n ,  g a z  v a  t u t u n  

b o s g a n  x o n a l a r d a n  s h i k a s t l a n g a n l a r n i  q i d i r i s h  v a  o l i b  c h i q i s h ;

— b u z i l g a n ,  s h i k a s t l a n g a n ,  u s t i n i  u y u m l a r  b o s i b  q o l g a n  i n -  

s h o o t l a m i  o c h i s h  v a  u l a r d a g i  o d a m l a m i  q u t q a r i s h ;

— s h a k a s t l a n g a n l a r g a  b i r i n c h i  t i b b i y  y o r d a m  k o ‘ r s a t i s h ,  u l a m i  

d a v o l a s h  m u a s s a s a l a r i g a  o l i b  b o r i s h ;

-  o d a m l a m i  k u c h l i  t a ’s i r  e t u v c h i  z a h a r l i  m o d d a  ( K T Z M )  b i l a n  

z a r a r l a n g a n  x a v f l i  j o y l a r d a n ,  s u v  b o s a d i g a n  h u d u d l a r d a n  x a v f s i z  

j o y l a r g a  o l i b  c h i q i s h  v a  s h u  k a b i  i s h l a r .

Q u t q a r u v  h a m d a  s h o s h i l i n c h  a v a r i y a - t i k l a s h  i s h l a r i  m u r a k k a b  

s h a r o i t l a r d a  v a y r o n a l a r d a ,  k u c h l i  y o n g ‘ i n l a r d a ,  y e r  q i m i r l a g a n d a ,  

r a d i o a k t i v ,  k i m y o v i y  v a  b a k t e r i o l o g i k  z a r a r l a n g a n d a ,  s u v  t o s h q i n i ,  

s e i  b o s g a n  h u d u d l a r d a  a m a l g a  o s h i r i l a d i .

I q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i d a  t a b i i y  o f a t l a r  ( z i l z i l a l a r ,  t o ‘ f o n l a r ,  s u v  

t o s h q i n l a r i ,  t o g ‘ k o ‘c h k i l a r i ,  o ‘ r m o n d a g i  y o n g ‘ i n l a r  v a  b o s h q a l a r ) ,  

h a r  x i l  t a b i i y  v a  i q l i m  s h a r o i t l a r i d a ,  u l a r d a n  k e l i b  c h i q q a n  a s o -  

r a t l a m i  b a r t a r a f  q i l i s h  m a s a l a l a r i  d o l z a r b  h i s o b l a n a d i .  S h u  b i l a n  b i r  

q a t o r d a  k e c h i k t i r i b  b o ‘ l m a y d i g a n  t i b b i y  y o r d a m n i  k o ‘ r s a t i s h d a n  

i b o r a t .  Q u t q a r i s h  v a  b o s h q a  k e c h i k t i r i b  b o ‘ l m a y d i g a n  i s h l a r  q u -  

y i d a g i l a r d a n  i b o r a t :

1 . O d a m l a m i  q u t q a r i s h  v a  s h i k a s t l a n g a n l a r g a  t i b b i y  y o r d a m  

k o ‘ r s a t i s h .

2 .  Y o n g ‘ i n l a r ,  f a l o k a t l a m i n g  k e n g a y i s h i g a  y o i  q o ‘y m a s l i k  v a  

k o m m u n a l  e n e r g e t i k a  h a m d a  t e x n o l o g i y a  t a r m o q l a r i d a g i  a v a r i -  

y a l a m i  b a r t a r a f  e t i s h .

3 .  I q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i d a  b u n d a n  k e y i n g i  b o ‘ l a d i g a n  t i k l a s h  

i s h l a r i n i  o ‘ t k a z i s h  u c h u n  s h a r o i t l a r  y a r a t i s h  v a  b o s h q a l a r .

A v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i  v a  t a b i i y  o f a t l a m i n g  k e l i b  c h i q i s h  s a -  

b a b l a r i n i ,  n a z a r i y - a m a l i y  m a s a l a l a m i ,  s h u n i n g d e k ,  a v a r i y a l a r d a n  

k e y i n  t i k l a s h  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h  j a r a y o n i n i  o ‘ r g a n i s h n i  o ‘z  i c h i g a  

o l a d i .



IB O B
F U Q A R O  M U H O F A Z A S IN IN G  

M E ’ Y O R IY -H U Q U Q IY  A S O S L A R I

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a g i  A Q I  f u q a r o  m u h o f a z a s i  t i z i m i g a  o i d  

m e ’y o r i y - h u q u q i y  h u j j a t l a r  a s o s i d a  o l i b  b o r i l a d i .

H a r  q a n d a y  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h ,  u l a m i  b a r -  

t a r a f  e t i s h  u c h u n  z a r u r i y  k u c h  v a  v o s i t a l a r  z a r u r  b o ‘ l a d i .  F a v q u 

l o d d a  v a z i y a t l a r  y u z  b e r g a n d a n  s o ‘n g  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a ,  

s o d i r  b o ‘ l g a n  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  o ‘c h o g ‘ i  h o l a t i g a  q a r a b  m a x s u s  

k u c h  v o s i t a l a r  j a l b  q i l i n a d i .  B u n d a y  h o l l a r d a  o l i b  b o r i l a d i g a n  i s h l a r ,  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t n i n g  v a q t i ,  u n i n g  t a ’s i r  o ‘c h o g ‘ i ,  a h o l i  y a s h a s h  

m a s k a n i  v a  b o s h q a  x u s u s i y a t l a r i g a  a l o h i d a  e ’ t i b o r  b e r i l i b ,  t e z k o r l i k  

b i l a n  a m a l g a  o s h i r i l a d i .

U s h b u  i s h l a r  f u q a r o  m u h o f a z a s i  t i z i m i  t o m o n i d a n  a m a l g a  o s h i -  

r i l i b ,  q u y i d a g i  v a z i f a l a m i  b a j a r i s h  b i l a n  b o g ‘ l i q :

— t i n c h l i k  v a  h a r b i y  h o l a t d a  m a m l a k a t  a h o l i s i n i  q i r g ‘ i n  q u r o l l a r i  

v a  h u j u m  v o s i t a l a r i d a n  h i m o y a  q i l i s h ;

-  h a r b i y  s h a r o i t i d a  x a l q  x o ‘j a l i g i  o b y e k t l a r i n i n g  b a r q a r o r  i s h -  

l a s h i n i  t a ’m i n l a s h ;

-  h a l o k a t  o ‘c h o q l a r i d a  q u t q a r i s h  v a  t i k l a s h  i s h l a r i n i  s a m a r a l i  

a m a l g a  o s h i r i s h  h a y o t  t a j r i b a s i n i n g  k o ‘r s a t i s h i c h a ,  a h o l i  h a y o t i g a  

f a q a t  q i r g ‘ i n  q u r o l l a r i  e m a s ,  b a l k i  b o s h q a  x a v f - x a t a r l a r ,  t u r l i  t a b i i y ,  

t e x n o g e n  v a  e k o l o g i k  x u s u s i y a t l i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  t a ’s i r  q i l i -  

s h i  e h t i m o l i  o s h i b  b o r m o q d a .

B u n d a y  v a z i y a t l a r  o d a m l a r  u c h u n g i n a  x a v f l i  b o ‘ l m a y ,  b a l k i  

i q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i n i n g  i s h d a n  c h i q a r i s h g a ,  z a r a r l a n i s h i g a  o l i b  

k e l a d i .  B u n d a y  h o l l a m i  y i l d a n  y i l g a  k o ‘p a y i b  b o r i s h i  f u q a r o  m u h o 

f a z a s i  t i z i m i n i n g  r i v o j l a n t i r i l i s h i ,  t a s h k i l i y  j i h a t d a n  k e n g  q a m r o v l i  

b o ‘ l i s h i  l o z i m l i g i n i  k o ‘r s a t i b  b e r d i .  B u n d a y  t i z i m  a h o l i n i  f a v q u l o d 

d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h ,  q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o ‘ t k a z i b  t a b i i y
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o f a t l a r  v a  b o s h q a  x a v f - x a t a r l a m i  o ‘ r g a n i s h n i  t a l a b  e t e d i .  X u s u s a n ,  

o ‘r t a  v a  u z o q  m u d d a t l i  b a s h o r a t l a s h  i s h l a r i n i  t a s h k i l  q i l i s h i ,  m o 

n i t o r i n g  t i z i m i n i ,  a h o l i  t a y y o r l i g i n i  a m a l g a  o s h i r i s h  m a s a l a l a r i  h a l  

q i l i n i s h i  k e r a k .  B u  b o r a d a  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i  ( F V V )  t o m o n i d a n  t a b i i y  o f a t l a r  v a  b o s h q a  f a -  

l o k a t l a r d a n  r e s p u b l i k a  a h o l i s i n i  v a  h u d u d l a r i n i  m u h o f a z a  q i l i s h  

b o r a s i d a  m a s a l a l a m i  y e c h i s h  u c h u n  t a l a y  v a z i f a l a r  q o ‘y i l g a n .  F V V  

f a o l i y a t i  v a  m u h o f a z a  t i z i m i d a g i  b a r c h a  k u c h  v a  v o s i t a l a r  t a l o -  

f a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h ,  s o d i r  b o ' l g a n d a  q u t q a r i s h  v a  b o s h q a  k e c h i k -  

t i r i b  b o i m a y d i g a n  t a d b i r l a m i  t a s h k i l  q i l i s h  i s h l a r i g a y o ‘n a l t i r i l g a n .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h ,  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  

e t i s h ,  F V n i n g  j i h a t l a r i n i  o ‘r g a n i s h  v a  a s o s i y  c h o r a g - t a d b i r l a r  a m a l 

g a  o s h i r i l i s h i  b i l a n  b o g ‘ l i q :

A w a l o ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  -  b u  o d a m l a r  q u r b o n  b o ‘ l i s h i ,  u l a r -  

n i n g  s o g ‘ l i g ‘ i  y o k i  a t r o f  t a b i i y  m u h i t g a  z a r a r  y e t i s h i ,  j i d d i y  m o d d i y  

t a l o f a t l a r  k e l t i r i b  c h i q a r i s h i  h a m d a  o d a m l a r  h a y o t  f a o l i y a t i  s h a -  

r o i t i n i n g  i z d a n  c h i q i s h i g a  o l i b  k e l i s h i  m u m k i n  b o ' l g a n  h o d i s a l a d i r .  

S h u n i n g d e k ,  y u z  b e r g a n  a v a r i y a  y o k i  b o s h q a  x a v f l i  t a b i i y  o f a t  n a t i -  

j a s i d a  m u a y y a n  h u d u d d a  y u z a g a  k e l g a n  v a z i y a t d i r .

B u n d a y  v a z i y a t l a r d a :

-  a h o l i n i  v a  h u d u d l a r n i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i 

l i s h ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  u l a r n i  b a r t a r a f  e t i s h  

c h o r a l a r i ,  u s u l l a r i ,  v o s i t a l a r i  t i z i m i  h a m d a  s a ’y i - h a r a k a t l a r i  m a j -  

m u y i .

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  -  o l d i n d a n  o ‘t k a z i l i b ,  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  r o ‘y  b e r i s h i  x a v f i n i  i m k o n  q a d a r  k a m a y t i r i s h -  

g a ,  b u n d a y  v a z i y a t l a r  r o ‘y  b e r g a n  t a q d i r d a  e s a  o d a m l a r  s o g ‘l i g ‘i n i  

s a q l a s h ,  a t r o f  t a b i i y  m u h i t g a  y e t k a z i l a d i g a n  z a r a r  v a  m o d d i y  t a l o 

f a t l a r  m i q d o r i n i  k a m a y t i r i s h g a  q a r a t i l g a n  t a d b i r l a r  k o m p l e k s i .

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i  b a r t a r a f  e t i s h  i s h l a r i g a  -  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  r o ‘y  b e r g a n d a  o d a m l a r  h a y o t i  v a  s o g ‘ l i g ‘ i n i  s a q l a s h ,  a t r o f  

t a b i i y  m u h i t g a  y e t k a z i l a d i g a n  z a r a r  v a  m o d d i y  t a l o f a t l a r  m i q d o r i n i  

k a m a y t i r i s h  k a b i  c h o r a - t a d b i r l a r  k i r a d i .  S h u n i n g d e k ,  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  r o ‘ y  b e r g a n  h u d u d l a r n i  h a l q a g a  o l i b ,  x a v f l i  o m i l l a r  t a ’s i -  

r i n i  t u g a t i s h g a  q a r a t i l g a n  a v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o z  i c h i g a  o l a d i .
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B u  k e c h i k t i r i b  b o M m a y d i g a n  i s h l a r  k o m p l e k s i g a  q a r a t i l g a n  s a ’y -  

h a r a k a t  v a  t a d b i r l a r  k o m p l e k s i d i r .  U s h b u  i s h l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h ,  

0 ‘ z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  q o n u n c h i l i k  o r g a n l a r i  t o m o n i d a n  f u q a r o  

m u h o f a z a s i  s o h a s i d a  q a b u l  q i l i n g a n  m e ’y o r i y - h u q u q i y  h u j j a t l a r i  

a s o s i d a  o l i b  b o r i l a d i .

1 .1 .  F u q a r o  m u h o f a z a s in in g  
m e ’ y o r i y - h u q u q i y  a s o s la r i

F u q a r o  m u h o f a z a s i  b o ‘y i c h a a h o l i  v a h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i -  

y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a  q a b u l  q i l i n g a n  m u h i m  h u j j a t -  

l a r d a n  b i r i  -  a w a l ,  0 ‘ z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  M u d o f a a  v a z i r l i g i  

q o s h i d a  F u q a r o  m u h o f a z a s i  v a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o s h q a r m a s i -  

n i n g ,  s o ‘n g r a  u s h b u  b o s h q a r m a  n e g i z i d a  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  

P r e z i d e n t i n i n g  1 9 9 6 - y i l  4 - m a r t d a g i  P F - 1 3 7 8 - s o n l i  F a r m o n i  b i l a n  

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i n i n g  t a s h k i l  e t i l i s h i  b o ‘ l d i .  V a z i r l i k  

f a o l i y a t  y u r i t a  b o s h l a g a n d a n  s o ‘n g  a h o l i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i n i n g  h u q u q i y  a s o s i n i  t a s h k i l  

e t u v c h i  b i r  q a t o r  q o n u n ,  q a r o r l a r  v a  m e ’y o r i y - h u q u q i y  h u j j a t l a r  q a 

b u l  q i l i n d i .

B u l a r :  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  P r e z i d e n t i  q a r o r l a r i ,  0 ‘z b e -  

k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  V a z i r l a r  M a h k a m a s i n i n g  q a r o r l a r i  v a  b o s h q a  

m e ’y o r i y - h u q u q i y  h u j j a t l a r  t o ‘p l a m i d i r .

0 ‘ z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  q o n u n l a r i :

« A h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  t a b i i y  h a m d a  t e x n o g e n  x u s u s i y a t l i  f a v 

q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 1 9 9 9 - y i l  

2 0 - a v g u s t )  Q o n u n ,  a h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  t a b i i y  h a m d a  t e x n o g e n  

x u s u s i y a t l i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a g i  

i j t i m o i y  m u n o s a b a t l a m i  t a r t i b g a  s o l a d i .  S h u n i n g d e k ,  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  r o ‘y  b e r i s h i  v a  r i v o j l a m s h i n i n g  o l d i n i  o l i s h ,  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  o q i b a t i d a  k e l t i r i l a d i g a n  t a l o f a t l a m i  k a m a y t i r i s h  v a  b a r -  

t a r a f  e t i s h n i  m a q s a d  q i l i b  q o ‘y a d i .

« F u q a r o  m u h o f a z a s i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 2 0 0 0 - y i l  2 6 - m a y )  Q o n u n  

f u q a r o  m u h o f a z a s i  s o h a s i d a g i  a s o s i y  v a z i f a l a m i ,  u l a m i  a m a l g a
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o s h i r i s h n i n g  h u q u q i y  a s o s l a r i n i ,  d a v l a t  o r g a n l a r i n i n g ,  m u a s s a s a l a r  

v a  t a s h k i l o t l a m i n g  v a k o l a t l a r i n i ,  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  f u q a r o -  

l a r i n i n g  h u q u q l a r i  v a  m a j b u r i y a t l a r i n i ,  s h u n i n g d e k ,  f u q a r o  m u h o -  

f a z a s i  k u c h l a r i  h a m d a  v o s i t a l a r i n i  b e l g i l a y d i .

« G i d r o t e x n i k a  i n s h o o t l a r i n i n g  x a v f s i z l i g i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 1 9 9 9 -  

y i l  2 0 - a v g u s t )  Q o n u n n i n g  m a q s a d i ,  g i d r o t e x n i k a  i n s h o o t l a r i n i  

l o y i h a l a s h t i r i s h ,  q u r i s h ,  f o y d a l a n i s h g a  t o p s h i r i s h ,  u l a r d a n  f o y d a -  

l a n i s h ,  u l a m i  r e k o n s t r u k s i y a  q i l i s h ,  t i k l a s h ,  k o n s c r v a t s i y a l a s h  v a  

t u g a t i s h d a  x a v f s i z l i k n i  t a ’m i n l a s h  b o ‘y i c h a  f a o l i y a t n i  a m a l g a  o s h i -  

r i s h d a  y u z a g a  k e l a d i g a n  m u n o s a b a t l a m i  t a r t i b g a  s o l i s h d i r .

« R a d i a t s i y a v i y  x a v f s i z l i k  t o ‘ g ‘ r i s i d a » g i  ( 2 0 0 0 - y i l  3 1 - a v g u s t )  

Q o n u n n i n g  m a q s a d i  e s a  r a d i a t s i y a v i y  x a v f s i z l i k n i ,  f u q a r o l a r  h a -  

y o t i ,  s o g ‘ l i g ‘ i v a  m o l - m u l k i ,  s h u n i k g d e k ,  a t r o f  m u h i t n i  i o n l a s h t i -  

r u v c h i  n u r l a n i s h n i n g  z a r a r l i  t a ’s i r i d a n  m u h o f a z a  q i l i s h n i  t a ’m i n l a s h  

b i l a n  b o g ‘ l i q  m u n o s a b a t l a m i  t a r t i b g a  s o l i s h d a n  i b o r a t .

« T e r r o r i z m g a  q a r s h i  k u r a s h  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  ( 2 0 0 0 - y i l  1 5 - d e k a b r )  

Q o n u n n i n g  m a q s a d i  t e r r o r i z m g a  q a r s h i  k u r a s h  s o h a s i d a g i  m u n o s a 

b a t l a m i  t a r t i b g a  s o l i s h d a n  i b o r a t .  Q o n u n n i n g  a s o s i y  v a z i f a s i  s h a x s ,  

j a m i y a t  v a  d a v l a t n i n g  s u v e r e n i t c t i  v a  h u d u d i y  y a x l i t l i g i n i  h i m o y a  

q i l i s h ,  f u q a r o l a r  t i n c h l i g i  v a  m i l l i y  t o t u v l i k n i  s a q l a s h d a n  i b o r a t .

« X a v f l i  i s h l a b  c h i q a r i s h  o b y e k t l a r i n i n g  s a n o a t  x a v f s i z l i g i  

t o ‘ g ‘r i s i d a »  ( 2 0 0 6 - y i l  2 8 - s e n t a b r ) g i  Q o n u n n i n g  m a q s a d i  x a v f l i  i s h 

l a b  c h i q a r i s h  o b y e k t l a r i n i n g  s a n o a t  x a v f s i z l i g i  s o h a s i d a g i  m u n o s a 

b a t l a m i  t a r t i b g a  s o l i s h d i r .

0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  P r e z i d e n t i n i n g  Q a r o r i :

« T o s h q i n l a r ,  s e l  o q i m l a r i ,  q o r  k o ‘c h i s h  v a  y e r  k o ‘ c h k i  h o d i s a l a r i  

b i l a n  b o g ‘ l i q  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  h a m d a  u l a r -  

n i n g  o q i b a t l a r i n i  t u g a t i s h  b o r a s i d a g i  c h o r a - t a d b i r l a r  t o ‘ g ‘ r i s i d a » g i  

( 2 0 0 7 - y i l  1 9 - f e v r a l ,  P Q , - 5 8 5 - s o n l i )  Q a r o r i .  M a z k u r  Q a r o r  t o s h 

q i n l a r ,  s e l  o q i m l a r i ,  q o r  k o ‘c h i s h  v a  y e r  k o ‘c h k i  h o d i s a l a r i  b i l a n  

b o g ‘ l i q  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  a h o l i  v a  h u d u d l a m i  m u h o f a z a  

q i l i s h  b o ‘y i c h a  i s h l a m i  o ‘z  v a q t i d a  v a  s a m a r a l i  t a s h k i l  e t i s h ,  s h u 

n i n g d e k ,  u l a m i n g  o q i b a t l a r i n i  t e z k o r l i k  b i l a n  b a r t a r a f  e t i s h  m a q s a -  

d i d a  q a b u l  q i l i n g a n .
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0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  V a z i r l a r  M a h k a m a s i n i n g  q a r o r l a r i :

« 0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i n i n g  

f a o l i y a t i n i  t a s h k i l  e t i s h  m a s a l a l a r i  t o ‘ g ‘ r i s i d a » g i  ( 1 9 9 6 - y i l  1 1 - a p r e l ,  

1 4 3 - s o n l i )  q a r o r i g a  « 0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v q u l o d d a  v a z i 

y a t l a r  v a z i r l i g i  t o ‘ g ‘r i s i d a » g i  N i z o m  i l o v a  q i l i n g a n .  F a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i n i n g  a s o s i y  v a z i f a l a r i ,  h u q u q l a r i  k e l t i r i l g a n .

« 0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  

o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  t i z i m i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 1 9 9 7 - y i l  

2 3 - d e k a b r ,  5 5 8 - s o n l i )  q a r o r i  b i l a n  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v 

q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  

t i z i m i  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  N i z o m  v a  u n i n g  t u z i l m a s i  t a s d i q l a n g a n ,  v a z i r -  

l i k  v a  i d o r a l a m i n g  a h o l i n i  h a m d a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t -  

l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  b o ‘y i c h a  v a z i f a l a r i  b e l g i l a n g a n .

« 0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  a h o l i s i n i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  

m u h o f a z a  q i l i s h g a  t a y y o r l a s h  t a r t i b i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 1 9 9 8 - y i l  7 - o k -  

t a b r ,  4 2 7 - s o n l i )  q a r o r  m a m l a k a t  a h o l i s i  v a  h u d u d i n i  t a b i i y  v a  t e x n o -  

g e n  x u s u s i y a t l i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  t i z i m i n i  

t a k o m i l l a s h t i r i s h  m a q s a d i d a  q a b u l  q i l i n g a n .  Q a r o r g a  « A h o l i n i  f a v 

q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a  t a y y o r l a s h  t a r t i b i  

t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  N i z o m  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  a h o l i s i n i  f a v q u l o d 

d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a ,  s h u n i n g d e k ,  f a v q u l o d 

d a  v a z i y a t l a r d a  h a r a k a t  q i l i s h g a  t a y y o r g a r l i k d a n  o ‘ t a y o t g a n  a h o l i  

g u r u h l a r i n i  t a y y o r l a s h n i n g  a s o s i y  v a z i f a l a r i n i ,  s h a k l l a r i  v a  u s u l l a -  

r i n i  b e l g i l a n i s h i  i l o v a  t a r z i d a  k e l t i r i l g a n .

« T a b i i y ,  t e x n o g e n  v a  e k o l o g i k  t u s d a g i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r -  

n i n g  t a s n i f i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 1 9 9 8 - y i l  2 7 - o k t a b r ,  4 5 5 - s o n l i )  Q a r o r i  

b i l a n  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  v u j u d g a  k e l i s h  s a b a b l a r i g a  k o ‘r a  t a s -  

n i f l a n i s h i  k e l t i r i l g a n .  U s h b u  v a z i y a t l a r d a  z a r a r  k o ‘r g a n  o d a m l a r  

s o n i g a ,  m o d d i y  z a r a r l a r  m i q d o r i g a  v a  k o ‘ l a m l a r i g a  q a r a b  t u r l a r i  

k o ‘ r s a t i b  o ‘ t i l g a n .

« 0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i d a  o d a m l a r  v a  h a y v o n l a m i n g  q u -  

t u r i s h  k a s a l l i g i g a  q a r s h i  k u r a s h n i  k o ‘c h a y t i r i s h  c h o r a - t a d b i r l a r i  

t o ‘ g ‘r i s i d a » g i  ( 1 9 9 6 - y i l  1 8 - y a n v a r ,  3 2 - s o n l i )  q a r o r i  o d a m l a r  v a  

h a y v o n l a m i n g  q u t u r i s h  k a s a l l i g i g a  q a r s h i  k u r a s h  c h o r a - t a d b i r -  

l a r i n i n g  s a m a r a d o r l i g i n i  o s h i r i s h ,  s h u n i n g d e k ,  a h o l i  y a s h a s h  j o y -
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l a r i d a  i t ,  m u s h u k  v a  b o s h q a  u y  h a y v o n l a r i n i n g  s a q l a s h n i  t a r t i b g a  

s o l i s h  m a q s a d i d a  q a b u l  q i l i n g a n .

« O m m a v i y  t a d b i r l a r n i  o ‘ t k a z i s h  q o i d a l a r i n i  t a s d i q l a s h  t o ‘ g ‘ r i s i -  

d a » g i  ( 2 0 0 3 - y i l  1 3 - y a n v a r ,  1 5 - s o n l i )  q a r o r i  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b -  

l i k a s i  h u d u d i d a  o m m a v i y  t a d b i r l a r  o ‘ t k a z i l i s h i  p a y t i d a  j a m o a t  

x a v f s i z l i g i n i  t a ’m i n l a s h  v a  t a r t i b n i  m u h o f a z a  q i l i s h  m a q s a d i d a  q a 

b u l  q i l i n g a n .

« F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i  b a s h o r a t l a s h  v a  o l d i n i  o l i s h  D a v l a t  

d a s t u r i d a  t a s d i q l a s h  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  ( 2 0 0 7 - y i l  3 - a p r e l ,  7 1 - s o n l i ) .  q a 

r o r i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  

e t i s h  s o h a s i d a  o l i b  b o r i l a y o t g a n  i s h l a r  s a m a r a d o r l i g i n i  o s h i r i s h  

m a q s a d i d a  j o r i y  e t i l g a n .

D a v l a t  s t a n d a r t l a r i :

-  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  A s o s i y  t u s h u n c h a l a m i n g  

a t a m a l a r i  v a  t a ’ r i f l a r i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( 0 ‘z D s t  9 8 1 ,  2 0 0 0 ) ;

-  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  T a b i i y  f a v q u l o d d a  v a z i -  

y a t l a r  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  ( 0 ‘z D s t  9 8 2 : 2 0 0 0 ) ;

-  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  T e x n o g e n  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r .  A t a m a l a r  v a  t a ’ r i f l a r  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  ( 0 ‘z D s t  0 1 4 ,  2 0 0 2 ) ;

- « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  

m o n i t o r i n g i  v a  p r o g n o z l a s h .  A t a m a l a r  v a  t a r i f l a r  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  

( 0 ‘z D s t  1 0 1 5 ,  2 0 0 2 ) ;

-  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t 

l a r  m o n i t o r i n g i  v a  p r o g n o z l a s h .  A s o s i y  q o i d a l a r  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  

( 0 ‘z D s t  1 0 1 6 ,  2 0 0 2 ) ;

-  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  T e x n o g e n  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  m a n b a l a r i .  S h i k a s t l o v c h i  o m i l l a r  v a  u l a r  k o ‘ r s a t k i c h l a r -  

i n i n g t a s n i f i  v a  n o m e n k l a t u r a s i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  ( O ' z D s t  1 0 1 7 , 2 0 0 2 ) ;

-  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  x a v f s i z l i k .  T a b i i y  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  m a n b a l a r i .  S h i k a s t l o v c h i  o m i l l a r .  S h i k a s t l o v c h i  t a ’s i r  

k o ‘ r s a t k i c h l a r i n i n g  n o m e n k l a t u r a s i  t o ‘g ‘r i s i d a » g i  ( 0 ‘z D s t  1 0 1 8 ,  

2 0 0 2 )  m u h i m  h u j j a t l a r d i r .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  b o r a s i d a  o ‘ t k a z i l a d i -  

g a n  t a d b i r l a r  f u q a r o  m u h o f a z a s i  s o h a s i d a  q a b u l  q i l i n g a n  m e ’y o r i y -  

h u q u q i y  h u j j a t l a r  a s o s i d a  o l i b  b o r i l a d i .
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1 . 2 .  O ‘ z b e k is t o n  R e s p u b l ik a s id a  f a v q u lo d d a  
v a z i y a t l a r n i n g  o l d i n i  o l is h  v a  o q i b a t l a r i n i  

b a r t a r a f  q i l is h  t a r t i b i

A h o l i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l 

i s h ,  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  m a s a l a l a r i  d a v l a t  t i z i m i  

t o m o n i d a n  h a l  e t i l i s h i  k o ‘z d a  t u t i l a d i .  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a -  

s i  V a z i r l a r  M a h k a m a s i n i n g  1 9 9 7 - y i l  2 3 - d e k a b r d a  q a b u l  q i l i n g a n  

5 5 8 - s o n l i  « 0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  

u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  t i z i m i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  

q a r o r i  a s o s i d a  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i ,  R e s p u b l i k a  v a  m a h a l l i y  h o k i m -  

i y a t  o r g a n l a r i n i n g  f a o l i y a t i n i  m u v o f i q l a s h t i r i s h  m u h i m d i r .  Y a ’n i ,  

f u q a r o  m u h o f a z a s i  v a z i f a l a r i n i  h a l  e t i s h  v a k o l a t i g a  e g a  k o r x o n a l a r  

v a  m u a s s a s a l a m i n g  k u c h  h a m d a  v o s i t a l a r i  b i r l a s h t i r a d i .  S h u n i n g -  

d e k ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  b a r t a r a f  e t i s h  s o h a s i -  

d a g i  t a d b i r l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h ,  u l a r  y u z a g a  k e l g a n d a  a h o l i  x a i f s i -  

z l i g i n i ,  a t r o f  t a b i i y  m u h i t n i  m u h o f a z a  q i l i s h  h a m d a  t i n c h l i k  v a  h a r -  

b i y  d a v r d a  d a v l a t  i q t i s o d i y o t i g a  z a r a m i  k a m a y t i r i s h n i  t a ’m i n l a s h g a  

m o ‘ l j a l l a n g a n .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i n i n g  a s o s i y  v a z i f a l a r i :

1 . T i n c h l i k  v a  h a r b i y  d a v r d a  a h o l i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r d a n m u h o f a z a q i l i s h s o h a s i d a h u q u q i y  v a  i q t i s o d i y ,  m e ’y o r i y  

h u j j a t l a m i n g  y a g o n a  K o n s t i t u t s i y a  a s o s i d a  b e l g i l a s h ,  i s h l a b  c h i q i s h  

v a  a m a l g a  o s h i r i s h .

2 .  R e s p u b l i k a  h u d u d i d a  y u z a g a  k e l i s h i  m u m k i n  b o ‘ l g a n  t e x -  

n o g e n  v a  t a b i i y  x u s u s i y a t l i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  p r o g n o z l a s h ,  

u l a m i n g  i j t i m o i y - i q t i s o d i y  o q i b a t l a r i n i  b a h o l a s h .

3 .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h g a ,  o d a m l a r  x a v f -  

s i z l i g i n i  t a ’m i n l a s h g a ,  x a v f l i  t e x n o l o g i y a l a r  v a  i s h l a b  c h i q a r i s h l a r -  

n i n g  t a v a k k a l c h i l i g i n i  p a s a y t i r i s h ,  m u l k c h i l i k  s h a k l i d a n  v a  i d o r a -  

v i y  b o ‘y s u n i s h i d a n  q a t ’ i  n a z a r ,  i q t i s o d i y o t  t a r m o q l a r i ,  k o r x o n a l a r ,  

m u a s s a s a l a r  v a  t a s h k i l o t l a r  f a o l i y a t  k o ‘ r s a t i s h i n i n g  b a r q a r o r l i g i n i
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o s h i r i s h g a  q a r a t i l g a n  m a q s a d l i  v a  k o m p l e k s  i l m i y - t e x n i k  d a s t u r l a r -  

n i  i s h l a b  c h i q i s h  v a  a m a l g a  o s h i r i s h .

4 .  B o s h q a r u v  o r g a n l a r i  v a  t i z i m l a r i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  

o l d i n i  o l i s h  v a  u l a m i n g  b a r t a r a f  e t i s h  u c h u n  m o ‘ l j a l l a n g a n  k u c h  v a  

v o s i t a l a r i n i  d o i m i y  t a y y o r l i g i n i  t a ’m i n l a s h .

5 .  A h o l i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i -  

l i s h  s o h a s i d a g i  a x b o r o t l a m i  y i g ‘ i s h ,  i s h l a b  c h i q i s h ,  a l m a s h i s h  v a  

b e r i s h .

6 .  A h o l i n i ,  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i n i n g  m a n s a b d o r  s h a x s l a r i n i ,  f a v 

q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a ,  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  

t i z i m i n i n g  a s o s i y  v a z i f a l a r i  k u c h l a r i  h a m d a  v o s i t a l a r i n i  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r d a  h a r a k a t  q i l i s h g a  t a y y o r l a s h .

7 .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  b a r t a r a f  e t i s h  u c h u n  m o l i y a v i y  v a  

m o d d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a l a r i n i  y a r a t i s h .

8 .  A h o l i n i  v a  h u d u d l a r n i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  

q i l i s h  s o h a s i d a  d a v l a t  e k s p e r t i z a s i ,  n a z o r a t i  v a  t e k s h i r u v i n i  a m a l g a  

o s h i r i s h .

9 .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h .

1 0 . F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  z a r a r  k o ‘r g a n  a h o l i n i  i j t i m o i y  

m u h o f a z a  q i l i s h g a  o i d  t a d b i r l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h .

1 1 . F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a  a h o -  

l i n i n g ,  s h u  j u m l a d a n  u l a m i n g  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a  b e v o s i t a  

q a t n a s h g a n  s h a x s l a m i n g  h u q u q  v a  m a j b u r i y a t l a r i n i  a m a l g a  o s h i 

r i s h .

1 2 . A h o l i  v a  h u d u d a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i 

l i s h  s o h a s i d a  x a l q a r o  h a m k o r l i k  q i l i s h .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i n i n g  i s h  r e j i m l a r i :

-  k u n d a l i k  f a o l i y a t  r e j i m i  -  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  y u z  b e r m a -  

g a n d a  i s h l a b  c h i q a r i s h  s a n o a t i ,  r a d i a t s i o n ,  k i m y o v í y ,  b i o l o g i k  ( b a k -  

t e r i o l o g i k ) ,  s e y s m i k  v a  g i d r o m e t e o r o l o g i k  v a z i y a t d a ,  e p k z o o t i y a  

v a  e p i f i t o t i y a  h o l a t l a r i  b o ‘ l m a g a n d a g i  r e j i m .

-  y u q o r i  t a y y o r g a r l i k  r e j i m i  -  b u  r e j ú n d a  i s h l a b  c h i q a r i s h ,  r a d i -  

a t s i y a v i y ,  k i m y o v i y ,  b i o l o g i k  ( b a k t e r i o l o g i k ) ,  s e y s m i k  v a  g i d r o m e -
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t e o r o l o g i k  v a z i y a t  y o m o n l a s h g a n d a ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  y u z a g a  

k e l i s h  e h t i m o l i  y u q o r i  b o ‘ l i b ,  p r o g n o z  o l i n g a n d a  a m a l  q i l i n a d i .

— f a v q u l o d d a  r e j i m  -  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  y u z a g a  k e l g a n d a  v a  

u s h b u  v a z i y a t l a r  d a v r i d a .

H a r  b i r  r e j i m d a  a n i q  b i r  t a d b i r l a r  a m a l g a  o s h i r i l a d i .  K u n -  

d a l i k  f a o l i y a t  r e j i m i d a :  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h ,  y e t -  

k a z i l i s h i  m u m k i n  b o ‘ l g a n  z a r a r  q i s q a r i s h ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  

c h o g ‘i d a  m u h o f a z a  q i l i s h  y o ‘ l l a r i  v a  h a r a k a t  q i l i s h g a  o ‘ r g a t i s h n i  

t a s h k i l  e t i s h .

Y u q o r i  t a y y o r g a r l i k  r e j i m i n i  o ‘r n a t i s h  h u q u q i  f u q a r o  m u h o f a z a s i  

b o s h l i q l a r i :  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  B o s h  v a z i r i ,  Q o r a q a l p o g ‘ i s -  

t o n  R e s p u b l i k a s i  v a z i r l a r  K e n g a s h i ,  v i l o y a t l a r  v a  T o s h k e n t  s h a h a r  

h o k i m l a r i g a  b e r i l g a n .

Y u q o r i  t a y y o r g a r l i k  r e j i m i .  U s h b u  r e j i m d a  f a v q u l o d d a  v a z i 

y a t l a r  x a v f i  y u z a g a  k e l i s h i  t o ‘g ‘ r i s i d a  t e g i s h l i  o r g a n l a r g a ,  a h o l i g a  

x a b a r  b e r i l a d i .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i  q u y i  

t i z i m l a r i  v a  b o ‘g ‘ i n l a r i  f a o l i y a t i g a  r a h b a r l i k  q i l a d i l a r .  Z a r u r  h o l -  

l a r d a  v a z i y a t n i n g  o g ‘ i r l a s h i s h i  s a b a b l a r i n i  a n i q l a s h  u c h u n  o f a t  

y u z  b e r i s h i  m u m k i n  b o ‘ l g a n  h u d u d d a  t e z k o r  g u r u h l a r n i  t a s h k i l  

e t i l a d i  -  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  

q i l i s h  d a v l a t  t i z i m i  r a h b a r l a r  t a r k i b i n i n g  d o i m i y  d i s l o k a t s i y a  

m a s k a n l a r i d a  k e c h a - k u n d u z  n a v b a t c h i l i g i n i  j o r i y  e t i l i b ,  v a z i r l i k l a r ,  

v i l o y a t l a r ,  t u m a n l a r  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o ‘y i c h a  b o s h q a r m a l a r  

b o ‘ l i m l a r i n i n g  t e z k o r - n a v b a t c h i  x i z m a t l a r i n i  h a m d a  i d o r a l a r  v a  

o b y e k t l a m i n g  n a v b a t c h i - d i s p e t c h e r l i k  x i z m a t l a r i  k o ‘c h a y t i r i l a d i .  

A t r o f  t a b i i y  m u h i t n i n g  a h v o l i ,  o ‘t a  x a v f l i  o b y e k t l a r  v a  u l a r g a  y o n -  

d o s h  b o ‘ I g a n  h u d u d l a r d a g i  v a z i y a t n i  k u z a t i s h  v a  n a z o r a t  q i l i s h n i  

k o ‘c h a y t i r i s h ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  y u z a g a  k e l i s h  e h t i m o l l a -  

r i n i ,  u l a m i n g  k o M a m l a r i  v a  o q i b a t l a r i n i  p r o g n o z l a s h ;  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r d a  a h o l i ,  v a  a t r o f  t a b i i y  m u h i t n i  m u h o f a z a  q i l i s h . ,  s h u n -  

i n g d e k ,  o b y e k t l a r  v a  i q t i s o d i y o t  t a r m o q d a r i n i n g  b a r q a r o r  f a o l i y a t  

k o ‘r s a t i s h i n i  t a ’m i n l a s h  c h o r a - t a d b i r l a r i n i  k o ‘ r i s h ;  k u c h l a r  v a  v o s i -  

t a l a m i  t a y y o r  h o l g a  k e l t i r i s h ,  u l a m i n g  h a r a k a t  r e j a l a r i n i  a n i q l a s h -  

t i r i s h  h a m d a  z a r u r  b o M g a n d a  m o ‘ l j a l l a n a y o t t a n  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  

h u d u d i g a  y o ‘n a l t i r i s h .
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F a v q u l o d d a  r e j i m d a :  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  y u z a g a  k e l g a n l i g i  

t o ‘g ‘r i s i d a  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i g a  x a b a r  b e r i s h  v a  a h o l i n i  x a b a r d o r  

q i l i s h ;

-  t e z k o r  g u r u h l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  h u d u d i g a  y o ‘n a l t i r i s h ;  

a h o l i n i  m u h o f a z a  q i l i s h n i  t a s h k i l  e t i s h ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  b a r t a r a f  e t i s h n i  t a s h k i l  q i l i s h ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  h u d u d l a r  c h e g a r a l a r i n i  b e l g i l a s h ;

-  s a n o a t  t a r m o q l a r i  v a  o b y e k t l a r i n i n g  b a r q a r o r  f a o l i y a t  

k o ‘r s a t i s h i n i  t a ’m i n l a s h ,  z a r a r  k o ‘ r g a n  a h o l i n i n g  h a y o t i y  f a o l i y a t i n i  

t a ’m i n l a s h  i s h l a r i n i  b i r i n c h i  n a v b a t d a  t a s h k i l  e t i s h ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  h u d u d i d a g i  a t r o f  t a b i i y  m u h i t n i n g  h o l a t i ,  

a v a r i y a  o b y e k t l a r i  v a  u l a r g a  c h e g a r a d o s h  h u d u d l a r d a g i  v a z i y a t n i  

u z l u k s i z  n a z o r a t  q i l i s h n i  a m a l g a  o s h i r i s h ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h ,  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i  h u d u d i y  q u y i  t i z i m  v a  f u n k s i o n a l  q u y i  t i z i m d a n  i b o r a t  

( 1 - r a s m ) .

1-rasm. F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o s h q a r m a l a r i .  
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H u d u d i y  q u y i  t i z i m l a r  t a r k i b i ,  Q o r a q a l p o g ' i s t o n  R e s p u b l i k a s i ,  

v i l o y a t l a r  v a  T o s h k e n t  s h a h r i d a  t u z i l a d i  v a  t e g i s h l i  r a v i s h d a  t u m a n -  

l a r ,  s h a h a r l a r ,  s h a h a r c h a l a r ,  q i s h l o q l a r  h a m d a  o v u l l a r  m i q y o s i d a g i  

b o ‘g ‘ i n l a r d a n  i b o r a t  b o ‘ l a d i .  U l a m i n g  a s o s i y  v a z i f a s i  o ‘z  m a ’m u r i y  

h u d u d l a r i  d o i r a s i d a  a h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  

m u h o f a z a  q i l i s h d i r .

F u n k s i o n a l  q u y i  t i z i m l a r  v a z i r l i k l a r ,  d a v l a t  q o 'm i t a l a r i ,  k o r p o -  

r a t s i y a l a r ,  k o n s e m l a r ,  u y u s h m a l a r  v a  k o m p a n i y a l a r d a  t a r k i b i d a  

t u z i l a d i .  H a r  b i r  i d o r a  b i r  y o k i  b i r  n e c h a  q u y i  t i z i m g a  e g a  b o ‘ l i s h i ,  

y o k i  u m u m a n  q u y i  t i z i m  t a s h k i l  e t m a s l i g i ,  b i r o q  b i r  n e c h a  v a z i r l i k  

v a  i d o r a l a r  b i t t a  q u y i  t i z i m  t a s h k i l  e t i s h l a r i  m u m k i n .  U s h b u  m a -  

s a l a  « F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i -  

l i s h  d a v l a t  t i z i m i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  N i z o m n i n g  3 - i l o v a s i d a  ( 0 ‘z b e k i s -  

t o n  R e s p u b l i k a s i  v a z i r l i k l a r i  v a  i d o r a l a r i n i n g  a h o l i n i  v a  h u d u d l a r i  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  b o ‘y i c h a  f u n k s i y a l a r i )  

b a y o n  e t i l g a n .  F u n k s i o n a l  q u y i  t i z i m l a m i n g  a s o s i y  v a z i f a s i  a t r o f  

t a b i i y  m u h i t  v a  k u c h l i  p o t e n s i a l  x a v f l i  o b y e k t l a r  h o l a t i n i  k u z a t i s h  

v a  n a z o r a t  q i l i s h n i  a m a l g a  o s h i r i s h ,  s h u n i n g d e k ,  i d o r a g a  q a r a s h l i  

o b y e k t l a r d a  u l a m i n g  i s h l a b  c h i q a r i s h  f a o l i y a t i  b i l a n  b o g ‘ l i q  e h t i -  

m o l i y  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  h a m d a  u l a r  y u z  b e r s a  

o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a n  i b o r a t .

A x b o r o t - b o s h q a r u v  q u y i  t i z i m i .  U l a r  b o s h q a r u v ,  a x b o r o t  m a r 

k a z l a r i ,  a x b o r o t  a l o q a l a r i  b o ‘ l i b  o ‘z  i s h i g a  o ‘ t a d i .  F a v q u l o d d a  v a z i -  

y a t l a r  v a z i r l i g i n i n g  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  b o s h q a r u v  M a r k a z i ,  

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i n i n g  a s o s i y  v a z i f a l a r i  h u d u d i y  v a  f u n k s i o n a l  q u y i  

t i z i m l a r i n i n g  a x b o r o t - t a h l i l  m a r k a z l a r i ,  a t r o f  t a b i i y  m u h i t  v a  p o 

t e n s i a l  x a v f l i  o b y e k t l a r  h o l a t i n i  k u z a t i s h  v a  n a z o r a t  q i l i s h  o r g a n -  

l a r i n i n g  a x b o r o t  m a r k a z l a r i ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i  b a r t a r a f  e t i s h  

k u c h l a r i ,  s h u n i n g d e k ,  v o s i t a l a r i n i  b o s h q a r i s h n i n g  h a r a k a t l a n u v c h i  

m a s k a n l a r i ,  a l o q a  v a  a x b o r o t  u z a t i s h  v o s i t a l a r i ,  s h u  j u m l a d a n  b o s h -  

q a r i s h  v a  a x b o r o t  b i l a n  t a ’m i n l a n i s h i n i  a v t o m a t l a s h t i r i l g a n  t i z i m i n i  

o ‘z  i c h i g a  o l a d i .
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F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i  3  t a  d a r a j a g a  e g a :

-  r e s p u b l i k a ;

-  m a h a l l i y ;

-  o b y e k t .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i n i n g  h a r  b i r  d a r a j a s i  q u y i d a g i l a r g a  e g a  b o ‘ l a d i :

-  r a h b a r  o r g a n l a r i ;

-  k u n d a l i k  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  k u c h  v a  v o s i -  

t a l a r i .

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  u c h u n  m o l i -  

y a v i y  v a  m o d d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a l a r i .

-  x a b a r  b e r i s h ,  a l o q a ,  b o s h q a r u v  v a  a x b o r o t  b i l a n  t a ’m i n l a s h n i n g  

a v t o m a t l a s h t i r i l g a n  t i z i m l a r i  ( B A T ) .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i  r a h b a r  o r g a n l a r i  — b u  a h o l i n i  v a  h u d u d l a r n i  f a v q u l o d 

d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  m a s a l a l a r i n i  h a l  e t i s h  v a k o l a t i -  

g a  k i r a d i g a n  d a v l a t  b o s h q a r u v i ,  m a h a l l i y  h o k i m i y a t  o r g a n l a r i  v a  

o b y e k t l a r  m a ’m u r i y a t i d i r .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a r n i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i n i n g  k u n d a l i k  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i  -  b u  F V d a  u l a r n i n g  

o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  t i z i m i n i n g  t e g i s h l i  h u d u d i y  v a  

f u n k s i o n a l  q u y i  t i z i m l a r i n i ,  h a m d a  u n i n g  b o ‘g ‘ i n l a r i g a  b e v o s i t a  

k u n d a l i k  b o s h q a r u v i n i  a m a l g a  o s h i r u v c h i  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i d i r .  

U l a r  q u y i d a g i l a m i  o ‘z  i c h i g a  o l a d i :

- Q o r a q a l p o g ' i s t o n  R e s p u b l i k a s i ,  v i l o y a t l a r  v a  T o s h k e n t  s h a h a r  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o s h q a r m a l a r i ;

-  s h a h a r l a r  v a  t u m a n l a r  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o ‘ l i m l a r i ;

-  o b y e k t l a r n i n g  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o ‘ l i m l a r i  ( s h o ‘b a l a r  y o k i  

m a x s u s  t a y i n l a n g a n  m a n s a b d o r  s h a x s l a r ) ;

-  v a z i r l i k l a r  v a  i d o r a l a m i n g  d a v l a t  n a z o r a t i  o r g a n l a r i  ( n a z o r a t  

i n s p e k s i y a  x i z m a t l a r i ) ;

-  v a z i r l i k l a r  v a  i d o r a l a m i n g  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o M i m la r i  

( s h o ‘b a l a r  y o k i  m a x s u s  t a y i n l a n g a n  m a n s a b d o r  s h a x s l a r ) ;
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-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i n i n g  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  

b o s h q a r i s h  m a r k a z i ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  b o s h q a r m a l a r i  ( b o ‘ l i m l a r i ) n i n g  t e z -  

k o r - n a v b a t c h i l i k  x i z m a t l a r i ;

-  v a z i r l i k l a r ,  i d o r a l a r  v a  o b y e k t l a m i n g  n a v b a t c h i - d i s p e t c h e r l i k  

x i z m a t l a r i .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i n i n g  k u c h  v a  v o s i t a l a r i  2  g u r u h g a  b o ‘ l i n a d i :

1 . F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  k u c h  v a  v o s i t a l a r i  u l a r  

d a v l a t  v a  i d o r a v i y  n a z o r a t  o r g a n l a r i ,  s h u n i n g d e k ,  f u n k s i o n a l  q u y i  

t i z i m n i n g  o l d i n i  o l i s h  k u c h  v a  v o s i t a l a r i d a n  i b o r a t .

2 .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  k u c h  v a  v o 

s i t a l a r i .  U l a r  t a r k i b i g a  f u q a r o  m u h o f a z a s i  t u z i l m a l a r i ;  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  v a z i r l i g i g a  t o ‘g ‘ r i d a n - t o ‘ g ‘ r i  h a m d a  t e z k o r  b o ‘y s u n u v -  

c h i  R e s p u b l i k a  i x t i s o s l a s h t i r i l g a n  t u z i l m a l a r i ;  v a z i r l i k l a r  v a  

i d o r a l a m i n g  h a r b i y l a s h t i r i l g a n  p r o f e s s i o n a l  i x t i s o s l a s h t i r i l g a n  a v a -  

r i y a - q u t q a r u v  v a  a v a r i y a - t i k l a s h  b o ‘ l i n m a l a r i ;  m a h a l l i y  h o k i m i y a t  

o r g a n l a r i n i n g  Q o r a q a l p o g ‘ i s t o n  R e s p u b l i k a s i  v a z i r l a r  K e n g a s h i ,  

v i l o y a t l a r ,  s h a h a r l a r  v a  t u m a n l a r ,  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  v a z i r l i -  

g i  q u t q a r u v c h i  k o m a n d a l a r i n i n g  t u z i l m a l a r i ;  o b y e k t l a m i n g  i x t i 

s o s l a s h t i r i l g a n  t u z i l m a l a r i ;  h u d u d i y  v a  o b y e k t l a m i n g  u m u m i y  v a  

m a x s u s  m a q s a d l a r d a g i  t u z i l m a l a r i ;  Q i z i l  Y a r i m  O y  J a m i y a t i n i n g  

k o ‘n g i l l i l a r  o t r y a d l a r i ,  k o m a n d a l a r i ,  g u r u h l a r i ;  « V a t a n p a r v a r »  

M u d o f a a g a  k o ‘ m a k l a s h u v c h i  t a s h k i l o t i  k a b i  t u z i l m a ,  t a s h k i l o t l a r -  

n i n g  k u c h  v a  v o s i t a l a r i d a n  t a s h k i l  t o p g a n .

U l a r  F V  o q i b a t i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a  j a l b  q i l i n i b ,  u l a m i n g  a s o s i y  

v a z i f a l a r i  q u y i d a g i l a r d a n  i b o r a t :

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t g a  t e z k o r  k i r i s h i s h ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  

c h e k l a s h  v a  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a  s a m a r a l i  h a r a k a t l a r g a  s h a y  

t u r i s h ;

-  r a z v e d k a  o ‘t k a z i s h ,  v a z i y a t n i  b a h o l a s h  v a  F a v q u l o d d a  v a z i 

y a t l a r  v a z i r l i g i g a  t e z k o r  m a ’ l u m o t  y u b o r i s h ;

-  j a r o h a t l a n g a n l a m i ,  m o d d i y  b o y l i k l a m i  q i d i r i b  t o p i s h ,  q i d i r u v -  

q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o ‘ t k a z i s h .
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F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  

d a v l a t  t i z i m i  v o s i t a l a r i  -  a h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t -  

l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  u c h u n  z a r u r  b o ‘ l g a n  m o l i y a v i y  v a  m o d d i y  

r e s u r s l a r  m a j m u y i d i r .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  u c h u n  m o l i 

y a v i y  v a  m o d d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a l a r i  o l d i n d a n ,  f a v q u l o d d a  v a z i y a t 

l a r  r o ‘y  b e r g a n  t a q d i r d a ,  s h o s h i l i n c h  t a r z d a  j a l b  e t i s h  m a q s a d i d a  

y a r a t i l a d i .  M o l i y a v i y  v a  m o d d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a l a r i n i  y a r a t i s h ,  

u l a r d a n  f o y d a l a n i s h  v a  t o M d i r i s h  t a r t i b i  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  

V a z i r l a r  M a h k a m a s i  t o m o n i d a n  b e l g i l a n a d i .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  u c h u n  q u y i d a g i  

m a b l a g ‘ l a r d a n  f o y d a l a n i l a d i :

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i  b a r t a r a f  e t i s h g a  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b 

l i k a s i  V a z i r l a r  M a h k a m a s i n i n g  z a x i r a d a g i  m o l i y a v i y  j a m g ‘a r m a s i  

v a  F V n i  t u g a t i s h  c h o g ‘ i d a  b i r i n c h i  n a v b a t d a g i  i s h l a r n i  a m a l g a  o s -  

h i r i s h  u c h u n ,  D a v l a t  z a x i r a s i  t a r k i b i  h i s o b i d a n  y i g ‘ i l a d i g a n  m o d 

d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a l a r i  s a n a l a d i g a n  R e s p u b l i k a  b u d j e t  m a b l a g ‘ l a r i  

h i s o b i d a n ;

-  i d o r a v i y  m o l i y a v i y  v a  m o d d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a s i  -  v a z i r l i k l a r  

v a  i d o r a l a r  m a b l a g ‘ l a r i  h i s o b i d a n ;

-  m a h a l l i y  h o k i m i y a t  o r g a n l a r i n i n g  m o l i y a v i y  v a  m o d d i y  r e -  

s u r s l a r i  z a x i r a s i  -  m a h a l l i y  b u d j e t  m a b l a g ‘ l a r i  h i s o b i d a n ;

-  o b y e k t l a m i n g  m o l i y a v i y  v a  m o d d i y  r e s u r s l a r i  z a x i r a s i  -  k o r x o -  

n a l a r ,  m u a s s a s a l a r  v a  t a s h k i l o t l a m i n g  o ‘z  m a b l a g ‘ l a r i  h i s o b i d a n ;

-  Q i z i l  Y a r i m  O y  J a m i y a t i n i n g  t a b i i y  o f a t l a r d a n  z a r a r  k o ‘ r g a n  

a h o l i g a  y o r d a m  k o ‘ r s a t i s h  u c h u n  b i r i n c h i  n a v b a t d a  z a r u r  b o ‘ l g a n  

x o m a s h y o  o m b o r l a r i  v a  z a x i r a l a r i  m a b l a g ‘l a r i  h i s o b i d a n  v a  b o s h q a  

t u r d a g i  m a b l a g ‘ l a r d a n  f o y d a l a n i l a d i .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r n i  b a r t a r a f  e t i s h  u c h u n  m o l i y a v i y  v a  m o d 

d i y  r e s u r s l a r  z a x i r a l a r i  n o m e n k l a t u r a s i  v a  h a j m l a r i  u l a m i  t a s h k i l  

e t g a n  o r g a n  t o m o n i d a n  b e l g i l a n a d i .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t 

l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h d a ,  a g a r  b u  b i r l a s h m a l a m i n g  q u t q a r u v c h i l a r i  

a t t e s t a t s i y a  t a r t i b i d a  t a s d i q l a n g a n  t e g i s h l i  t a y y o r g a r l i k d a n  o ‘ t g a n  

b o ‘ l s a ,  j a m o a t  b i r l a s h m a l a r i  h a m  i s h t i r o k  e t i s h l a r i  k o ‘z d a  t u t i l a d i .
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F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  a v a r i y a  o b y e k -  

t l a r i ,  v a z i r l i k l a r  v a  i d o r a l a m i n g ,  h u d u d i d a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  

y u z a g a  k e l g a n  h o k i m l i k l a m i n g  b a l a n s i d a  t u r a d i g a n  k u c h  v a  v o s i t a -  

l a r i  b i l a n  a m a l g a  o s h i r i l a d i .

U s h b u  i s h l a r  o b y e k t l a m i n g ,  v a z i r l i k l a r  ( i d o r a l a r )  v a ,  h o k i m 

l i k l a m i n g  t e z k o r  g u r u h d a r i  ( m u t a x a s s i s l a r i )  r a h b a r l a r i n i n g  b e v o s i t a  

b o s h c h i l i g i d a  b a j a r i l a d i .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t n i n g  k o ‘ l a m i n i  m a v j u d  k u c h l a r  v a  v o s i t a l a r  

y o r d a m i d a  b a r t a r a f  e t i s h  m u m k i n  b o ‘ l m a g a n  h o l d a ,  z a r u r i y  y o r d a m  

k o ‘r s a t i s h  u c h u n  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  

h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  t i z i m i n i n g  y u q o r i  r a h b a r  o r g a n i g a  y o r d a m  

s o ‘ r a b  m u r o j a a t  q i l i n a d i .  S h u  b i l a n  b i r g a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  

o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h  m a q s a d i d a  h u k u m a t  k o m i s s i y a s i  t a s h k i l  

q i l i n i s h i  m u m k i n .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  b a r t a r a f  e t i s h  b o ‘y i c h a  t a d b i r l a m i  m a b -  

l a g ‘ b i l a n  t a ’m i n l a s h  f a v q u l o d d a  v a z i y a t  s o d i r  b o ‘ l g a n  h u d u d d a  

j o y l a s h g a n  o b y e k t l a m i n g ,  v a z i r l i k l a r  v a  i d o r a l a m i n g  m a b l a g ‘ l a r i ,  

t e g i s h l i  b u d j e t l a r ,  s u g ‘u r t a  j a m g ‘a r m a l a r i  v a  b o s h q a  m a n b a l a r  h i -  

s o b i d a n  a m a l g a  o s h i r i l a d i .  B u n d a  k o ‘r s a t i l g a n  m a b l a g ‘ l a r  y e t a r l i  

y o k i  m a v j u d  b o ‘ l m a g a n  t a q d i r d a ,  O ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  V a z i r l a r  

M a h k a m a s i n i n g  z a x i r a  j a m g ‘a r m a s i d a n  a j r a t i l i s h i  k o ‘z d a  t u t i l a d i .

A h o l i  v a  h u d u d l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h ,  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h ,  u l a r  y u z a g a  k e l g a n d a  k e l -  

t i r i l g a n  t a l o f a t  v a  z a r a m i n g  m i q d o r i n i  k a m a y t i r i s h  b o ‘y i c h a  o l d i n -  

d a n  c h o r a l a r  k o ‘ r i s h  y o k i  y u z a g a  k e l g a n i d a  h a r a k a t  q i l i s h  b o ‘y i c h a  

R e s p u b l i k a  i d o r a l a r i n i n g  r e j a s i  a s o s i d a ,  o b y e k t l a m i n g  h a r a k a t  q i l 

i s h  r e j a l a r i n i  h o k i m l i k l a r  v a  b o s h q a  o r g a n l a r  t o m o n i d a n  d a v l a t  

t i z i m i n i n g  b a r c h a  d a r a j a l a r i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  u n i n g  o l d i n i  

o l i s h d a  o ‘ z a r o  h a m k o r l i k d a  h a r a k a t  q i l i s h  r e j a l a r i  i s h l a b  c h i q i l a d i .

F u q a r o  m u h o f a z a s i  b a r c h a  t a d b i r l a r i n i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r 

d a  u l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  h a r a k a t  q i l i s h  d a v l a t  t i z i m i  t o m o n i d a n  

a m a l g a  o s h i r i s h  u c h u n  k u c h  v a  v o s i t a l a r  a w a l d a n ,  i q t i s o d i y ,  t a b i i y  

v a  b o s h q a  k o ‘ r s a t k i c h l a m i ,  h u d u d n i n g  x u s u s i y a t l a r i n i  v a  f a v q u l o d 

d a  v a z i y a t n i n g  y u z  b e r i s h  e h t i m o l l i g i  d a r a j a s i n i  h i s o b g a  o l g a n  h o l 

d a  t a s h k i l  e t i l a d i .
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1 .3 .  F a v q u lo d d a  v a z iy a t la r ,  tc x n o g c n  
a v a r iy a la r ,  h a l o k a t l a r  v a  t a b i iy  o f a t l a r  

t u s h u n c h a la r i ,  t a v s i f la r i

U m u m i y  h o l d a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  s a b a b i  v a  k e l i b  c h i q i s h  

m a n b a y i g a  k o ‘r a  t a s n i f l a n a d i ,  j u m l a d a n :  1 )  t a b i i y  t u s d a g i  F V ;  

2 ) t e x n o g e n  t u s d a g i  F V ;  3 )  e k o l o g i k  t u s d a g i  F V .

T a b i i y  t u s d a g i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  t a b i i y  o f a t  s o d i r  b o ‘ l i s h  

j o y i ,  s a b a b i ,  k o ‘l a m i ,  m o d d i y  z a r a r i  v a  b o s h q a  x u s u s i y a t l a r i  b i l a n  

a j r a l i b  t u r a d i .  U l a r g a  3  x i l  t u r d a g i  x a v f l i  h o d i s a l a r  k i r a d i ;

1 ) g e o l o g i k  x a v f l i  h o d i s a l a r :  z i l z i l a l a r ,  y e r  k o ‘ c h i s h l a r i ,  t o g ‘ 

o ‘p i r i l i s h l a r i  v a  b o s h q a  x a v f l i  g e o l o g i k  h o d i s a l a r ;

2 )  g i d r o m e t e o r o l o g i k  x a v f l i  h o d i s a l a r :  s u v  t o s h q i n l a r i ,  s e l l a r ,  

q o r  k o 'c h k i l a r i ,  k u c h l i  s h a m o l l a r  ( d o v u l l a r ) ,  j a l a  v a  b o s h q a  x a v f l i  

g i d r o m e t e r o l o g i k  h o d i s a l a r  ( 2 - 3 - r a s m l a r ) ;
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2-rasm. G i d r o m e t e o r o l o g i k  h o d i s a l a r .  
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3 )  F a v q u l o d d a  e p i z o o t i k  v a  e p i f i t o t i k  v a z i y a t l a r :

-  a l o h i d a  x a v f l i  i n f e k s i y a l a r  ( o ‘ l a t ,  v a b o ,  s a r g ‘ a y m a ,  i s i t m a ) ,  

y u q u m l i  k a s a l l i k l a r ,  r i k k e t s i y a l a r ,  B r i l  k a s a l l i g i ,  z o o n o z  i n f e k s i 

y a l a r  — S i b i r  y a r a s i ,  q u t u r i s h ,  v i r u s l i  i n f e k s i y a l a r  -  t a r q a l i s h  h o l a t i .

T e x n o g e n  t u s d a g i  F V  i n s o n l a r  f a o l i y a t i  b i l a n  b o g ‘ l i q  b o ‘ I g a n ,  

s h u n i n g d e k ,  m a s h i n a  m e x a n i z m l a m i  v a  j a r a y o n l a m i  b u z i l i s h i  k a b i  

s a b a b l a r g a  k o ‘r a  y u z a g a  k e l a d i .  B u l a r g a  g i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a r d a g i  

a v a r i y a l a r ,  h a l o k a t l a r ,  y o n g ‘ i n  c h i q i s h i  x a v f i  b o r  o b y e k t l a r d a g i  f a -  

l o k a t  v a  h a l o k a t l a r ,  t r a n s p o r t  e n e r g e t i k a  v a  k o m m u n a l  t i z i m i d a g i ,  

k i m y o v i y  v a  r a d i a t s i o n  x a v f l i  o b y e k t l a r d a g i  f a l o k a t l a r  v a  s h u  k a b i -  

l a r  k i r a d i .  M a s a l a n ,

-  b i n o - i n s h o o t l a m i  b u z i l i s h i ;

-  k i m y o v i y ,  r a d i o a k t i v  z a r a r l a n i s h l a r

-  y o n g ‘ i n - p o r t l a s h l a r ,  g i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a m i n g  b u z i l i s h i  v a  

s h u  k a b i l a r .

3-rasm. Gidrometerologik hodisalarning paydo bo‘lishi.
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E k o l o g i k  tu s d a g i  f a v q u lo d d a  v a z iy a t la r .
1 . Q u r u q l i k  ( t u p r o q ,  y e r  o s t i n i n g  h o l a t i  o ‘z g a r i s h i  b i l a n  b o g ‘ l i q  

v a z i y a t l a r :  h a l o k a t l i  k o ‘c h k i l a r  -  f o y d a l i  q a z i l m a l a m i  q a z i s h  

c h o g ‘ i d a  y e r  o s t i g a  i s h l o v  b e r i l i s h i  v a  ¡ n s o n n i n g  b o s h q a  f a o l i y a t i  

n a t i j a s i d a  y e r  y u z a s i n i n g  o ‘p i r i l i s h i ,  s i l j i s h i ;

2 .  A t m o s f e r a  ( h a v o  m u h i t i )  t a r k i b i  v a  x o s s a l a r i  o ‘z g a r i s h i  b i l a n  

b o g ‘ l i q  b o ‘ l g a n  v a z i y a t l a r ,  h a v o  m u h i t i n i  z a r a r l o v c h i  i n g r i d i e n t l a r  

b i l a n  e k s t r e m a l  y u q o r i  i f l o s l a n i s h i :

3 .  G i d r o s f e r a  h o l a t i n i n g  o ‘z g a r i s h i  b i l a n  b o g ‘ l i q  v a z i y a t l a r :

Y e r  y u z a s i  v a  y e r  o s t i  s u v l a r i n i n g  z a r a r l i  m o d d a l a r  b i l a n  e k s 

t r e m a l  y u q o r i  d a r a j a d a  i f l o s l a n i s h i ;

H o z i r g i  v a q t d a  B i r l a s h g a n  M i l l a t l a r  T a s h k i l o t i  t o m o n i d a n  

k e l t i r i l g a n  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  t a s n i f i g a  y a n a  q o ‘ s h i m c h a  

q i l i b :

a )  i j t i m o i y  s i y o s i y  t a v s i f d a g i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r ;

b )  h a r b i y  t a v s i f d a g i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  k i r i t i s h  m u m k i n .

1 .4 .  T a b i i y  o f a t l a r  v a  l i a l o k a t l a r n i n g  

o l d i n i  o l i s h  c h o r a - t a d b i r l a r i

R e s p u b l i k a m i z  h u d u d i d a  y u z  b e r i s h i  e h t i m o l i  b o ‘ l g a n  t a b i i y  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r ,  u n i n g  g e o g r a f i k  o ‘ m i ,  i q l i m  s h a r o i t l a r i g a  

b o g ‘ l i q .  U l a r n i n g  y u z  b e r i s h  h u d u d l a r i  t u r l i  j o y l a r d a  b o ‘ l i b ,  q u y i -  

d a g i  t a b i i y  o f a t l a r d i r :  z i l z i l a ,  s e l ,  t o s h q i n ,  k o ‘c h k i l a r  k o ‘p r o q  u c l i -  

r a y d i .  B u n d a y  t a b i i y  o f a t l a r  h u d u d i m i z d a  j o y l a s h g a n  i q t i s o d i y o t  

o b y e k t l a r i d a g i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i  t a r q a l i s h i  s o d i r  b o ‘ l g u d e k  

b o ‘ l s a ,  a h o l i  x a v f s i z l i g i ,  i n s o n  s a l o m a t l i g i n i  t a ’m i n l a s h  o ‘ t a  m u h i m  

v a  d o l z a r b  j a b h a l a r d a n  b i r i d i r .

Z i l z i l a l a r  — b u  g e o f i z i k  o m i l l a r  t a ’s i r i  n a t i j a s i d a  s o d i r  b o ‘ l a d i  v a  

y e r  o s t i  s i l k i n i s h l a r i  h a m d a  y e r  u s t i  t e b r a n i s h l a r i n i  h o s i l  b o ‘ l i s h i g a  

o l i b  k e l a d i .  Y e r  q o b i g ‘ i n i n g  c h u q u r  t e k t o n i k  k u c h l a r i  t a ’s i r i d a  k u c h -
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l a n i s h l a r  v u j u d g a  k e l a d i ,  n a t i j a d a  y e r  q o b i g ‘ i n i n g  j i n s l a r i  s i q i l a -  

d i  v a  p a y d o  b o M g a n  k u c h l a n i s h l a r  m a ’ l u m  c h e g a r a d a n  o ‘ t g a n i -  

d a n  s o ‘n g  s i l j i y d i ,  b u z i l a d i  v a  y e r  y o r i q l a r i  p a y d o  b o ‘ l a d i .  Z i l z i l a  

m a r k a z i ,  o d a t d a ,  b i r  n e c h a  1 0  m e t r d a n  - 1 0 0  k i l o m e t r g a c h a  b o ‘ l i s h i  

m u m k i n .

4-rasm. Sel.

S e l  s u v i n i n g  m e x a n i k  f a o l i y a t i d a n  y u z a g a  k e l a d i g a n  m u r a k -  

k a b  j a r a y o n  t u r l i  o m i l l a r  ( i q l i m ,  g i d r o l o g i k ,  g e o l o g i k  v a  h o k a z o l a r )  

t a ’s i r i  n a t i j a s i d a  p a y d o  b o ‘ l a d i .  S e l  2 - 1 0  m / s o n i y a  v a  u n d a n  k a t t a  

t e z l i k d a  h a r a k a t  q i l a d i .  1 k u b  m e t r  s e l  o q i m i n i n g  o g ' i r l i g i  2  t o n -  

n a g a c h a  y e t i s h i  m u m k i n  ( 4 - r a s m ) .

B i t t a  j o y n i n g  o ‘ z i d a  k u c h l i  s e l  o q i m l a r i n i n g  h o s i l  b o ‘ I i s h i  

y o g ‘ i n g a r c h i l i k n i n g  k o ‘p  b o ‘ l i s h i  s u v  o q i m i  y o ‘ l i d a  t o g ‘ j i n s l a r i -  

n i n g  y e m i r i l i s h i d a n  h o s i l  b o ‘I g a n  t o g ‘ m a s s a s i  b o ‘ l g a n d a  p a y d o  

b o ' l a d i .  B u n i n g  u c h u n  5 - 6 - y i l d a n  2 0 - 2 5 - y i l g a c h a  v a q t  k e t a d i .
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5-rastn. Suv toshqini.

S e l  s u v - t o s h l i ,  l o y l i  v a  l o y - t o s h l i  o q i m  t a r z i d a  b o ‘ l i s h i  h a m  

m u m k i n .  O q i m  t a r k i b i d a g i  t o s h  b o ‘ l a k l a r i  a y n i q s a  k a t t a  v a y -  

r o n a g a r c h i l i k  k e l t i r a d i  ( 5 - r a s m ) .

S e l d a n  m u h o f a z a  t a d b i r l a r i :  u n i  p r o g n o z l a s h ,  s e l  k e l i s h  e h t i -  

m o l i  b o ‘ l g a n  h u d u d l a r d a  k u z a t u v  i s h l a r i n i  a m a l g a  o s h i r i s h d i r .  S e l  

h o s i l  b o ‘ l i s h i d a  i s h t i r o k  e t u v c h i  o m i l l a m i n g  a n c h a g i n a  k o ‘p l i g i ,  

m u r a k k a b l i g i  u n i  o ‘z  v a q t i d a  p r o g n o z l a s h n i  q i y i n l a s h t i r i b  y u b o r a -  

d i .  S h u n g a  q a r a m a y ,  s e l  m a v s u m i n i n g  b o s h l a n i s h  v a q t i n i  o l d i n d a n  

a y t i b  b e r i s h  m u m k i n .

Q u y u n  -  d i a m e t r i  b i r  n e c h a  o ‘ n d a n  y u z l a b  m e t r g a  y e t u v c h i  

a y l a n u v c h i  h a v o  u s t u n i d i r .  Q u y u n  k i c h i k  k o ‘ l a m d a g i  s h a m o l  

b o ‘ l i b ,  u s t u n d a g i  h a v o  s o a t  m i l l a r i g a  t e s k a r i  y o ‘ n a l i s h d a  1 0 0  m /  

s o n i y a d a n  o r t i q  t e z l i k  b i l a n  a y l a n a d i .  Q u y u n  y e r  y u z i  b o ‘y l a b  

5 0 - 6 0  k m / s  t e z l i k d a  h a r a k a t  q i l a d i .  Q a y d  q i l i n g a n  e n g  y u q o r i  t e z -  

l i g i — 3 0 0  m / s o n i y a .
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6-rasm. Quyun ko‘rinishi.

Q u y u n n i  s e z m a y  q o l i s h  m u m k i n  e m a s .  Q u y u n  y a q i n l a s h g a n d a  

q u l o q n i  q o m a t g a  k e l t i r u v c h i  s h o v q i n  e s h i t i l a d i .  U  m o m a q a l d i r o q  

y o k i  b o s h q a c h a  a y t g a n d a  q u y u n  b u l u t i d a n  t u g ‘ i l a d i ,  u z u n  x a r t u m  

k o ‘r i n i s h i d a  y e r g a c h a  t u s h a d i  ( 6 - r a s m ) .

T o s h q i n - d a r y o l a r d a  i q l i m  o m i l l a r i  t a ’s i r i ,  h a r o r a t  k o ' t a r i l i s h i ,  

x u s u s a n ,  q o r l a m i n g  e r i s h i  v a  j a l a  b i l a n  b o g ‘ l i q  m a v s u m i y  s u v  

k o ‘p a y i s h l a r i  n a t i j a s i d a  r o ‘y  b e r i s h i  b o g ‘ l i q .  A y r i m  h o l l a r d a  b u n -  

d a y  t o s h q i n l a r  t a b i i y  o f a t l a r g a  a y l a n i b  k e t a d i .  S u v  t o s h q i n l a r i  t o ‘ r t -  

g a  b o ‘ l i n a d i .

P a s t t e k i s l i k  d a r y o l a r i d a  5 —1 0  y i l d a  b i r  m a r t a  k u z a t i l a d i .  B u n -  

d a y  s u v  t o s h q i n i d a  q i r g ‘ o q  y a q i n i d a g i  m a y d o n l a r  s u v  o s t i d a  q o l a d i .  

B u n d a y  t o s h q i n d a  u n c h a l i k  k a t t a  b o ‘ l m a g a n  m o d d i y  z a r a r  y e t k a z i -  

l a d i  v a  a h o l i n i n g  h a y o t  f a o l i y a t i  b u z i l m a y d i .

Y u q o r i  — h a r  2 0 - 2 5  y i l d a  b i r  m a r t a  y u z  b e r i l a d i ,  d a r y o  v o d i y l a r i -  

n i n g  k a t t a  m a y d o n l a r i n i  s u v  b o s a d i .  A y r i m  h o l l a r d a  o d a m l a m i  x a v f -  

s i z  j o y l a r g a  k o ‘ c h i r i s h g a  t o ‘g ‘r i  k e l a d i ,  a n c h a g i n a  s e z i l a r l i  m o d d i y  

z a r a r  y e t k a z i l a d i .

29



T a n i q l i  -  5 0 - 1 0 0  y i l d a  b i r  m a r t a  y u z  b e r i s h i  m u m k i n .  U  d a r y o  

h a v z a l a r i n i  q a m r a b  o l a d i ,  d a r y o  q i r g ‘o q l a r i d a  x o ‘j a l i k  f a o l i y a t i  

t o ‘x t a b  q o l i s h i ,  j i d d i y  m o d d i y  z a r a r  y e t k a z i l i s h i  e h t i m o l i  b o r .  S h u n -  

i n g  u c h u n  a h o l i  o m m a v i y  k o ‘c h i r i l a d i .

H a l o k a t l i  — h a r  1 0 0 - 2 0 0  y i l d a  b i r  m a r t a  y u z  b e r a d i .  H a y o t  t a r -  

z i  b u t u n l a y  o ‘z g a r a d i .  H a l o k a t l i  s u v  t o s h q i n l a r i  k o ‘p l a b  o d a m l a r -  

n i n g  q u r b o n  b o ‘ l i s h i g a  o l i b  k e l a d i ,  m u h i m  x o ‘j a l i k  o b y e k t l a r i n i  

m u h o f a z a  q i l i s h  u c h u n  m a x s u s  t a d b i r l a m i  o ‘ t k a z i s h g a  t o ‘g ‘r i  

k e l a d i .

Q o r  k o ‘c h k i s i  -  t o g ‘ v a  t o g ‘ o l d i  h u d u d l a r i d a  y u z  b e r a l i g a n  h o -  

d i s a d i r .  Q o r  k o ‘c h k i s i  k a t t a  h a j m d a g i  q o r  m a s s a s i  b o ‘ l i b ,  7 0 - 1 0 0  

k m / s o a t  t e z l i k d a  h a r a k a t  q i l a d i .  A y r i m  h o l l a r d a  q u r u q  q o r  k o ‘c h k i -  

s i n i n g  t e z l i g i  3 6 0  k m / s  g a  y e t i s h i  h a m  m u m k i n  ( 7 - r a s m ) .

7-rasm. Qor ko‘chki hodisalari.

K o ‘c h k i  — 2 5 - 3 0  m  o ‘ l c h a m d a g i ,  2 0  s m  q a l i n l i k d a g i  k i c h k i n a  

k o ‘ c h k i d a n  p a y d o  b o ‘ l i s h i  m u m k i n .  1 5 0  k u b .  m  h a j m d a g i  k o ‘ c h k i -

30



n i n g  o g ‘ i r l i g i  2 0  d a n  3 0  t o n n a g a c h a  y e t a d i .  Z a r b  k u c h i  1 k v m g a  

5 0  t o n n a g a c h a  y e t a d i .  Y o g ‘o c h  u y l a r  1 k v  m  g a  3  t  z a r b g a  b a r d o s h  

b e r a  o l a d i .  1 0  t  k u c h  b i l a n  u r i l g a n d a  a s r i y  d a r a x t l a r  i l d i z - p i l d i z i  

b i l a n  q o ‘p o r i l i b  c h i q i s h i  m u m k i n .

Q o r  k o ‘ c h k i l a r i d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  t a d b i r l a r i  t o g ‘ - y o n  b a g ‘ r l a -  

r i d a  d a r a x t z o r - o ‘ r m o n  p a y d o  q i l i s h ,  k u z a t u v  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h ,  

z a r u r a t  t u g ‘ i l s a  y o ‘n a l t i r i l g a n  m a x s u s  p o r t l a t i s h  i s h l a r i n i  a m a l g a  

o s h i r i s h .

I n s o n i y a t  t a r i x i d a  y u z l a r c h a  d a h s h a t l i  z i l z i l a l a r  b o ‘ l i b  o * t g a n i  

y o z m a  m a n b a l a r d a n  m a ’l u m .  Y u n o n i s t o n d a g i  q a d i m g i  P o m p e y  

x a r o b a l a r i  s h u n d a n  d a l o l a t  b e r a d i .  O l i m l a r  u m m o n  t u b i d a n  k o ‘p l a b  

q a d i m i y  s h a h a r l a m i n g  x a r o b a l a r i n i  t o p i s h g a n .  H o z i r g i  I s s i q k o ‘ l  

q i r g ‘o q l a r i d a  h a m  k o ‘h n a  d a v r  i n s h o o t l a r i ,  s a r o y l a r  v a  q a s r l a m i n g  

q o l d i q l a r i  h a m o n  s a q l a n i b ,  q a d i m i y  d a v r d a g i  y e r  s i l k i n i s h l a r i d a n  

g u v o h l i k  b e r i b  t u r i b d i .  O x i r g i  5 0  y i l  i c h i d a  b o ‘ l i b  o ‘t g a n  k u c h l i  

z i l z i l a l a r  i c h i d a  v a y r o n a g a r c h i l i k  v a  q u r b o n l a r  m i q y o s i g a  k o ‘ r a  

C h i l i ,  S a n - F r a n s i s k o ,  T o k i o ,  A s h x o b o d ,  A r m a n i s t o n  v a  T o s h k e n t -  

d a g i  z i l z i l a l a r  a j r a l i b  t u r a d i .  1 9 4 8 - y i l g i  A s h x o b o d  z i l z i l a s i  ( 1 0 0  

m i n g  o d a m  h a l o k  b o ‘ l g a n ,  8 - 9  b a i l )  d a n  k e y i n g i  e n g  d a h s h a t l i  f o j e a  

S p i t a k  z i l z i l a s i  ( u n d a  3 0  m i n g  o d a m  h a l o k  b o ‘ l g a n )  b o ‘ l d i .  Z i l z i l a  

1 9 8 8 - y i l i  7 - d e k a b r  k u n i  s o d i r  b o ‘ l d i .  D a s t l a b k i  k u c h l i  s i l k i n i s h n i n g  

o ‘z i d a y o q ,  2 0  m i n g  k i s h i l i k  a h o l i s i  b o ‘ l g a n  S p i t a k  s h a h r i  v a  u n i n g  

a t r o f i d a g i  b i r  n e c h a  q i s h l o q l a r  b u t u n l a y  y a k s o n  b o ‘ l d i .  A h o l i s i  2 0 0  

m i n g  k i s h i d a n  i b o r a t  b o ‘ l g a n  L e n i n a k a n  s h a h r i d a g i  z a m o n a v i y  

b i n o l a m i n g  y a r m i d a n  k o ‘p i  q u l a d i  h a m d a  t i k l a b  b o ‘ l m a y d i g a n  

a h v o l i g a  k e l d i .  A h o l i s i  1 2 0  m i n g  k i s h i d a n  i b o r a t  b o M g a n  s a n o a t  

m a r k a z i  K i r o v a k a n  s h a h a r i  v a  a t r o f i d a g i  q i s h l o q l a r  k a t t a  t a l o f a t  

k o ‘ r d i .

S a n - F r a n s i s k o d a  1 9 0 6 - y i l  1 8 - a p r e l d a g i  y e r  q i m i r l a s h s h i  o q i -  

b a t i d a  7 0 0  k i s h i  h a l o k  b o ‘ l g a n .  M o d d i y  z a r a r  1 ,5  m i l l i a r d  d o l l a m i  

t a s h k i l  q i l g a n .  I k k i  k u n  d a v o m  e t g a n  y o n g ‘ i n  m o b a y n i d a  e s a  5 0 0  

g a  y a q i n  k v a r t a l  x o ‘ l i  q u r u q  y o n i b ,  q a r i y b  h e c h  n a r s a  q o l m a g a n ,  

h a m m a s i  b o i i b  3 5 0  m i n g  k i s h i  q u r b o n  b o ‘ l g a n  ( 8 - r a s m ) .
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8-rasm. Toshqin ko'rinishi.

Y e r  y u z i d a g i  z i l z i l a l a m i n g  1 0  f o i z i  Y a p o n i y a d a  b o ' I a d i .  

1 9 4 6 - 7 6 - y i l l a r d a b o ‘ l g a n  11 b a l l i z i l z i l a d a 5 4 1 0 k i s h i h a l o k b o ‘ l g a n ,  

v a y r o n  b o ‘ l g a n  u y l a r  1 1 3 4 0 0  t a ,  T o k i o d a  1 8 8 5 - y i l d a  1 0 0 0 0  o d a m  

q u r b o n  b o ‘ l g a n ,  1 4 3 4 6  u y  v a y r o n a g a  a y l a n g a n .

0 ‘z b e k i s t o n d a g i  e n g  q a d i m g i  z i l z i l a l a r  h a q i d a  y o z m a  a x -  

b o r o t l a r d a  k o ‘ r s a t i l i s h i g a  q a r a g a n d a ,  k a t t a  o f a t  k e l t i r g a n  z i l z i l a l a r  

8 1 8 - y i l d a  -  B u x o r o d a ,  8 3 8 - y i l d a  -  F a r g ‘o n a d a ,  1 2 0 8 - y i l d a  -  X o -  

r a z m d a ,  1 8 2 0 - y i l d a  -  ( 8 - 9 )  b a l l i  F a r g ‘o n a d a  b o ‘ l g a n .  E n g  k u c h l i  

z i l z i l a  O ‘z b e k i s t o n d a  1 9 0 2 - y i l d a  8 - 9  b a l l i  -  A n d i j o n d a  y u z  b e r g a n .  

1 9 4 6 - y i l d a  N a m a n g a n d a  ( C h o t q o l  z i l z i l a s i ) ,  1 8 6 8 -  v a  1 9 6 6 - y i l l a r -  

d a  T o s h k e n t d a  ( 7 - 8  b a l l )  k u c h l i  z i l z i l a l a r  s o d i r  b o ‘ l g a n .

S h u n i n g d e k ,  q o ‘s h n i  h u d u d l a r T o j i k i s t o n n i n g H i s o r i d a  1 9 0 7 - y i l i  

( 9 - 1 0  b a l l ,  u n d a  1 5  g a  y a q i n  q i s h l o q l a r  v a y r o n  b o ‘ l g a n ,  1 0 0 0  g a  y a -
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q i n  o d a m  h a l o k  b o ‘ l g a n )  z i l z i l a l a r  s o d i r  b o ‘ l g a n .  1 9 1 1 - y i l i  P o m i r d a  

S a r e z  z i l z i l a s i  y u z  b e r g a n .  T o g ‘ o ‘p i r i l i b ,  U s o y  d e g a n  t o ‘ g ‘ o n  h o -  

s i l  q i l g a n .  M u r g ‘o b  d a r y o s i n i  t o ‘ s i b  q o l i b ,  S a r e z  d e g a n  k o ‘ l  p a y d o  

b o ‘ l g a n .  1 9 4 9 - y i l d a  H a y i t  q i s h l o g ‘ i d a ,  7 0  m e t r  b a l a n d l i k d a ,  u z u n l i -  

g i  5  m e t r ,  k e n g l i g i  1 k i l o m e t r  y e r  o ‘p i r i l g a n .

B e v o s i t a  z a r a r l a r :  g i d r o t e x n i k a  i n s h o o t l a r i ,  i m o r a t l a r ,  a v t o m o -  

b i l  v a  t e r n i r  y o ‘l l a r ,  e l e k t r  u z a t i s h  v a  a l o q a  u z a t i s h  l i n i y a l a r i ,  e n e r -  

g o t i z i m l a r ,  m e l i o r a t s i y a  t i z i m l a r i  o b y e k t l a r i d a g i  t a l o f a t l a r ;  c h o r v a  

m o l l a r i ,  q i s h l o q  x o ‘j a l i g i  e k i n z o r l a r i ,  y e r - s u v  v a  h o s i l n i n g  n o b u d  

b o ‘ l i s h i  x o m a s h y o ,  y o q i l g ‘ i ,  o z i q - o v q a t  m a h s u l o t l a r i ,  c h o r v a  o z u -  

q a l a r i ,  s a n o a t  m a h s u l o t l a r i ,  o ‘g ‘ i t l a r  v a  h . k .  Z a r a r l a n i s h  q o l i s h i ;  

a h o l i n i  x a v f s i z  j o y l a r g a  v a q t i n c h a  k o ‘ c h i r i s h  v a  m o d d i y  b o y l i k l a m i  

t a s h i s h  x a r a j a t l a r i ;  y e m i n g  h o s i l d o r  q a t l a m i  y u v i l i b  k e t i s h i  ( e r r o -  

z i y a s i )  v a  y e r l a m i  b a l c h i q  b o s i s h i .

B i l v o s i t a  z a r a r l a r :  o z i q - o v q a t  m a h s u l o t l a r i ,  k i y i m - k e c h a k l a r ,  

d o r i - d a r m o n l a r ,  q u r i l i s h  m a t e r i a l l a r i ,  t e x n i k a ,  c h o r v a  o z u q a l a r i  v a  

b o s h q a  x o m a s h y o  s o t i b  o l i s h  v a  j o y l a r g a  y e t k a z i b  b e r i s h  x a r a j a t 

l a r i ;  s a n o a t  v a  q i s h l o q  x o ‘j a l i k  m a h s u l o t l a r i  i s h l a b  c h i q a r i l i s h i n i n g  

k a m a y i s h i  h a m d a  i q t i s o d i y o t  r i v o j l a n i s h  s u r ’a t i n i n g  p a s a y i s h i ;  m a -  

h a l l i y  a h o l i  h a y o t  s h a r o i t i n i n g  y o m o n l a s h u v i ;  s u v  b o s g a n  h u d u d -  

d a n  s a m a r a l i  f o y d a l a n i s h n i n g  i l o j i  y o ‘ q l i g i ;  s h u n i n g d e k ,  m a h a l l i y  

s h a r o i t g a  b o g ‘ l i q  b a ’ z i  o m i l l a r .

Z i l z i l a  t a ’s i r i  y e r  s i l k i n i s h i  k u c h i n i n g  x u s u s i y a t l a r i g a  b o g ‘ l i q  

b o ‘ l a d i .

Y e r  s i l k i n i s h  k u c h i g a  q a r a b  q u y i d a g i  h o l a t l a r  k u z a t i l a d i :

1 b a i l  -  s e z i l a r s i z ,  f a q a t g i n a  s e y s m i k  a s b o b l a r  q a y d  q i l a d i ;

2  b a i l  -  j u d a  k u c h s i z ,  u y  i c h i d a  o ‘t i r g a n  b a ’z i  o d a m l a r  s e z i s h i  

m u m k i n  ( d e r a z a  o y n a l a r i  t i t r a y d i ) ;

3  b a i l  — k u c h s i z ,  k o ‘p c h i l i k  o d a m l a r  s e z m a y d i ,  o c h i q  j o y d a  

t i n c h  o ‘ t i r g a n  o d a m  s e z i s h i  m u m k i n .  O s i l g a n  j i s m l a r  a s t a - s e k i n  

t e b r a n a d i ;

4  b a i l  -  o ‘r t a c h a  s e z i l a r l i .  O c h i q  j o y d a ,  b i n o  i c h i d a  t u r g a n  o d a m 

l a r  s e z a d i .  U y  d e v o r l a r i  q i r s i l l a y d i .  U u - r o fz g ‘o r  a n j o m l a r i  t i t r a y d i ,  

o s i l g a n  j i s m l a r  t e z d a  t e b r a n a d i ;
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5  b a l l  — a n c h a  k u c h l i .  H a m m a  s e z a d i ,  u y q u d a g i  o d a m  u y g ‘ o n a -  

d i ,  b a ’z i  o d a m l a r  h o v l i g a  y u g u r i b  c h i q a d i .  I d i s h l a r d a g i  s u y u q l i k  

c h a y q a l i b  t o ‘k i l a d i ,  o s i l g a n  u y  j i h o z l a r i  q a t t i q  t e b r a n a d i ;

6  b a l l  -  k u c h l i .  H a m m a  s e z a d i ,  u y q u d a g i  o d a m  u y g ‘o n a d i ,  

k o ‘p c h i l i k  o d a m l a r  h o v l i g a  y u g u r i b  c h i q a d i .  U y  h a y v o n l a r i  b e t o q a t  

b o ‘l a d i .  B a ’z i  h o l l a r d a  x o n a d a g i  t i k  b u y u m l a r d a n ,  r o ‘z g ‘ o r  b u y u m -  

l a r i  j a v o n l a r i d a g i  i d i s h l a r  a g ‘d a r i l i b  t u s h a d i ;

7  b a l l  -  j u d a  k u c h l i .  K o ‘p c h i l i k  o d a m l a m i  q o ‘ r q u v  b o s a d i ,  

k o ‘c h a g a  y u g u r i b  c h i q a d i ,  a v t o m o b i l  h a y d o v c h i l a r i  h a r a k a t  v a q t i d a  

h a m  s e z a d i ,  u y  d e v o r l a r i d a  k a t t a - k a t t a  y o r i q l a r  p a y d o  b o ‘ l a d i ,  h o -  

v u z l a r d a g i  s u v  c h a y q a l a d i  v a  l o y q a l a n a d i .

8  b a l l  — y e m i r u v c h i .  X o m  g ' i s h t d a n  q u r i l g a n  i m o r a t l a r  b u t u n -  

l a y  v a y r o n  b o ‘ l a d i ,  a n c h a  p i s h i q  q i l i b  q u r i l g a n  i m o r a t l a r d a  h a m  

y o r i q l a r  p a y d o  b o ‘ l a d i ,  u y  t e p a s i d a g i  m o ‘r i l a r  y i q i l a d i ,  b a ’z i  d a -  

r a x t l a r  b u t u n  t a n a s i  b i l a n  y i q i l a d i ,  s i n a d i ,  t o g ‘ l i k  j o y l a r d a  q u l a s h ,  

s u r i l i s h  h o d i s a l a r i  y u z  b e r a d i .

9  b a l l  -  v a y r o n  q i l u v c h i .  Z i l z i l a  m u s t a h k a m  q i l i b  q u r i l g a n  i m o r a t  

v a  i n s h o o t l a r n i  h a m  q a t t i q  s h i k a s t l a y d i .  O d d i y  i m o r a t l a r  b u t u n l a y  

v a y r o n  b o ‘ l a d i ,  y e r  y u z a s i d a  y o r i q l a r  p a y d o  b o M a d i ,  y e r  o s t i  s u v l a r i  

s i z i b  c h i q i s h i  m u m k i n .

1 0  b a l l  -  y a k s o n  q i l u v c h i .  H a m m a  i m o r a t l a r  y a k s o n  b o ‘l a d i .  

T e m i r  y o ‘ l  i z l a r i  t o ‘ l q i n s i m o n  s h a k l g a  k e l i b  b i r  t o m o n g a  q a r a b  

e g i l i b  q o l a d i ,  y e r  o s t i  k o m m u n a l  q u v u r l a r i  u z i l i b  k e t a d i ,  c h o ‘k i s h  

h o d i s a l a r i  y u z  b e r a d i .  S u v  h a v z a l a r i  t o ‘ l q i n l a n i b  q i r g ‘o q q a  u r i l a d i ,  

q o y a l i  y o n - b a g ‘r l a r d a  k a t t a - k a t t a  s u r i l i s h ,  q u l a s h  h o d i s a l a r i  s o d i r  

b o 4 i s h i  e h t i m o l i  b o ‘ l a d i .

11 b a l l  -  f o j i a l i .  H a m m a  i m o r a t l a r  d e y a r l i k  v a y r o n  b o ‘l a d i ,  

t o ‘ g ‘o n l a r  y o r i l i b  k e t a d i ,  t e m i r  y o ‘ l l a r  b u t u n l a y  i s h d a n  c h i q a d i ,  

y e m i n g  u s t k i  q i s m i d a  k a t t a - k a t t a  y o r i q l a r  p a y d o  b o ‘ l a d i ,  y e r  o s -  

t i d a n  b a l c h i q l a r  k o ‘t a r i l i b  c h i q a d i ,  s u r i l i s h ,  q u l a s h  h o d i s a l a r i  n i -  

h o y a s i g a  y e t a d i .

1 2  b a l l  — k u c h l i  f o j i a l i -  Y e m i n g  u s t k i  q i s m i  y e r  r e l y e f i  o ‘z g a r a -  

d i .  H a m m a  i m o r a t l a r  b u t u n l a y  v a y r o n  b o ‘ l a d i ,  d a r y o l a m i n g  o ‘z a -
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n i  o ‘ z g a r i b  s h a r s h a r a l a r  p a y d o  b o ‘ l a d i ,  t a b i i y  t o ‘ g ‘ o n l a r  v u j u d g a  

k e l a d i .

M u s t a q i l  D a v l a t l a r  H a m d o ‘ s t l i g i  h u d u d i n i n g  2 0  f o i z g a  y a q i n  

y e r i  s e y s m o f a o l  m i n t a q a  h i s o b l a n a d i ,  b u n d a y  h u d u d l a r g a  a s o s a n  

t o g ‘ l i  o ‘ l k a l a r ,  K a v k a z  o r t i ,  S h i m o l i y  K a v k a z ,  J a n u b i y  Q r i m ,  M o l -  

d a v i y a ,  S a x a l i n ,  K a m c h a t k a ,  K u r i l  o r o l l a r i ,  T u r k m a n i s t o n  v a  0 ‘r t a  

O s i y o n i n g  t o g ‘ l i  o ‘ l k a l a r i  k i r a d i .

I m o r a t l a r g a ,  i n s h o o t l a r g a  z i l z i l a n i n g  t a ’s i r i  v a  x u s u s i y a t l a r i .

Y u q o r i d a  k e l t i r i l g a n i d e k ,  z i l z i l a  t a ’s i r i d a  i m o r a t l a r  v a  i n s h o o t l a r  

t u r l i  t a l o f a t  k o ‘r a d i .  K o ‘ r i l g a n  t a l o f a t  d a r a j a s i  b i n o  i n s h o o t  l o y i -  

h a s i g a ,  i s h l a t i l g a n  q u r i l i s h  m a t e r i a l l a r i g a  b o g ‘ l i q .  S h u n i n g  u c h u n  

h a m m a  i n s h o o t l a r  v a  u l a m i n g  k o ‘r a d i g a n  t a l o f a t l a r i  d a v l a t  s t a n d a r -  

t i  b i l a n  t a r t i b g a  s o l i n a d i .

I n s h o o t l a r  k o ‘ r a d i g a n  t a l o f a t l a r  q u y i d a g i c h a  t a s n i f l a n a d i :

1 - d a r a j a l i  t a l o f a t .  B u n d a y e n g i l  s h i k a s t l a n i s h  y u z  b e r a d i ;

2 - d a r a j a l i  t a l o f a t .  O g ‘ i r  b o ‘ l m a g a n  s h i k a s t l a n i s h  s o d i r  e t i l a d i ,  

d e v o r l a r d a  k a t t a  b o ‘ l m a g a n  y o r i q l a r  p a y d o  b o ‘ I a d i ;

3 - d a r a j a l i  t a l o f a t .  I n s h o o t l a m i n g  o g a r  s h i k a s t l a n i s h i  y u z  b e r a d i ,  

d e v o r l a r d a  k a t t a  v a  c h u k u r  y o r i q l a r  h o s i l  b o ‘ l a d i ;

4 - d a r a j a l i  t a l o f a t .  I m o r a t  v a  i n s h o o t l a r  i c h k i  d e v o r l a r i n i n g  t o ‘ l i q  

b u z i l i s h i  y u z  b e r a d i ;

5 - d a r a j a l i  t a l o f a t .  I m o r a t  v a  i n s h o o t l a r  t o ‘ l i q  b u z i l i s h i  s o d i r  

b o ' l a d i .

I m o r a t  v a  i n s h o o t l a m i n g  k o n s t r u k s i y a s i  v a  q u r i l i s h  m a t e r i a l l a 

r i g a  q a r a b  t a s n i f l a n i s h i ;

A  g u r u h  -  x o m  g ‘ i s h t ,  p a x s a  d e v o r l i  i m o r a t l a r ;

B  g u r u h  -  p i s h i q  g ‘ i s h t d a n  q u r i l g a n  i n s h o o t l a r ;

D  g u r u h  -  t e m i r b e t o n ,  s i n c h l i  v a  y o g ‘ o c h d a n  q u r i l g a n  i n 

s h o o t l a r .

Y u q o r i d a g i l a m i  h i s o b g a  o i g a n  h o l d a  d a v l a t  s t a n d a r t i  t o m o n i -  

d a n  i m o r a t l a r  g u r u h i n i n g  h a r  b i r  b a l d a  k o ‘r a d i g a n  t a l o f a t  d a r a j a l a r i  

q o n u n l a s h t i r i b  q o ‘y i l g a n .  J u m l a d a n :

6  b a l l  -  y e r  s i l k i n i s h  j a r a y o n i d a  A  g u r u h g a  m a n s u b  i n s h o o t l a r

2 - d a r a j a l i  t a l o f a t ,  B  g u r u h i  i n s h o o t l a r i  1 - d a r a j a l i  t a l o f a t  k o ‘r a d i .
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7  b a l l  -  A  g u r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  3 - d a r a j a l i  t a l o f a t  k o ‘r a d i .

8  b a l l  — A  g u r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  5 - d a r a j a l i ,  В  g u r u h i d a g i  i n 

s h o o t l a r  h a m  3 , 4  d a r a j a l i ,  V  g u r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  2 - d a r a j a l i  t a l o f a t  

k o ‘ r a d i .

9  b a l l  — В  g u r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  4 - d a r a j a l i ,  s h u n i n g d e k ,  V  g u 

r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  h a m  4  d a r a j a l i  t a l o f a t  k o ‘ r a d i .

1 0  b a l l  -  В  g u r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  5 - d a r a j a l i ,  V  g u r u h i d a g i  i n 

s h o o t l a r  4 - d a r a j a l i  t a l o f a t  k o ‘r a d i .

11 b a l l  -  В  g u r u h i d a g i  i n s h o o t l a r  t o ‘ l i q  q u l a y d i .  T o g ‘ j i n s l a r i -  

n i n g  t i k  v a  g o r i z o n t a l  y o ‘n a l i s h d a g i  h a r a k a t i  k u z a t i l a d i .

1 2  b a l l  -  a m a l d a  y e r  y u z a s i d a  t i k  i n s h o o t  q o l m a y d i .

B u  f i k r l a r  u  y o k i  b u  b a l l a r d a  z i l z i l a  s o d i r  b o ‘ l a d i g a n  h u d u d l a r d a  

a u r i l a d i p a n  t n l n f a t  h i c c b g a  o l i n g a u  i i u l ù u ,  f a q a t  m a  l u m

g u r u h d a g i  i n s h o o t  v a  i m o r a t l a r  q u r i l i s h i  l o z i m ,  d e g a n  s o ‘z d i r .

Z i l z i l a  k e l t i r a d i g a n  t a l o f a t  i n s h o o t n i n g  t u r i g a ,  k o n s t r u k s i y a s i -  

g a  b o g ‘ l i q  b o ‘ l i s h i  b i l a n  b i r  q a t o r d a ,  q u r i l i s h  m a y d o n l a r i n i n g  m u -  

h a n d i s  g e o l o g i k  s h a r o i t i g a ,  y a ’ n i  t o g ‘ j i n s l a r i  t u r l a r i n i n g  m u s t a h -  

k a m l i k  d a r a j a s i g a ,  x o s s a  v a  x u s u s i y a t l a r i g a  b o g ‘ l i q .  M a s a l a n ,  

1 9 6 6 - y i l i  T o s h k e n t  s h a h r i d a  b o ‘ l g a n  y e r  s i l k i n i s h i  n a t i j a s i d a  s h a -  

h a r n i n g  y e r  o s t i  s u v l a r i  s a t h i  y e r  y u z a s i g a  y a q i n  b o ‘ l g a n  p a s t q a m  

j o y l a r d a  j o y l a s h g a n  i m o r a t l a r  k u c h l i  t a l o f a t  k o ‘ r d i .  S h u n d a n  k e y i n  

1 9 6 6 - y i l i  s h a h a r  h u d u d i d a  q a y t a  m u h a n d i s  g e o l o g i k  x a r i t a l a s h  i s h -  

l a r i  o ‘ t k a z i l i b ,  s h a h a r  m a r k a z i  t u p r o q  s h a r o i t i  n u q t a y i  n a z a r i d a n

9  b a l l i k  m i n t a q a g a  o ‘ t k a z i l d i .  B u  d e g a n  s o ‘z ,  9  b a l l i k  m i n t a q a d a  

q u r i l a d i g a n  i n s h o o t l a r  k o n s t r u k s i y a s i g a  v a  u s u l i g a  m a ’ l u m  t a l a b l a r  

q o ‘y i s h  v a  u l a r n i  b a j a r i s h n i  t a l a b  q i l a d i .

S e y s m o f a o l  h u d u d l a r d a  q u r i l i s h  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h d a  d a v l a t  

t o m o n i d a n  t a s d i q l a n g a n  q o n u n - q o i d a l a r g a ,  t a l a b l a r g a  r i o y a  q i l i n -  

m o g ‘i  z a r u r .  Y a ’n i  s h a h a r  q u r i l i s h i d a  i m o r a t l a m i n g  b a l a n d l i g i g a  v a  

s h a k l i g a  k a t t a  t a l a b l a r  q o ‘y i l a d i ,  u l a r  q u y i d a g i l a r d a n  i b o r a t :

-  s h a h a r  h u d u d i d a  k a t t a - k a t t a  o c h i q  m a y d o n l a m i n g  b o M is h i ,  

y a ’n i  z i l z i l a  s o d i r  b o ‘ l g a n  t a q d i r d a ,  k e y i n  o d a m l a m i n g  y a s h a s h i  

u c h u n  y e n g i l  q u r i l m a l a r  q u r i s h  u c h u n  x a v f s i z  j o y  z a r u r ;
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-  s u v  h a v z a l a r i n i n g  b o ‘ l i s h i ,  y a ’n i  z i l z i l a  v a q t i d a  c h i q i s h i  m u m -  

k i n  b o ‘ l g a n  y o n g ' i n l a m i  o ‘ c h i r i s h  m a q s a d i d a  f o y d a l a n i s h  u c h u n  

s u v  z a x i r a s i g a  e g a  b o ‘ l i s h ;

-  i n s h o o t l a r  o r a s i d a g i  m a s o f a ,  i n s h o o t  b a l a n d l i g i d a n  1 ,5  m a r t a  

u z o q  b o ‘ l i s h i ,  c h u n k i  i m o r a t  t a l o f a t  k o ‘ r g a n d a  b i r - b i r i g a  t a ’s i r  q i l -  

m a s l i g i  k e r a k .

I n s h o o t l a r  y e r  s i l k i n i s h i g a  b a r d o s h  b e r i s h  x u s u s i y a t i g a  k o ‘ r a

3 - g u r u h g a  b o ‘ l i n a d i :

A )  7  b a l l g a c h a  c h i d a y d i g a n  k u c h s i z  s e y s m o c h i d a m l i  u y l a r .  B u n 

g a  t u p r o q d a n ,  g ‘i s h t d a n  q u r i l g a n  u y l a r  k i r a d i .

B )  8  b a l l g a c h a  c h i d a y d i g a n  u y l a r .  B u  x i l d a g i  u y l a r  h a r  x i l  

y o g ‘ o c h  k a r k a s l a r d a n  t a y y o r l a n a d i  ( s i n c h l i  u y l a r ) .

D )  9  b a l l g a c h a  c h i d a y d i g a n  s e y s m o c h i d a m l i  u y l a r .  B u  x i l d a 

g i  u y l a r g a  k a t t a  m e t a l l  k a r k a s l a r d a n  t a y y o r l a n a d i g a n ,  t e m i r b e t o n  

k o n s t r u k s i y a l a r d a n  q u r i l g a n  i n s h o o t l a r  k i r a d i .

Y e r  s i l k i n i s h  o q i b a t l a r i n i  t u g a t i s h  c h o r a - t a d b i r l a r i .

Z i l z i l a n i n g  o q i b a t l a r i n i  t u g a t i s h d a  i s h g a  y a r o q l i  h a r  b i r  k i s h i  

i s h t i r o k  e t i s h i  z a r u r  v a  q u y i d a g i  i s h l a r  b i r l a m c h i  h i s o b l a n a d i :

-  Y e r  t a g i d a ,  b u z i l g a n  v a  y o n a y o t g a n  u y d a  q o l g a n  o d a m l a m i  

q u t q a r i s h ;

-  I s h l a b  c h i q a r i s h ,  k o m m u n a l e n e r g e t i k  t i z i m l a r d a  s o d i r  b o ‘ l a d i -  

g a n  a v a r i y a l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  t o ‘g ‘ i r l a s h  ( c h u n k i  b u l a r  i n s o n  

h a y o t i g a  x a v f  s o l a d i ) ;

-  B u z i l g a n  u y l a m i ,  i n s h o o t l a m i  t i k l a s h ;

-  T a l o f a t  k o ‘r g a n l a r g a  t i b b i y  y o r d a m  k o ‘r s a t i s h  s h a x o b c h a l a r i n i  

t a y y o r l a s h ;

- Y e r  s i l k i n i s h  o ‘c h o g ‘ i d a  s u v  t a ’m i n o t i n i  t i k l a s h .  A l b a t t a ,  m a n a  

s h u  i s h l a m i  b a j a r i s h d a  i s h t i r o k  e t a y o t g a n  h a r  b i r  o d a m  e h t i y o t  c h o -  

r a l a r i n i  k o ‘r g a n  h o l d a ,  k e r a k l i  j o y l a r d a  s h a x s i y  h i m o y a  v o s i t a l a r -  

d a n  f o y d a l a n i s h l a r i  z a r u r .  H e c h  q a n d a y  o ‘z b o s h i m c h a l i k ,  b e l g i l a n -  

m a g a n  c h o r a - t a d b i r l a r  v a  x a t t i - h a r a k a t l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h  m a n  

e t i l a d i .

Z i l z i l a  b o s h q a  t u r d a g i  t a b i i y  o f a t l a m i ,  f a l o k a t l a m i ,  m a s a l a n ,  y e r  

s u r i s h i s h i ,  s u v  t o s h q i n i ,  q o r  k o ‘c h k i s i ,  y o n g ‘ i n  c h i q i s h i  h a m d a  a v a -
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r i y a l a m i :  k o m m u n a l e n e r g e t i k  t i z i m l a r i n i n g  i z d a n  c h i q i s h i ,  k i m y o  

s a n o a t i  k o r x o n a l a r i d a  a v a r i y a  n a t i j  a s i d a  K T Z M l a m i n g  t a s h q a r i g a  

t o ‘ k i l i s h i ,  A E S l a r d a  r a d i o a k t i v  m o d d a l a m i  a t m o s f e r a g a  c h i q i s h i  v a  

b o s h q a  x a v f l i  o f a t l a r n i n g  y u z a g a  k e l i s h i g a  s a b a b  b o ‘ l i s h i  m u m k i n .

A m m o ,  h o z i r g a c h a  z i l z i l a n i n g  a n i q  v a q t i n i  v a  j o y i n i  a y t a  o l a -  

d i g a n  u s l u b  y o ‘ q .  L e k i n  y e m i n g  t a v s i f l i  x u s u s i y a t l a r i ,  t i r i k  m a v -  

' j u d o d l a m i n g  x a t t i - h a r a k a t l a r i  o ‘z g a r i s h i g a  q a r a b ,  o l i m l a r  z i l z i l a  

h a q i d a  m u a y y a n  m a ’ l u m o t l a m i  b e r a d i l a r .

Z i l z i l a n i  b e l g i l a y d i g a n  a y r i m  k o ‘r s a t k i c h l a r  q u y i d a g i l a r d a n  i b o -  

r a t :  k u c h s i z  t e b r a n i s h  c h a s t o t a s i n i n g  k e s k i n  o ‘s i s h i ,  y e r  d e f o r m a t -  

s i y a l a n i s h i ,  t o g ‘ - j i n s l a r i n i n g  e l e k t r  q a r s h i l i g i  o ‘z g a r i s h i ,  y e r  o s t i  

s u v l a r i  s a t h i n i n g  k o ‘ t a r i l i s h i ,  y e r  o s t i  s u v l a r i d a  r a d o n  m i q d o r i n i n g  

o r t i s h i  v a  b o s h q a  o ‘z g a r i s h l a r .

B u l a r d a n  t a s h q a r i ,  z i l z i l a  o l d i d a n  u y  h a y v o n l a r i n i n g  x a t -  

t i - h a r a k a t l a r i  h a m  o ‘ z g a r a d i .  M a s l a n ,  m u s h u k l a r  t a s h q a r i g a  c h i q i b  

k e t a d i ,  q u s h l a r  o ‘z  u y a l a r i d a n  u c h i b  c h i q a d i ,  c h o r v a  m o l l a r i  j u d a  

b e z o v t a  b o ‘ l i b  q o l a d i  v a  b .

F a n  v a  t e x n i k a n i n g  r i v o j l a n i s h i  s o ‘z s i z  z i l z i l a n i  o l d i n d a n  

b a s h o r a t  q i l i s h  i m k o n i y a t i n i  b e r a d i .  J u m l a d a n ,  y u q o r i d a  t a ’k i d -  

l a n g a n i d c k ,  y e r  o s t i  s u v l a r i d a  y e r  s i l k i n i s h i d a n  o l d i n  r a d o n  g a z i  

m i q d o r i n i n g  o s h i s h i  q o n u n i n i  b i r i n c h i  b o ‘ l i b  o ‘z b e k  o l i m i  G ‘ a n i  

M a v l o n o v  t o m o n i d a n  a n i q l a n g a n .  B u  q o n u n i y a t  T o s h k e n t  z i l z i l a s i  

o q i b a t l a r i n i  o ‘ r g a n i s h d a  o ‘z  t a s d i g ‘ i n i  t o p d i .  H o z i r g i  k u n d a  b u  u s u l  

b i l a n  R e s p u b l i k a m i z d a  v a  M a r k a z i y  O s i y o  d a v l a t l a r i d a  r o ‘y  b e r 

g a n  b i r  n e c h a  z i l z i l a l a r  b a s h o r a t  q i l i n d i  v a  t e g i s h l i  c h o r a - t a d b i r l a r  

k o ‘ r i l a d i .

S h u  y e r d a  t a ’ k i d l a b  o ‘ t i s h  k e r a k k i ,  r e s p u b l i k a m i z d a  1 3 6  t a  s h a -  

h a r  m a v j u d  b o ‘ l i b ,  u l a r d a n  1 3  t a s i  y i r i k  s h a h a r l a r  h i s o b l a n a d i .  S h a -  

h a r l a r d a  q u r i l i s h l a r  5  t a  t o i f a  b o ‘y i c h a  a m a l g a  o s h i r i l i b ,  u l a r  q a y -  

e r d a  j o y l a s h i s h i d a n  q a t ’ i n a z a r  h a l q a  y o ‘ l i  b i l a n  b e l g i l a n i s h i  z a r u r .  

C h u n k i  F V d a  f u q a r o l a m i  f a q a t  t r a n z i t  y o ‘ l l a r i  o r q a l i  ( j u m l a d a n ,  

h a l q a  y o ‘ l l a r i  o r q a l i )  h a r a k a t  q i l i s h g a  y o ‘n a l t i r i s h  l o z i m .

S h u n i n g  u c h u n  h a r  b i r  k o r x o n a  r a h b a r i  z i l z i l a  o q i b a t l a r i n i  k a -  

m a y t i r i s h n i n g  a s o s i y  t a d b i r l a r i n i  b i l i s h i  z a r u r .  B u l a r  q u y i d a g i l a r d a n  

i b o r a t :
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-  h u d u d n i n g  s e y s m i k  x a r i t a s i ,  u n d a  z i l z i l a  b o ‘ l i s h  e h t i m o l i  b o r  

j o y l a r  v a  u n i n g  k u c h i  k o ‘ r s a t i l a d i ;

-  z i l z i l a g a  b a r d o s h  b e r a d i g a n  u y l a r  v a  s a n o a t  i n s h o o t l a r i n i  

q u r i s h ;

-  z i l z i l a  s o d i r  b o ‘ l i b  q o l g a n  h o l d a  a h o l i  o ‘z i n i  q a n d a y  t u t i s h i  v a  

x a t t i - h a r a k a t l a r i  h a q i d a  t u s h u n t i r i s h ;

-  s e y s m i k  s t a n s i y a l a r d a  u z l u k s i z  n a v b a t c h i l i k n i  t a s h k i l  q i l i s h  v a  

o l i b  b o r i s h ;

-  z i l z i l a l a r  h a q i d a  a n i q  x a b a r  v a  a l o q a  t i z i m i n i  t a s h k i l  q i l i s h ;

-  q u t q a r u v ,  k u c h  v a  v o s i t a l a m i  t a y y o r  h o l g a  k e l t i r i b  q o ‘y i s h ;

-  a h o l i n i  x a v f s i z ,  o ‘ z  v a q t i d a  e v a k u a t s i y a  q i l i s h  t a d b i r l a r i n i  i s h -  

l a b  c h i q i s h ;

-  m o d d i y - t e x n i k  t a ’m i n o t i  ( p l a k a t l a r ,  o z i q - o v q a t ,  d o r i - d a r m o n )  

z a x i r a l a r i n i  t a s h k i l  q i l i s h ;

-  z i l z i l a  h a q i d a  x a b a r  b e r u v c h i  b e l g i l a m i  a h o l i g a  t u s h u n t i r i s h  v a  

o ‘z  v a q t i d a  q o ‘ l l a s h .

Z i l z i l a n i  t a v s i f l a y d i g a n  b e l g i l a r  q u y i d a g i l a r d a n  i b o r a t :

-  y e r  o s t k i  s u v l a r i n i n g  f i z i k - k i m i y o v i y  t a r k i b i n i n g  o ‘z g a r i s h i  

( l a b o r a t o r i y a d a  a n i q l a n a d i ) ;

-  q u s h l a r  v a  u y  h a y v o n l a r i n i n g  b e z o v t a l a n i s h i ,  g a z  h i d i n i n g  k e -  

l i s h i ,  h a v o d a  c h a q m o q  c h a q i s h i  v a  y o r u g ‘ l i k  p a y d o  b o ‘ l i s h i ;

-  b i r - b i r i g a  y a q i n ,  l e k i n  t e g m a y o t g a n  e l e k t r  s i m l a r i d a n  u c h q u n  

c h i q i s h i ,  u y l a m i n g  i c h k i  d e v o r l a r d a  z a n g o r i  s h u ’ l a l a r  p a y d o  b o ‘ l i -  

s h i  v a  l y u m i n i t s e n t  l a m p a l a r i n i n g  o ‘z - o ‘z i d a n  y o n i s h i .

M a n a  s h u  b e l g i l a m i  b i l g a n  h a r  b i r  f u q a r o  y o k i  z i l z i l a  h a q i d a  

x a b a r  e s h i t g a n d a ,  s a r o s i m a s i z  v a  i s h o n c h l i  h a r a k a t  q i l i s h i  k e r a k .  

Z i l z i l a  h a q i d a  o l d i n d a n  x a b a r  b e r i l s a ,  u y n i  t a s h l a b  c h i q i s h d a n  a w a l ,  

g a z  v a  b o s h q a  i s i t g i c h  a s b o b l a r i n i  o ‘c h i r i s h ,  b o l a l a r  v a  q a r i y a l a r g a  

y o r d a m  b e r i s h ,  z a r u r  b u y u m l a m i ,  o z i q - o v q a t ,  d o r i - d a r m o n l a m i  v a  

h u j j a t l a r n i  o l i b ,  k o ‘ c h a g a  c h i q i s h l a r i  k e r a k .  A g a r  z i l z i l a  k u t i l m a -  

g a n d a  b o s h l a n i b  q o l s a ,  u  h o l d a  d e r a z a  v a  e s h i k  o r a l i q l a r i g a  y o k i  

k o ‘ t a r u v c h i  u s t u n l a r  t a g i g a  t u r i b  o l i s h  z a m r .  D a s t l a b k i  s i l k i n i s h  

z a r b a s i  t i n i s h i  b i l a n  z u d l i k d a  t a s h q a r i g a  c h i q i s h  s h a r t .  S h u n i  e s d a n  

c h i q a r m a s l i k  k e r a k k i ,  k o ‘p  q a v a t l i  b i n o l a m i n g  e n g  n o z i k ,  i s h o n c h -  

s i z  j o y l a r i  z i n a p o y a  v a  l i f t  s h a x t a l a r i d i r .  S h u n i n g  u c h u n  z i l z i l a
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b o s h l a n g a n  p a y t d a  z i n a p o y a l a r d a n  y u g u r i s h  t a v s i y a  e t i l m a y d i  v a  

l i f t l a r d a n  f o y d a l a n i s h  t a q i q l a n a d i .

K o r x o n a  v a  m u a s s a s a l a r d a  z i l z i l a  p a y t i d a  i s h  t o ‘x t a t i l a d i .  E l e k -  

t r  t o k i  s u v ,  g a z  v a  b u g ‘ l a r  t o ‘x t a t i l i b ,  f u q a r o l a r  m u h o f a z a s i  q i s m -  

l a r i d a g i  i s h c h i  v a  x i z m a t c h i l a r  o l d i n d a n  b e l g i l a b  q o ‘y i l g a n  j o y g a  

t o ‘p l a n a d i l a r ,  b o s h q a l a r  e s a  x a v f s i z  j o y l a r g a  o ‘t k a z i l a d i .

Z i l z i l a  v a q t i d a  u y d a  b o ‘ l m a g a n  f u q a r o l a r  u y g a  s h o s h m a s l i g i ,  

b a l k i  o ‘s h a  j o y  r a h b a r l a r i n i n g  k o ‘ r s a t m a l a r i n i  d i q q a t  b i l a n  k u t i b ,  

u n g a  r i o y a  e t g a n  h o l d a  h a r a k a t  q i l i s h l a r i  k e r a k .  Z i l z i l a  v a q t i d a  

j a m o a t  t r a n s p o r t i n i n g  t o ‘ l a  t o ‘x t a t i l i s h i n i  k u t i b ,  o l d i n  b o l a l a m i ,  

n o g ‘ i r o n  v a  q a r i y a l a m i  t u s h i r i s h  k e r a k .  Y u r i b  k e t a y o t g a n d a  s a k r a b  

t u s h i b  q o l i s h  y a r a m a y d i ,  z i l z i l a  v a q t i d a  j a b r l a n g a n l a r g a  a s o s a n  y o r -  

d a m n i  f u q a r o l a r  m u h o f a z a s i  q i s m l a r i  b e r a d i ,  l e k i n  z a r u r  b o ‘ l g a n  

h o l l a r d a  a h o l i n i n g  h a m  y o r d a m  b e r i s h i  m a q s a d g a  m u v o f i q d i r .

T a b i i y  o f a t  o q i b a t l a r i  q u y i d a g i  o m i l l a r g a  b o g ‘ l i q  r a h b a r l i k  

t a r k i b i n i n g ,  b o s h q a r u v  i d o r a l a r i n i n g ,  k u c h  v a  v o s i t a l a m i n g  s h a y l i k  

d a r a j a s i ;

-  a x b o r o t  b e r i s h  t i z i m i n i n g  m a v j u d l i g i ,  u n i n g  i s h l a s h  s a m a r a -  

d o r l i g i ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  c h e g a r a s i  v a q t i d a  a v a r i y a - q u t q a r u v  v a  

b o s h q a  s h o s h i l i n c h  i s h l a m i n g  m o h i r o n a  a m a l g a  o s h i r i l i s h i ,  u y u s h -  

q o q l i k ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r g a  x a l q  x o ‘j a l i g i  o b y e k t l a r i  v a  a h o l i n i n g  

t a y y o r g a r l i g i .

P r o g n o z l a s h d a  i l k  t a l o f a t l a r  v a  u l a m i n g  o q b a t l a r i d a n  t a s h q a r i ,  

q u y i d a g i  i k k i l a m c h i  o m i l l a r  h a m  h i s o b g a  o l i n a d i :

-  s u v  v a  y e r  y u z a s i n i n g  t u r l i  z a r a r l i  m o d d a l a r  b i l a n  i f l o s l a n -  

g a n l i g i ;

-  o d a m l a r  v a  h a y v o n l a m i n g  k a s a l l a n g a n l i g i ;

-  t r a n s p o r t  v a  e n e r g o m a g i s t r a l  t i z i m l a r i d a g i  f a l o k a t l a r ;

-  k o ‘c h k i l a r ,  o ‘p i r i l i s h l a r  v a  h . k . ;

-  i m o r a t  v a  i n s h o o t l a m i n g  c h i d a m l i l i k  x u s u s i y a t i  y o ‘ q o l g a n l i g i ;

-  a t r o f - m u h i t d a g i  e k o l o g i k  b u z i l i s h l a r ;

-  s h u n i n g d e k ,  h a l o k a t  s o d i r  b o ‘ l g a n  o b y e k t  v a  j o y d a g i  a l o h i d a  

s h a r o i t g a  b o g ‘ l i q  b o s h q a  s a l b i y  o q b a t l a r .
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2 .2 .  T e x n o g e n  a v a r i y a l a r  t u r l a r i ,  
k e l ib  c h iq is h  s a b a b la r i  v a  

m u h o f a z a  t a d b i r l a r i

A v a r i y a l a r  v a  f a l o k a t l a r  i q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i d a  m a s h i n a  m e -  

x a n i z m l a r ,  t e x n o l o g o i k  j a r a y o n l a r  v a  h u d u d l r a d a  y u z  b e r i s h i  e h t i -  

m o l i  b o ‘ l g a n  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r g a  b o g ‘ l i q  r a v i s h d a  k e l i b  c h i q a -  

d i .  Q u y i d a  t e x n o g e n  a v a r i y a  l a r ,  u l a m i n g  s a b a b i  v a  o q i b a t l a r i g a  

t o ‘x t a l i b  o ‘ t a m i z .

Y o n g ‘ i n  v a  p o r t l a s h  b i l a n  b o g ' l i q  a v a r i y a  v a  h a l o k a t l a r d a g i ;  

f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  a s o s i y  s a b a b l a r i ,  u l a m i n g  s a l b i y  o q i -  

b a t l a r i :

-  y o n g ' i n  v a  p o r t l a s h l a m i n g  a s o s i y  s a b a b l a r i ;

-  b i r l a m c h i  v a  i k k i l a m c h i  s h i k a s t l o v c h i  o m i l l a r ;

-  y o n g ' i n d a n  z a i f l i k n i  o s h i r u v c h i  o m i l l a r ;

-  y o n g ‘ i n  v a  p o r t l a s h l a m i n g  o l d i n i  o l u v c h i  c h o r a - t a d b i r l a r ;

-  y o n g ‘ i n  v a  p o r t l a s h d a n  x a v f l i  o b y e k t l a m i  t o i f a l a r g a  b o ‘ l i s h ;

-  p o r t l a s h ;

-  p o r t l a s h n i n g  a s o s i y  s h i k a s t l o v c h i  o m i l l a r i .

Y o n g ‘ i n g a  q a r s h i  k u r a s h  c h o r a - t a d b i r l a r i :  h u q u q i y ,  m e ‘y o r i y ,  

t a s h k i l i y ,  m u h a n d i s - t e x n i k  t a y y o r g a r l i k l a m i  o ‘ z  i c h i g a  o l a d i .

Y o n g ‘i n  v a  p o r t l a s h  o q i b a t i d a  y u z a g a  k e l g a n  f a v q u l o d d a  v a z i -  

y a t l a r d a n  a h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  m u h o f a z a  q i l i s h  t a d b i r l a r i :  o l d i n i  

o l i s h ,  q u t q a r i s h  ( 9 - 1 0 - r a s m l a r ) .

0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i n i n g  ( 3 0 .  0 9 .  2 0 0 9 )  « Y o n g ‘ i n  x a v f s i -  

z l i g i  t o ‘g ‘ r i s i d a » g i  Q o n u n i  b u n d a y  F V d a  c h o r a - t a d b i r l a m i  a n i q l a y -  

d i g a n  h u q u q i y  a s o s  h i s o b l a n a d i .

Y o n g ‘ i n d a n  s a q l a s h  x i z m a t i n i n g  a s o s i y  v a z i f a l a r i  q u y i d a g i l a r -  

d a n  i b o r a t :

Y o n g ‘ i n l a r  p r o f i l a k t i k a s i n i  o ‘ t k a z i s h  v a  y o n g ‘ i n  x a v f s i z l i g i  t a -  

l a b l a r i g a  r i o y a  q i l i n i s h i  u s t i d a n  n a z o r a t n i  a m a l g a  o s h i r i s h ;

Y o n g ‘m l a m i  o ‘ c h i r i s h ,  y o n g ‘ i n  h u d u d i d a  q o l g a n  o d a m l a m i  

h a m d a  y u r i d i k  v a  j i s m o n i y  s h a x s l a m i n g  m o l - m u l k i n i  q u t q a r i s h .
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9-rasm. YongMnni paydo bo‘Iishi.

10-rasm. Obyektlarda yong‘in.

T r a n s n o r t d a g i  a v a r i y a  v a  h a l o k a t l a r :

-  h a v o  t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a  v a  h a l o k a t l a r ;

-  t e m i r  y o ‘ l  t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a  v a  h a l o k a t l a r ;

-  a v t o m o b i l  t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a  v a  h a l o k a t l a r ;
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-  n e f t ,  g a z  q a z i b  c h i q a r i s h  s k v a j i n a l a r i d a  v a  m a g i s t r a l l a r i d a  y u -  

z a g a  k e l i s h i  m u m k i n  b o ‘ l g a n  a v a r i y a l a r ;

-  E n e r g e t i k a  t i z i m i d a g i  a v a r i y a l a r ;

-  K o m m u n a l  x o ‘j a l i k d a g i  a v a r i y a l a r ;

Y u q o r i d a  k o ‘ r s a t i l g a n  a v a r i y a l a r  s h a r o i t i d a  a h o l i n i n g  h a r a k a t i  

v a  i s h  f a o l i y a t i :

-  x a b a r  b e r i s h ;

-  q u t q a r i s h ;

-  y o r d a m .

T r a n s p o r t n i n g  x o h l a g a n  t u r i  i n s o n  s a l o m a t l i g i  v a  h a y o t i  u c h u n  

x a v f  t u g ‘ d i r a d i .  T e x n i k  t a r a q q i y o t  b i r  v a q t n i n g  o ‘z i d a  h a r a k a t l a -  

n i s h  q u l a y l i g i  v a  t e z l i g i  b i l a n  b i r g a  a n c h a g i n a  k a t t a  d a r a j a d a g i  

x a v f - x a t a m i  h a m  y u z a g a  k e l t i r a d i .  T r a n s p o r t  a v a r i y a s i n i n g  t u n 

d a n  k e l i b  c h i q i b ,  y o ‘ l o v c h i l a r  k o ‘p l a b  j a r o h a t  v a  k u y i s h ,  j u m l a d a n  

i n s o n  h a y o t i  u c h u n  x a v f  t u g ‘d i r a d i g a n  s h i k a s t l a m i  o l i s h  e h t i m o l i  

m a v j u d .

T e m i r  y o ‘ I t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a l a r .  T e m i r  y o ‘ l  t r a n s p o r t i d a -  

g i  a v a r i y a  v a  h a l o k a t l a r g a  a s o s a n  y o ‘ l l a r ,  h a r a k a t d a g i  t a r k i b ,  s i g n a -  

l i z a t s i y a n i n g  n o s o z l i g y ,  d i s p e t c h e r l a r  x a t o s i ,  m a s h i n i s t l a m i n g  e ’t i -  

b o r s i z l i g i  v a  l o q a y d l i g i  s a b a b  b o ‘ l a d i .

H a r a k a t d a g i  t a r k i b n i n g  r e l s l a r d a n  c h i q i b  k e t i s h i ,  t o ‘ q n a s h u v l a r ,  

p e r e e z d l a r d a g i  t o ‘ s i q l a r g a  b o r i b  u r i l i s h ,  b e v o s i t a  v a g o n l a m i n g  o ‘z i -  

d a  y o n g ' i n  v a  p o r t l a s h l a m i n g  k e l i b  c h i q i s h i  k o ‘p r o q  s o d i r  b o ‘ l a d i .  

S h u n g a  q a r a m a y ,  p o e z d d a  y u r i s h  s a m o l y o t d a  u c h i s h d a n  t a x m i n a n  

u c h  m a r t a ,  a v t o m o b i l d a  y u r i s h d a n  1 0  m a r t a  x a v f s i z r o q d i r .

A s o s i y  p r o f i l a k t i k a  q o i d a l a r i .  X a v f s i z l i k  n u q t a y i  n a z a r i d a n  

o l i b  q a r a g a n d a  p o e z d d a g i  e n g  y a x s h i  j o y l a r  m a r k a z i y  v a g o n l a r ,  

a v a r i y a  c h i q i s h  j o y i  -  d e r a z a s i  m a v j u d  b o ‘ l g a n  y o k i  c h i q i s h  e s h i g a -  

g a  y a q i n  j o y l a s h g a n  k u p e l a r ,  p a s t k i  o ‘r i n d i q l a r d i r .

V a g ó n  c h i q i s h i n g i z b i l a n o q ,  a v a r i y a  c h i q i s h  j o y l a r i  v a  o ‘ t  o ‘ c h i r -  

g i c h l a r  q a y e r d a  j o y l a s h g a n l i g i n i  b i l i b  o l i n g .  Q u y i d a g i  q o i d a l a r g a  

r i o y a  q i l i n g :
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-  p o e z d  h a r a k a t d a  b o ‘ l g a n  v a q t d a  t a s h q i  e s h i k l a m i  o c h m a n g ,  

z i n a l a r d a  t u r m a n g  v a  d e r a z a d a n  b o s h i n g i z n i  c h i q a r m a n g ;

-  y u k l a r i n g i z n i  y u q o r i d a g i  y u k  j o y l a s h t i r i l a d i g a n  t o k c h a l a r g a  

y a x s h i l a b  j o y l a s h t i r i n g ;

-  z a r u r a t  b o ' l m a s a  s t o p - k r a n n i  i s h g a  t u s h i r m a n g ;

-  h a t t o  y o n g ‘ i n  c h i q q a n  t a q d i r d a  h a m  k o ‘p r i k  u s t i d a ,  t u n n e l d a  

v a  e v a k u a t s i y a  o ‘ t k a z i s h  q i y i n l a s h i b  k e t a d i g a n  b o s h q a  j o y l a r d a  

p o e z d n i  t o ‘x t a t i s h  m u m k i n  e m a s l i g i n i  y o d d a  t u t i n g ;

-  f a q a t  b e l g i l a n g a n  j o y l a r d a  c h e k i n g ;

-  o ‘z i n g i z  b i l a n  y o n u v c h i ,  k i m y o v i y  v a  p o r t l a s h  x a v f i  m a v j u d  

m o d d a l a m i  o l m a n g ;

-  v a g o n n i n g  e l e k t r  t a r m o g ‘ i g a  m a i s h i y  u y - r o ‘z g ‘o r  a s b o b l a r i n i  

o l m a n g ;

-  y o n a y o t g a n  r e z i n a  h i d i n i  s e z s a n g i z  y o k i  t u t u n  p a y d o  b o ‘ l s a ,  

z u d l i k  b i l a n  v a g o n  k u z a t u v c h i s i g a  m u r o j a a t  q i l i n g .

A v a r i y a  v a q t i d a  y o n i l g ‘ i  t o ‘k i l i b  k e t g a n  b o ‘ l s a ,  p o e z d d a n  x a v f -  

s i z  u z o q  m a s o f a d a  t u r i n g ,  y o n g ‘ i n  y o k i  p o r t l a s h  h o d i s a s i  s o d i r  

b o ‘ l i s h i  m u m k i n .

T o k  o ‘t u v c h i  s i m  u z i l i b ,  y e r g a  o s i l i b  q o l g a n  b o ‘ l s a ,  u n d a n  s a k -  

r a b - s a k r a b  q i s q a  q a d a m l a r  b i l a n  u z o q l a s h i n g .  E l e k t r  t o k i  y e r  y u z a s i  

b o ‘y l a b  u z a t i l a d i g a n  m a s o f a  2  m e t r d a n  ( q u r u q  y e r )  3 0  m e t r g a c h a  

( n a m  y e r )  b o ‘ l i s h i  m u m k i n .

A v t o m o b i l  t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a l a r .  A v t o m o b i l  t r a n s p o r t i -  

d a  a v a r i y a l a r n i n g  7 5  f o i z g a  y a q i n i  h a y d o v c h i l a r n i n g  y o ‘ l h a r a k a t i  

q o i d a l a r i n i  q o ‘p o l  b u z i s h i  o q i b a t i d a  k e l i b  c h i q a d i .  T e z l i k n i  o s h i -  

r i s h ,  y o ‘ l b e l g i l a r g a  e ’t i b o r s i z  b o ‘ l i s h ,  q a r a m a - q a r s h i  y o ‘ l a k k a  

o ‘ t i b  o l i s h  v a  a v t o m o b i l n i  m a s t  h o l d a  b o s h q a r i s h  h a r  d o i m g i d e k ,  

q o i d a b u z a r l i k n i n g  y a n a d a  x a v f l i  k o ‘ r i n i s h i  b o ‘ l i b  q o l m o q d a .  A v a -  

r i y a l a r g a  k o ‘p i n c h a  y o ‘ l l a m i n g  y a r o q s i z  h o l g a  k e l i s h i  ( a s o s i y  

s i r p a n c h i q ) ,  m a s h i n a l a r n i n g  n o s o z l i g a  ( b i r i n c h i  o ' r i n d a  t o r m o z ,  

i k k i n c h i  o ‘ r i n d a  r u l  b o s h q a r u v i ,  u c h i n c h i s i  g ‘ i l d i r a k  v a  s h i n a l a r )  

s a b a b  b o ‘ l a d i .
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A v t o m o b i l  a v a r i y a l a r i d a  j a r o h a t l a n g a n l a m i n g  8 0  f o i z i  k o ‘p  q o n  

y o ‘ q o t i s h  o q i b a t i d a  d a s t l a b k i  u c h  s o a t d a  h a l o k  b o ‘ l a d i .

J a m o a t  t r a n s p o r t i d a  o ‘ t i r i s h g a  j o y  b o ‘ l m a g a n  t a q d i r d a  s a l o n -  

n i n g  m a r k a z i g a  o ‘ t i b  t u r i s h g a  h a r a k a t  q i l i n a d í .  A v a r i y a  v a  z a x i r a  

c h i q i s h  y o ‘ l l a r i n i n g  j o y l a s h u v i g a  e ’ t i b o r  b e r i l a d i .  T r a m v a y  v a  t r o l -  

l e y b u s l a m i n g  e l e k t r  m a n b a y i  i s h c h i n i n g  e l e k t r d a n  j a r o h a t l a n i i s h -  

d a  q o ‘ s h i m c h a  x a t a r  k e l t i r i b  c h i q a r a d i  ( a y n i q s a ,  y o g ‘ i n l i  h a v o d a ) .  

S h u n i n g  u c h u n  o ‘ t i r a d i g a n  j o y l a r  x a v f s i z r o q  h i s o b l a n a d i .  A g a r  

s a l o n  k u c h l a n i s h  o s t i d a l i g i  m a ’ l u m  b o ‘ l s a ,  u n i  t a r k  e t i s h  l o z i m .  

A v a r i y a  v a q t i d a  c h i q i s h  y o ‘ l i d a  t i q i l i n c h  b o ‘ l i s h i  m u m k i n .  B u n d a y  

p a y t d a  a v a r i y a  c h i q i s h  y o ‘ l i d a n  f o y d a l a n i l a d i .

H a v o  t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a l a r .  A v i a t s i y a  h a l o k a t l a r i  k o ‘p l a b  

h o l l a r d a  s a b a b  b i l a n  s o d i r  b o ‘ l a d i .  S a m o l y o t n i n g  a y r i m  k o n s t r u k -  

s i y a l a r i n i  b u z i l i s h i ,  d v i g a t e l l a m i n g  i s h l a m a y  q o l i s h i ,  b o s h q a r u v  

t i z i m i ,  e l e k t r ,  a l o q a ,  o ‘c h i r i s h  t i z i m i n i n g  i s h d a n  c h i q i s h i ,  y o q i l g ‘ i  

y e t i s h m a s l i g i ,  e k i p a j  v a  y o ‘ l o v c h i l a r  x a v f s i z l i g i n i  t a ’m i n l a s h d a g i  

u z i l i s h l a r  o g ‘ i r  o q i b a t l a r g a  o l i b  k e l a d i .

D e k o m p r e s s i y a  — b u  s a m o l y o t n i n g  g e r m e t i k l i g i  b u z i l g a n d a  s a -  

l o n d a n  h a v o n i n g  s i y r a k l a s h i s h i d i r .  T e z  d e k o m p r e s s i y a ,  o d a t d a ,  q a t -  

t i q  g ‘u v i l l a s h  b i l a n  b o s h l a n a d i  ( h a v o  c h i q i b  k e t a y o t g a n  b o ‘ l a d i ) .  

S a l o n  c h a n g  v a  t u r n a n  b i l a n  t o ‘ l a d i .  O d a m n i n g  k o ‘r i s h  q o b i l i y a -  

t i  b i r d a n  p a s a y a d i ,  o ‘p k a s i d a n  h a v o  t e z  c h i q i b  k e t a  b o s h l a y d i  v a  

u m u m a n  u s h l a b  q o l i b  b o ‘ l m a y d i .  B i r  v a q t n i n g  o ‘z i d a  q u l o q l a r d a  

s h i n g ‘ i l l a s h  v a  i c h a k d a  o g ‘r i q  p a y d o  b o ‘ l i s h i  m u m k i n .

H a r  q a n d a y  v a z i y a t d a  h a m  v a h i m a g a  b e r i l m a s d a n ,  d a d i l  h a r a k a t  

q i l i n s a ,  b u  i n s o n n i n g  o m o n  q o l i s h i g a  y o r d a m  b e r a d i .

S u v  t r a n s p o r t i d a g i  a v a r i y a l a r .  S u v d a g i  y i r i k  h a l o k a t l a r  v a  

a v a r i y a l a m i n g  k o ‘p c h i l i g i  b o ‘r o n ,  d o v u l ,  t u m a n ,  m u z l a r  s a b a b l i ,  

s h u n i n g d e k ,  k a p i t a n l a r ,  l o t s m a n l a r  v a  e k i p a j  a ’ z o l a r i n i n g  a y b i  b i 

l a n  s o d i r  b o ‘ l a d i .  A v a r i y a l a r  k o ‘p i n c h a  k e m a l a m i  l o y i h a l a s h t i r i s h  

v a  q u r i l i s h i d a g i  y a n g l i s h i s h  v a  x a t o l i k l a r  t u f a y l i  h a m  y u z  b e r i s h i  

m u m k i n .
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Y o M o v c h i n i  m u h o f a z a  q i l i s h n i n g  d a s t l a b k i  c h o r a s i  s i f a t i d a  k e -  

m a n i n g  y u q o r i  s a t h i g i  k o ‘ t a r i l i b ,  k e m a c h a l a r i g a  o l i b  b o r a d i g a n  

y o ‘ l n i  e s l a b  q o l i s h n i  t a v s i y a  q i l i s h  m u m k i n .  C h u n k i  h a l o k a t  p a y -  

t i d a ,  a y n i q s a ,  t u t u n  i c h r a  k e m a - y o n b o s h g a  q i y s h a y i b  q o l g a n d a  

m o M ja l  o l i s h  q i y i n l a s h a d i .

S u v d a  h a v o g a  n i s b a t a n  i s s i q l i k n i  y o ‘q o t i s h  b i r  n e c h a  b a r o b a r g a  

t e z l i l a d i .  S h u n i n g  u c h u n  h a t t o k i ,  i l i q  s u v d a g i  h a r a k a t  h a m  f a q a t  s u v  

y u z a s i d a  q o l i s h g a  q a r a t i l g a n  b o M is h i  k e r a k .

K i m y o v i y  a v a r i y a  -  b u  i s h l a b  c h i q a r i s h d a g i  t e x n o l o g i k  j a r a -  

y o n l a r n i n g  b u z i l i s h i ,  q u \ a i r  o ‘ t k a z g i c h l a r  s i g ‘ i m l a r i ,  q o ‘ r i q l a n a d i -  

g a n  o m b o r x o n a l a r  t r a n s p o r t  v o s i t a l a r i n i n g  s h i k a s t l a n i s h i  n a t i j a s i d a  

o d a m l a m i n g  s o g ‘ l i g ‘ ¡ v a  h a y o t i  u c h u n ,  b i o s f e r a  f a o l i y a t i  u c h u n  

z a r a r l i  b o ‘ l g a n  k i m y o v i y  x a v f l i  m o d d a l a r n i n g  c h i q i b  k e t i s h i d i r .

A v a r i y a  t u g ‘d i r u v c h i  ( k i m y o v i y  x a v í l i  m o d d a l a r  ( A K X M )  -  

a s o s a n  a m m i a k ,  f o s g e n ,  s i n i l  k i s l o t a s i ,  q o ‘ r g ‘o s h i n l i  a n g i d r i d  v a  

b o s h q a l a r n i n g  y i r i k  z a x i r a l a r i  k i m y o ,  s e l l y u l o z a  q o g ‘ o z  v a  q a y t a  

i s h l a s h  k o m b i n a t l a r i  m i n e r a l  o ‘g ‘ i t l a r ,  q o r a  v a  r a n g l i  m e t a l l u r g i y a  

z a v o d l a r i ,  s h u n i n g d e k ,  m u z l a t u v c l i i  k o m b i n a t l a r ,  p i v o  z a v o d l a r i ,  

q a n d o l a t c h i l i k  f a b r i k a l a r i ,  s a b z a v o t  b a z a l a r i  v a  s u v  s t a n s i y a l a r i d a  

m a v j u d .

K i m y o v i y  a v a r i y a n i n g  i n s o n l a r  v a  h a y v o n l a r  u c h u n  x a v f i ,  o r -  

g a n i z m  m e ’y o r i ,  h a y o t  f a o l i y a t i n i n g  b u z i l i s h i  v a  k e l g u s i d a  g e n e t i k  

o q i b a t l a r  k e l t i r i b  c h i q a r i s h i  m u m k i n l i g i  b i l a n  b e l g i l a n a d i .  M a ’ l u m  

s h a r o i t l a r d a  e s a  o r g a n i z m  k i m y o v i y  m o d d a l a r n i n g  n a f a s  y o M l a r i ,  

o g 4i z  s h i l l i q  p a r d a l a r i ,  y a r a l a r  v a  o z i q - o v q a t l a r  o r q a l i  t u s h i s h i ,  h a t -  

t o  o ‘ l i m g a c h a  o l i b  k e l i s h i  m u m k i n .

R a d i a t s i y a v i y  a v a r i y a  -  b u  y a d r o v i y - e n e r g e t i k  q u r i l m a l a r ,  

u s k u n a l a r  y o k i  m o s l a m a l a r d a n  f o y d a l a n i s h  q o i d a l a r i  b u z i l i s h i  n a t i 

j a s i d a  a h o l i n i n g  n u r l a n i s h i  v a  a t r o f - m u h i t n i n g  i f l o s l a n i s h i g a  o l i b  

k e l a d i .  B u n g a  r a d i o a k t i v  m a h s u l o t l a r  y o k i  i o n l a s h t i r u v c h i  n u r l a r -  

n i n g  u l a r d a n  x a v f s i z  f o y d a l a n i s h  b o ‘y i c h a  l o y i h a d a  b e l g i l a n g a n  

d o i r a l a r d a n  c h i q i s h i  s a b a b  b o ‘ l a d i .
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B u n d a y  a v a r i y a l a m i n g  a s o s i y  z a r a r l o v c h i  o m i l l a r i  r a d i a t s i y a v i y  

t a ’s i r  v a  r a d i o a k t a v  i f l o s l a n i s h  h i s o b l a n a d i .  A v a r i y a l a r  p o r t l a s h  v a  

y o n g ‘ i n l a r  b i l a n  k e c h i s h i  m u m k i n .

I n s o n g a  r a d i a t s i y a v i y  t a ’s i r  t u r l i  o r g a n l a r ( a s a b  t i z i m i ,  o s h q o -  

z o n - i c h a k  y o ‘ l l a r i ) n i n g  h a y o t i y  f u n k s i y a l a r i  b u z i l i s h i  v a  i o n l a s h g a n  

n u r l a n i s h l a r  t a ’s i r i  o s t i d a g i  n u r l a n i s h  k a s a l l i k l a r i n i n g  r i v o j l a n i s h i d a  

n a m o y o n  b o ‘ l a d i .

R a d i o a k t i v  i f l o s l a n i s h  a l f a ,  b e t a  v a  g a m m a - i o n l a s h g a n  n u r l a -  

n i s h d a n  k e l i b  c h i q a d i  v a  a v a r i y a  p a y t i d a  q a y d  e t i s h  q i y i n  b o ‘ l g a n  

e l e m e n t l a r  a j r a l i b  c h i q i s h i ,  s h u  b i l a n  b i r g a  y a d r o  r e a k s i y a s i  h o s i -  

l a l a r i n i n g  b o ‘ l i n i s h i  ( r a d i o a k t i v  q u r u m ,  y a d r o  m a h s u l o t i  b o ‘ l a k -  

l a r i ) ,  s h u n i n g d e k ,  t u r l i  r a d i o a k t i v  m a t e r i a l l a r :  p r e d m e t l a r  ( m a s a l a n ,  

t u p r o q )  t a s h k i l  t o p i s h i d a  n a m o y o n  b o ‘ l a d i .

G i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a r d a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r g a  o l i b  k e l u v c h i  

a s o s i y  s i b a b l a r  v a  u l a r i i n g  s a l b i y  o q i b a t l a r i .

G i d r o t e x n i k  a v a r i y a  -  b u  g i d r o t e x n i k  i n s h o o t  y o k i  u n i n g  b i r  

q i s m i  i z d a n  c h i q i s h i  ( b u z i l i s h i )  v a  k a t t a  h u d u d l a m i n g  b o s h q a r i b  

b o ‘ l m a y d i g a n  s u v  m a s s a s i  o s t i d a  q o l i s h i  b i l a n  b o g ‘ l i q  f a v q u l o d d a  

h o d i s a d i r .

G i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a m i n g  b u z i l i s h i  t a b i a t  k u c h l a r i n i n g  h a r a k a -  

t i  ( z i l z i l a ,  d o v u l ,  t o ‘g ‘o n l a m i n g  y u v i b  k e t i l i s h i )  y o k i  i n s o n  t a ’s i r i  

( y a d r o v i y  y o k i  o d d i y  q u r o l  b i l a n  g i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a r ,  y i r i k  t a b i i y  

t o ‘g ‘o n l a r g a  z a r b a  b e r i s h ) ,  s h u n i n g d e k ,  l o y i h a l a s h d a g i  x a t o l a r  y o k i  

q u r i l i s h d a g i  n u q s o n l a r  t u f a y l i  y u z a g a  k e l a d i .

G i d r o d i n a m i k  a v a r i y a l a m i n g  o q i b a t l a r i :

-  g i d r o u z e l l a m i n g  s h i k a s t l a n i s h i  v a  b u z i l i s h i  h a m d a  q i s q a  y o k i  

u z o q  v a q t  d a v o m i d a  o ‘z  f u n k s i y a l a r i n i  b a j a r a  o l m a y  q o l i s h i ;

— g i d r o t e x n i k  i n s h o o t l a r  b u z i l i s h i  n a t i j a s i d a  y u z a g a  k e l a d i ,  b a -  

l a n d l i g i  2  m e t r d a n  1 2  m e t r g a c h a  b o ‘ l g a n  v a  t e z l i g i  3 —2 5  k m / s  

( t o g ' l i  h u d u d l a r  1 0 0  k m / s  g a c h a )  b o ‘ l g a n  t o ‘ l q i n n i n g  o d a m l a r g a  

t a l a f o t  y e t k a z i s h i :  b i n o l a m i n g  v a y r o n  q i l i s h i :
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-  k a t t a  h u d u d l a m i n g  0 , 5 - 1 0  m  v a  u n d a n  k o ‘p r o q  b a l a n d l i k d a g i  

s u v  o s t i d a  q o l i s h i .

U m u m i y  h o l d a ,  F V d a  u l a m i n g  z a r a r i n i  k a m a y t i r i s h ,  o q i b a t i n i  

y u m s h a t i s h ,  b a r t a r a f  q i l i s h  b o ‘y i c h a  t a d b i r l a r  i s h l a b  c h i q i l a d i .  B u n -  

d a  f i i q a r o  m u h o f a z a s i  m u h a n d i s l i k - t e x n i k  t a d b i r l a r i  a m a l g a  o s h i -  

r i l a d i .  T a d b i r l a r  a h o l i n i  m u h o f a z a  q i l i s h ,  F V  k e l t i r a d i g a n  z a r a m i  

k a m a y t i r i s h ,  i q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i ,  t a r m o q l a r i n i n g  i s h l a s h  b a r q a -  

r o r l i g i n i  o s h i r i s h ,  v a  t a b i i y  o f a t  h u d u d l a r i d a  q u t q a r i s h  i s h l a r i n i  o l i b  

b o r i s h  u c h u n  k e r a k l i  s h a r o i t  y a r a t i s h  b i l a n  b o g ‘ l i q .

F u q a r o  m u h o f a z a s i  s o h a s i d a g i  a s o s i y  v a z i f a l a m i  b a j a r i s h  u c h u n  

d a v l a t  o r g a n l a r i n i n g ,  k o r x o n a l a r ,  m u a s s a s a l a r  v a  t a s h k i l o t l a r n i n g  

v a k o l a t l a r i n i  h a m d a  f u q a r o  m u h o f a z a s i  k u c h l a r i  v a  v o s i t a l a r i n i  

j a m l a s h  m a q s a d g a  m u v o f i q d i r .  J u m l a d a n ,

1 . A h o l i  v a  o b y e k t l a r n i  F V  p a y t i d a  y o k i  s h u  h a r a k a t l a r  o q i b a t i d a  

y u z a g a  k e l a d i g a n  x a v f l a r d a n  h i m o y a l a s h  h a r a k a t l a r i  v a  u s u l l a r i g a  

t a y y o r l a s h .

2 .  B o s h q a r u v ,  x a b a r  b e r i s h  v a  a l o q a  t i z i m l a r i n i  t a s h k i l  e t i s h ,  

r i v o j l a n t i r i s h  v a  d o i m i y  s h a y  h o l a t d a  s a q l a b  t u r i s h .

3 .  X a l q  x o ‘j a l i g i  o b y e k t l a r i n i n g  b a r q a r o r  i s h l a s h i n i  t a ’m i n l a s h  

y u z a s i d a n  t a d b i r l a r  k o m p l e k s i n i  o ' t k a z i s h .

4 .  A h o l i n i ,  m o d d i y  v a  m a d a n i y  b o y l i k l a r i n i  x a v f s i z  j o y l a r g a  

e v a k u a t s i y a  q i l i s h .

5 .  A h o l i n i  u m u m i y  v a  s h a x s i y  h i m o y a  v o s i t a l a r i  b i l a n  t a ’m i n 

l a s h  t a d b i r l a r i n i  o ‘ t k a z i s h .

8 .  R a d i a t s i y a v i y ,  k i m y o v i y  v a  b i o l o g i k  v a z i y a t  u s t i d a n  k u z a t i s h  

v a  l a b o r a t o r i y a  n a z o r a t i  o l i b  b o r i s h .

9 .  Q u t q a r u v  v a  b o s h q a  k e c h i k t i r i b  b o ‘ l m a y d i g a n  i s h l a m i  o ‘ t k a -  

z i s h .

1 0 .  F V d a  z a r a r  k o ‘ r g a n  h u d u d l a r d a  j a m o a t  t a r t i b i n i  y o ‘ l g a  

q o ‘y i s h  v a  s a q l a b  t u r i s h .

1 1 . A h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  m u h o f a z a  q i l i s h  y u z a s i d a n  b o s h q a  

t a d b i r l a m i  a m a l g a  o s h i r i s h .
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M a n a  s h u  v a z i f a l a m i  m u v a f f a q i y a t l i  o l i b  b o r m a y  t u r i b ,  z a r a r -  

l a n g a n  h u d u d l a r d a ,  o b y e k t l a r d a  m o ‘ t a d i l  h a y o t  f a o l i y a t i n i  y a r a t i b  

b o ‘ l m a y d i .  B u  i s h l a r  d a v l a t  o r g a n l a r i  o r q a l i ,  f u q a r o  m u h o f a z a s i  

b o s h c h i l i g i d a  b u t u n  x a l q  y o r d a m i d a  a m a l g a  o s h i r i l a d i .

Nazorat savollari:
L «Fuqaro muhofazasi» to 4g 'risidagi O \zbekiston Respublikasining qonuni 

qachon qabul qilingan?
2. «Aholi va hududlarn tabiiy va texnogen tusdagifavqulodda vaziyatlardan 

muhofaza qilish» to ‘g ‘risidagi O'zbekiston Respublikasining qonuni qa
chon qabul qilingan?

3. «Terrorizimga qarshi kurash to ,g trisida»gi O'zbekiston Respublikasi
ning Qonuni qachon qabul qilingan?

4. Fuqaro muhofazasiga doir O ‘zbekiton Respublikasi Vazirlar Mahkamasi- 
ning qanday qarorlarini bilasiz?

5. Favqulodda vaziyatlarda ularning oldini olish va harakat qilish davlat 
tizimining ish rejimlari nechta?

6. Kundalik rejim deganda nima tushiniladi?



II  BOB
A V A R I Y A - Q U T Q A R U V  V A  B O S H Q A  

K E C H I K T I R I B  B O ‘L M A Y D I G A N  I S H L A R

B a r c h a  p o g ‘o n a l a r d a g i  f u q a r o  m u h o f a z a s i  b o s h q a r m a l a r i n -  

i n g  v a  a v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i  ( A Q I ) n i  o ‘ t k a z i s h  h a q i d a g i  q a r o -  

r i  o l d i n d a n ,  t i n c h l i k  d a v r i d a  q a b u l  q i l i n a d i  v a  u  t i n c h l i k  d a v r i g a  

h a m d a  h a r b i y  h a r a k a t l a r  d a v r i g a  m o M j a l l a n g a n  f u q a r o  m u h o f a z a s i  

r e j a l a r i n i n g  t a r k i b i y  q i s m i  h i s o b l a n a d i .  B i r o q ,  f u q a r o  m u h o f a z a s i  

b o s h l i g ‘ i n i n g  q u t q a r u v  v a  b o s h q a  s h o s h i l i n c h  i s h l a r  o ‘ t k a z i s h  h a q i -  

d a  o l d i n d a n  q a b u l  q i l g a n  q a r o r i  t a x m i n i y  t u z i l g a n  b o ‘ l a d i .  S h u n g a  

q a r a m a y ,  u  i s h l a m i  o ‘ t k a z i s h g a  t a ’s i r  k o ' r s a t a d i g a n  y i l  f a s l i ,  k e -  

c h a - k u n d u z  v a q t i ,  m e t e o r o l o g i k  v a  b o s h q a  o m i l l a r  h i s o b g a  o l i n -  

g a n  a m a l d a g i  s h a r o i t g a  m u v o f i q  o ‘ t k a z i s h  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i  

i s h i n i  y e n g i l l a s h t i r a d i .

Q u t q a r u v  v a  s h o s h i l i n c h  i s h l a r i n i  b a j a r i s h  u c h u n  t i n c h  v a q t d a  

i q t i s o d i y o t  o b y e k t i  b o s h l i g ‘ i n i n g  b u y r u g ‘ i b i l a n  g u r u h l a r  t u z i l g a n  

b o i i s h i  k e r a k .  H a r  q a y s i  t a r m o q  b o s h c h i l i g i d a  g u r u h l a r ,  f a v q u l o d -  

d a g i  v a z i y a t  y u z  b e r g a n d a ,  o ‘z  v a z i f a l a r i n i  b a j a r i s h g a  k i r i s h i s h l a r i  

l o z i m .  Q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h g a  k e r a k l i  k u c h l a r  v a  v o s i t a l a r  

a n i q l a n a d i .  M a h a l l i y  d a v l a t  h o k i m i y a t i  o r g a n l a r i n i n g  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a g i  v a k o l a t l a r i  b e l g i l a n a d i .

M a h a l l i y  d a v l a t  h o k i m i y a t i  o r g a n l a r i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  

m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a :

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  c h o g ‘ i d a  a h o l i n i  v a  h u d u d l a m i  m u h o f a 

z a  q i l i s h  b o ‘y i c h a  h a r a k a t l a r  r e j a s i n i  i s h l a b  c h i q a d i l a r ;

-  a h o l i n i n g  v a  h u d u d l a m i n g  m u h o f a z a l a n i s h i g a  o i d  a x b o r o t -  

l a r  b e l g i l a n g a n  t a r t i b d a  a l m a s h i n i l i s h i n i ,  s h u n i n g d e k ,  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a r  t a h d i d i  b o r l i g i  y o k i  r o ‘y  b e r g a n l i g i  t o ‘g ‘ r i s i d a  a h o l i  o ‘z  

v a q t i d a  v o q i f  v a  x a b a r d o r  e t i l i s h i n i  a m a l g a  o s h i r a d i l a r ;

-  m o d d i y  v a  m o l i y a v i y  r e s u r s l a r  r e z e r v l a r i n i  y a r a t a d i l a r ,  f a v q u -
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l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  u l a m i  b a r t a r a f  e t i s h  t a d b i r l a r i n i  

m o l i y a l a s h n i  a m a l g a  o s h i r a d i l a r ;

-  i d o r a v i y  m a n s u b l i g i d a n  q a t ’ i  n a z a r ,  k o r x o n a ,  m u a s s a s a  v a  

t a s h k i l o t l a m i n g  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  b a r q a r o r  i s h l a s h  i m k o n i -  

y a t i n i  o s h i r i s h g a  y o r d a m l a s h a d i l a r ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  u l a m i  b a r t a r a f  

e t i s h  b o ‘y i c h a  k o r x o n a ,  m u a s s a s a  v a  t a s h k i l o t l a r  k u c h l a r i  h a m d a  

v o s i t a l a r i n i n g  s h a y  h o l d a  t u r i s h i  u s t i d a n  n a z o r a t n i  a m a l g a  o s h i 

r a d i l a r ;

-  a v a r i y a ,  h a l o k a t ,  t a b i i y  o f a t l a r  s o d i r  b o ‘ l g a n  h u d u d l a r d a  q u t q a -  

r u v  i s h l a r i  v a  k e c h i k t i r i b  b o ‘ I m a y d i g a n  b o s h q a  i s h l a m i  a m a l g a  

o s h i r i s h  u c h u n  a v a r i y a - q u t q a r u v  k u c h l a r i  ( s h u  j u m l a d a n  t e z k o r  

h a r a k a t  b o ‘ l i n m a l a r i )  v a  m a x s u s  t u z i l m a l a m i n g  d o i m o  s h a y  b o ‘ l i b  

t u r i s h i n i  t a s h k i l  e t a d i l a r ;

-  a v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i  v a  k e c h i k t i r i b  b o ‘ l m a y d i g a n  b o s h 

q a  i s h l a m i  t a s h k i l  e t a d i l a r  h a m d a  a m a l g a  o s h i r a d i l a r ,  s h u n i n g d e k ,  

b u n d a y  i s h l a r  o ‘t k a z i l i s h i  c h o g ‘ i d a  j a m o a t  t a r t i b i  s a q l a n i s h i g a  

k o ' m a k l a s h a d i l a r ;

Q o n u n  h u j j a t l a r i g a  m u v o f i q  b o s h q a  v a k o l a t l a m i  a m a l g a  o s h i 

r a d i l a r .

I q t i s o d i y o t  o b y e k t l a r i n i n g  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  

q i l i s h  s o h a s i d a g i  m a j b u r i y a t l a r i  b e l g i l a n g a n .

K o r x o n a l a r ,  m u a s s a s a l a r  v a  t a s h k i l o t l a r  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r 

d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  s o h a s i d a :

-  x o d i m l a r  h a m d a  i s h l a b  c h i q a r i s h  v a  i j t i m o i y  o b y e k t l a m i  f a v 

q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  b o ‘y i c h a  z a r u r  c h o r a l a m i  

r e j a l a s h t i r i s h l a r i ,  m o l i y a l a s h l a r i  v a  a m a l g a  o s h i r i s h l a r i ;

-  x a v f  m a n b a y i  y u q o r i  b o ‘ l g a n  o b y e k t l a r  x a v f s i z l i g i  t o ‘ g ‘ r i s i d a  

b e l g i l a n g a n  t a r t i b d a  d e k l a r a t s i y a  t a q d i m  e t i s h l a r i ;

-  x o d i m l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  s h a r o i t i d a  h a r b i y l a s h t i r i l -  

m a g a n  t u z i l m a l a r  t a r k i b i d a  m u h o f a z a l a n i s h  u s u l l a r i g a  v a  h a r a k a t  

q i l i s h g a  o ‘ r g a t i s h l a r i ;

-  x a b a r  b e r i s h  m a h a l l i y  t i z i m l a r i n i  y a r a t i s h l a r i  v a  d o i m o  s h a y  

h o l a t d a  s a q l a b  t u r i s h l a r i  h a m d a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  t a h d i d i  b o r l i -
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g i  y o k i  r o ‘y  b e r g a n l i g i  t o ‘g ‘r i s i d a  x o d i m l a m i  o ‘z  v a q t i d a  x a b a r d o r  

q i l i s h l a r i ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  s h a r o i t i d a  o b y e k t l a r  i s h i  h a m d a  x o d i m -  

l a r  h a y o t  f a o l i y a t i  b a r q a r o r  k e c h i s h i n i  t a ’m i n l a s h l a r i ;

-  m u h a n d i s l i k - h i m o y a  i n s h o o t l a r i ,  z a r u r a t g a  q a r a b ,  o l d i n d a n  

• b a r p o  e t i l i s h i n i  t a ’ m i n l a s h l a r i  h a m d a  u l a m i  d o i m o  s h a y  h o l a t d a

s a q l a b  t u r i s h l a r i ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  r o ‘y  b e r i s h  e h t i m o l i n i  n a z a r d a  t u t i b ,  b e l -  

g i l a n g a n  t a r t i b d a  m o d d i y  v a  m o l i y a v i y  r e s u r s l a r  r e z e r v l a r i n i  y a r a -  

t i s h l a r i ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  u l a m i  b a r t a r a f  e t i s h  

k u c h l a r i  v a  v o s i t a l a r i  y a r a t i l i s h i n i ,  t a y y o r g a r l i k d a n  o ‘ t k a z i l i s h i n i  

h a m d a  s h a y  b o ‘ l i b  t u r i s h i n i  t a ’m i n l a s h l a r i ;

-  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  u l a m i  b a r t a r a f  e t i s h  

r e j a l a r i g a  m u v o f i q .  0 ‘z  t a s a r r u f i d a g i  o b y e k t l a r d a  a v a r i y a - q u t q a m v  

i s h l a r i  o ‘t k a z i l i s h i n i  t a ’m i n l a s h l a r i ;

-  b e l g i l a n g a n  t a r t i b d a  i x t i s o s l a s h g a n  x i z m a t l a r  v a  t u z i l m a l a m i  

y a r a t i s h l a r i ,  u l a m i  s h a x s i y  t a r k i b ,  t e x n i k a  v a  a n j o m  b i l a n  t o M d i r -  

i s h l a r i ;

-  b e l g i l a n g a n  t a r t i b d a  e v a k u a t s i y a g a  o i d  t a d b i r l a m i  o ‘ t k a z i s h -  

l a r i  v a  o d a m l a m i  j o y l a s h t i r i s h  u c h u n  o l d i n d a n  b a z a l a r  t a y y o r l a b  

q o ‘y i s h l a r i ;

-  b e l g i l a n g a n  t a r t i b d a  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a n  m u h o f a z a  q i l i s h  

s o h a s i d a  a x b o r o t l a r  t a q d i m  e t i s h l a r i  s h a r t .

-  f u q a r o l a r  o ‘z i n i  o ‘z i  b o s h q a r i s h  o r g a n l a r i n i n g  f a v q u l o d d a  

v a z i y a t l a m i n g  o l d i n i  o l i s h  v a  u l a m i  b a r t a r a f  e t i s h d a g i  i s h t i r o k i ;

-  f u q a r o l a m i n g  o ‘ z i n i  o ‘z i  b o s h q a r i s h  o r g a n l a r i :  a h o l i  m a s k a n -  

l a r i ,  s u v  t a ’m i n o t i  m a n b a l a r i ,  i j t i m o i y  v a  m a d a n i y  o b y e k t l a m i n g  

s a n i t a r i y a  v a  e k o l o g i k  h o l a t i  u s t i d a n  n a z o r a t  a m a l g a  o s h i r i l i s h i g a  

y o r d a m  b e r a d i l a r ;

-  f u q a r o l a m i  f a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  b a r t a r a f  e t i s h g a  

j a l b  q i l a d i l a r ;

-  q o n u n  h u j j a t l a r i g a  m u v o f i q  b o s h q a  c h o r a l a m i  a m a l g a  o s h i -  

r a d i l a r .  A v a r i y a - q u t q a r u v  i s h l a r i  f a n i  f u q a r o  m u h o f a z a s i  m a x s u s
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t a d b i r l a r i n i n g  b a j a r i l i s h i n i  t a ’ m i n l a s h  h a m d a  u s h b u  m a q s a d l a r d a  

k u c h  v a  v o s i t a l a m i  t a y y o r l a s h  u c h u n  r e s p u b l i k a ,  v i l o y a t ,  t u m a n ,  s h a -  

h a r ,  s h u n i n g d e k ,  o b y e k t  m i q y o s i d a g i  f u q a r o  m u h o f a z a s i  x i z m a t l a r i  

t a s h k i l  e t i l a d i .  F u q a r o  m u h o f a z a s i  x i z m a t l a r i n i n g  t u r l a r i  0 ‘z b e k i s t o n  

R e s p u b l i k a s i  V a z i r l a r  M a h k a m a s i  t o m o n i d a n  t a s d i q l a n a d i .

F u q a r o  m u h o f a z a s i  k u c h l a r i ,  F u q a r o  m u h o f a z a s i  q o ‘ s h i n l a r i  

t i z i m l a r i d a n  t a r k i b  t o p a d i .  F u q a r o  m u h o f a z a s i  k u c h l a r i  v a  v o s i t a -  

l a r i n i n g  t a r k i b i ,  u l a m i n g  t a r k i b i y  t u z i l i s h i ,  s h u n i n g d e k ,  m u h o f a -  

z a  t u r l a r i  f a o l i y a t i n i n g  b o s h q a  j i h a t l a r i  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  

F u q a r o  m u h o f a z a s i  b o s h l i g ‘ i  t o m o n i d a n  b e l g i l a b  q o ‘y i l a d i .

F u q a r o  m u h o f a z a s i  v a z i f a l a r i n i  h a l  e t i s h d a  F W  k u c h l a r i d a n  

t a s h q a r i  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b l i k a s i  Q u r o l l i  K u c h l a r i n i n g  q u t q a r u v  

t i z i m l a r i ,  q i s m l a r i  h a m  j a l b  e t i l i s h i  m u m k i n .  F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r  

v a z i r l i g i  F u q a r o  m u h o f a z a s i n i n g  q o ‘s h i n I a r i  0 ‘z b e k i s t o n  R e s p u b 

l i k a s i  F u q a r o  m u h o f a z a s i  k u c h l a r i n i n g  a s o s i n i  t a s h k i l  e t a d i .

2 . 1 .  F a v q u lo d d a  v a z i y a t l a r  o q i b a t l a r i n i  
b a r t a r a f  c t is h n in g  t a s h k i l i y  a s o s la r i

A Q I n i  o ‘ t k a z i s h  u c h u n  f u q a r o  m u h o f a z a s i  b o s h q a r m a l a r i n i n g  

q a r o r i ,  s h a r o i t g a  b e r i l g a n  b a h o d a n  k e l i b  c h i q q a n  x u l o s a l a r g a  a s o s -  

l a n a d i .  S h u  m a q s a d d a  h a m m a  f u q a r o  m u h o f a z a s i  o r g a n l a r i  t a b i i y  

o f a t l a r ,  a v a r i y a l a r ,  h a l o k a t l a r  s o d i r  b o ‘ l g a n d a ,  o ‘z  i x t i y o r i d a g i  

u m u m i y  v a  m a x s u s  r a z v e d k a  k u c h l a r i  v a  v o s i t a l a r i n i n g  h a m 

m a  i m k o n i y a t l a r i d a n  y u q o r i  d a r a j a d a  f o y d a l a n i b ,  t a s a r r u f i d a g i  v a  

o ‘ z a r o  h a m k o r  o r g a n l a r d a n ,  h a r b i y  q o ‘m o n d o n o n l i k  o r g a n l a r i d a n ,  

q o ‘ s h n i l a r d a n ,  s h u n i n g d e k ,  y u q o r i d a g i  f u q a r o  m u h o f a z a s i  o r g a n 

l a r i d a n  v a  b o s h q a  m a n b a l a r d a n  s l i a r o i t  h a q i d a  m a ’ l u m o t  t o ‘p l a s h n i  

t a s h k i l  e t a d i .

F a v q u l o d d a  m u r a k k a b  s h a r o i t  r a z v e d k a  f a o l i y a t i n i  j i d d i y  q i y i n -  

l a s h t i r i b  v a  A Q I  o ‘t k a z i s h  u c h u n  q a r o r g a  k e l i s h g a  z a r u r  b o ‘ l g a n  

t o ‘ l i q ,  h a m m a  m a ’ l u m o t l a m i  q i s q a  m u d a d t d a  o l i s h g a  i m k o n  b e r -  

m a y  q o ‘y i s h i  m u m k i n .  B u n d a y  h o l d a  y e t i s h m a y  t u r g a n  m a ’ l u m o -  

t l a r  s h a r o i t g a  t a ’s i r  e t a d i g a n  h a m m a  o m i l l a r n i  -  z i l z i l a  j o y i ,  v a q t i ,
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k u c h i n i ,  t o s h q i n  ( s u v  b o s i s h )  x a r a k t e r i n i ,  y i l  f a s l i n i ,  s u t k a  v a q t i n i ,  

m e t e o s h a r o i t  v a  b o s h q a l a m i  h i s o b g a  o l i b ,  s h a r o i t n i  o l d i n d a n  t a x -  

m i n l a s h  y o ‘ l i  b i l a n  o l i n i s h i  k e r a k .

Z i l z i l a l a m i n g ,  t o s h q i n l a m i n g  k o o r d i n a t a l a r i  h a q i d a g i  m a ’ l u m o t -  

l a r ,  m e t e o m a ’l u m o t l a r  v a  b o s h q a  x a b a r l a r  f u q a r o  m u h o f a z a s i  o r -  

g a n l a r i d a n ,  q o ‘l  o s t i d a g i  v a  q o ‘s h n i  o r g a n l a r d a n ,  Q u r o l l i  K u c h l a r  

h a r b i y  q o ‘ s h i l m a l a r i  v a  b i r l a s h m a l a m i n g  s h t a b l a r i d a n ,  f u q a r o  

m u h o f a z a s i  b o s h q a r u v  o r g a n l a r i d a n  h a m d a  m a x s u s  t a y y o r l a n g a n  

f u q a r o  m u h o f a z a s i  m a s k a n l a r i d a n  o l i n i s h i  m u m k i n .

S h a r o i t  h a q i d a g i  m a ’ l u m o t l a r  t a h l i l i g a  ( u l a r g a  b e r i l g a n  b a h o g a )  

a s o s a n  f u q a r o  m u h o f a z a s i  x i z m a t l a r i  b o s h q a r u v i  q a b u l  q i l a d i g a n  

q a r o r l a r  y u z a s i d a n  x u l o s a l a r  v a  t a k l i f l a r  t a y y o r l a b ,  f u q a r o  m u h o 

f a z a s i  b o s h l i g ‘ i g a  a x b o r o t  b e r a d i .  F u q a r o  m u h o f a z a s i  b o s h l i g ‘ i g a  

b e r i l a d i g a n  x u l o s a l a r  v a  t a k l i f i a r d a  z a r u r i y  m a ’ l u m o t l a r  t o ‘ l i q  

b o ‘ l i s h i  k e r a k .  S h a r o i t g a  b a h o  b e r i s h d a  e s a  f u q a r o  m u h o f a z a s i  

b o s h l i q l a r i  m a x s u s  m a ’ l u m o t l a m i  o ‘r g a n i b  c h i q a d i .

S h i k a s t  o ‘c h o g ‘ i d a  ( t a b i i y  o f a t ,  a v a r i y a ,  h a l o k a t  j o y i d a )  v a z i -  

f a l a m i  t u s h u n i b  o l i s h  v a  s o d i r  b o ‘ l g a n  s h a r o i t g a  b a h o  b e r i s h  y u 

z a s i d a n  s h a x s a n  i s h l a s h  n a t i j a s i d a ,  s h u n i n g d e k ,  f u q a r o  m u h o f a z a s i  

o r g a n l a r i n i n g  x u l o s a l a r i  v a  t a k l i f l a r i n i  h i s o b g a  o l i b ,  f u q a r o  m u h o 

f a z a s i  b o s h l i q l a r i  s h i k a s t  ( z a r a r l a n i s h )  o ‘c h o q l a r i d a  A Q I n i  o ‘ t k a z i s h  

h a q i d a  q a r o r g a  k e l a d i .  Q a r o r g a  k e l i s h n i  t a ’m i n l a s h  u c h u n  f u q a r o  

m u h o f a z a s i  b o s h l i g ‘ i b o s h q a r i s h  x i z m a t l a r i  v a  b o s h q a  o r g a n l a r i  b i 

l a n  b i r g a l i k d a  s h a r o i t l a m i  o ‘ r g a n i b ,  u l a r g a  b a h o  b e r i b  c h i q a d i .

A Q I n i  o ‘ t k a z i s h d a  k e r a k l i  t e x n i k  v o s i t a l a r  v a  k u c h l a r n i  h i s o b g a  

o l i s h  z a r u r i y a t i d a n  k e l i b  c h i q i b ,  u l a r n i  t a ’r i f i n i  q u y i d a g i c h a  k e l t i r -  

i s h  m u m k i n .

R a d i a t s i o n  s h a r o i t g a  b a h o  b e r i s h d a  r a d i o a k t i v  b u l u t  h a r a k a t i -  

n i n g  t e z l i g i  v a  y o 'n a l i s h l a r i ;  r a d i o a k t i v  z a h a r l a n i s h  h u d u d l a r i n i n g  

c h e g a r a l a r i ;  e v a k u a t s i y a  j a r a y o n i d a g i  f u q a r o  m u h o f a z a s i  k u c h l a r -  

i n i n g  t e z  h a r a k a t l a n a d i g a n  m a r s h r u t l a r i  v a  q u t q a r u v  i s h l a r i  o ‘ t k a -  

z i l i s h i  k e r a k  b o ‘ l g a n  x a l q  x o ‘j a l i g i  o b y e k t l a r i d a g i  r a d i a t s i y a  d a r a -  

j a s i ;  f u q a r o  m u h o f a z a s i  t u z i l m a l a r i n i n g  x i z m a t c h i l a r i ,  i s h c h i l a r  v a  

a h o l i  k o ‘m a g i  k o ‘z d a  t u t i l a d i  ( 1 1 - r a s m ) .
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11-rasm. Texnik xizmatalarning tashkil topishi.

2 . 2 .  A v a r i y a - q u t q a r u v  is h la r in in g  
t a r k i b i  v a  k e t m a - k e t l i g i

Q u t q a r u v  h a m d a  s h o s h i l i n c h  a v a r i y a - t i k l a s h  i s h l a r i  m u r a k -  

k a b  s h a r o i t l a r d a  v a y r o n a g a r c h i l i k  v a  n u r a b  t u s h i s h i  e h t i m o l i  

b o ‘ l g a n  h o l l a r d a ,  k u c h l i  y o n g ‘i n l a r d a  y e r  q i m i r l a g a n d a ,  r a d i o a k 

t i v ,  k i m y o v i y  v a  b a k t e r i o l o g i k  z a r a r l a n g a n d a ,  t a k r o r i y  z a r b a  o s t i d a  

h u d u d n i  s u v ,  z a h a r l i  m o d d a l a r  b o s g a n d a  o ' t k a z i l a d i .

Q u t q a r u v  v a  s h o s h i l i n c h  a v a r i y a - t i k l a s h  i s h l a r i g a  q u y i d a g i l a r  

k i r a d i :  z a h a r l a n g a n  u c h a s t k a l a r d a  v a  u y u m  j o y l a r d a  q u t q a r u v  k o -  

l o n n a s i  u c h u n  y o ‘ l l a r  o c h i s h ,  e l e k t r ,  g a z  v a  b o s h q a  t a r m o q l a r d a  

a v a r i y a  h o l a t l a r i n i  t u g a t i s h ,  q u l a b  t u s h i s h i  e h t i m o l i  b o ‘l g a n  q u r i l -  

m a l a m i  m u s t a h k a m l a s h  v a  t i k l a s h  k i r a d i .  B u n d a y  i s h l a r  u z l u k s i z  

r a v i s h d a  k e c h a - k u n d u z ,  h a r  q a n d a y  o b - h a v o  s h a r o i t l a r i d a  q i s q a  v a q t  

i c h i d a  b a j a r i l i s h i  k e r a k .  Q u t q a r u v  i s h l a r i n i  m u v a f F a q i y a t l i  o ‘t k a -
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z i s h  u c h u n  r a z v e d k a n i  o ‘z  v a q t i d a  t a s h k i l  e t i s h  k e r a k :  b o r  k u c h  v a  

q u t q a r u v  v o s i t a l a r i n i  t e z l i k  b i l a n  i s h g a  h o z i r l a s h ,  m a x s u s  g u r u h l a r ,  

t i z i l m a l a r  v a  a h o l i n i n g  a k t i v  i s h t i r o k i n i  t a s h k i l  q i l i s h  z a r u r .

Q u t q a r u v  v a  s h o s h i l i n c h  i s h l a r i n i  b a j a r i s h  u c h u n  a w a l d a n  

o b y e k t  b o s h l i g ‘ i n i n g  b u y r u g ‘i  b i l a n  g u r u h l a r  t u z i l g a n  b o ‘ l i s h i  k e 

r a k .  H a r  q a y s i  t a r m o q  b o s h c h i l i g i d a  g u r u h l a r ,  f a v q u l o d d a g i  v a z i -  

y a t  y u z  b e r g a n d a ,  o ‘z  v a z i f a l a r i n i  b a j a r i s h g a  k i r i s h i s h l a r i  l o z i m .  

Q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h d a  k e r a k l i  k u c h l a r  v a  v o s i t a l a r d a n  

f o y d a l a n i l a d i  ( 1 2 - 1 3 - r a s m l a r ) .

12-rasm.

13-rasm. Avariya-qutqaruv ishlarini olib borish taktikasi.
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A v a r i y a - q u t q a r u v  u s k u n a l a r i n i n g  t a r k i b i  ( 1 4 - r a s m ) :

— h i m o y a  k i y i m l a r i  v a  h i m o y a  j i h o z l a r i ;

— o ‘ t  o ‘ c h i r i s h  a s b o b l a r i ;

— r a z v e d k a  v a  n a z o r a t  a s b o b l a r i ;

— t i b b i y  r e a n i m a t s i y a  j i h o z l a r i .

— y o r i t i s h ,  s i g n a l i z a t s i y a  v a  a l o q a  v o s i t a l a r i ;

— q u t q a r u v  a s b o b - u s k u n a l a r i ;

— g i d r a v l i k  « S P R U T »  a s b o b i ;

— « X o l m a t r o »  p n e v m o g i d r a v l i k  j i h o z l a r i ;

— « T a y g a »  b e n z o m o t o r  a r r a l a s h  v o s i t a l a r i ;

— a b r a z i v  — q i r q i s h  s t a n o k l a r i ;

— k i s l o r o d  a p p a r a t l a r i  v a  b a l l o n l a r i ;

— 4  K V T l i  e l e k r o g e n e r a t o r ;

I m k o n i y a t  a s b o b l a r i  m a j m u a s i :

— c h i l a n g a r l i k  a s b o b l a r i ;

— « A d a m a n t »  2 7 4  R  q u t q a r u v  a r r a s i ;

— « I s k o r k a »  e l e k t r o p a y v a n d l a s h  a p p a r a t i ;

— h a y o t  x a v f s i z l i g i n i  t a ’m i n l o v c h i  a s b o b - u s k u n a l a r ;

— t u z i l m a l a r  i s h l a r i n i  t a s h k i l l a s h t i r i s h .

14-rasm. Otryadlarning texnikasi. 
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2 . 3 .  In s o n l a r n i  q u t q a r is h  b o r a s id a  
q o ' l l a n i la d ig a n  u s u l l a r

F a v q u l o d d a  v a z i y a t l a r d a  i n s o n l a r n i  q u t q a r i s h  u s u l l a r i  F V  

o ‘ c h o q l a r i n i n g  z a r a r l a n i s h  d a r a j a s i  v a  h o l a t i g a  b o g ‘ l i q .  B u n d a  

q i d i r u v - q u t q a r u v  i s h l a r  t a s h k i l  e t i l a d i .  Q i d i r u v - q u t q a r u v  i s h i n i  o l i b  

b o r i s h n i n g  m u h i m  e l e m e n t i  b o ‘ l i b  m a r k i r o v k a  h i s o b l a n a d i .  Q u y i d a  

m a r k i r o v k a n i n g  a s o s i y  b e l g i l a r i  k e l t i r i l g a n :

— b i n o g a  k i r i s h  i m k o n i  m a v j u d  v a  q i d i r u v - q u t q a r u v  i s h i n i  o l i b  

b o r i s h  u c h u n  x a v f s i z ;

— s h i k a s t l a r  u n c h a l i k  Icatía . c m a s ,  u u z íIím i u a v o i n  e t i s n  e n t i m o i i  

k i c h i k .

— b i n o  a n c h a  s h i k a s t l a n g a n ,  b a ’z i  q i s m l a r i  x a v f s i z ,  b a ’z i l a r i  e s a  

x a v f l i ;

— b i n o  q i d i r u v - q u t q a r u v  i s h i n i  o l i b  b o r i s h  u c h u n  x a v f l i ;

— k v a d r a t  y o n i d a g i  s t r e l k a  b i n o g a  x a v f s i z  k i r i s h  y o ‘ l i n i  k o ‘ r s a -  

t a d i .

V a y r o n a l a r d a  j a b r l a n g a n l a r  q i d i r u v i  q u y i d a g i  a s o s i y  u s u l l a r  b i -  

l a n  o l i b  b o r i l a d i :  k u z a t i s h ,  g u v o h l a r  k o ‘r s a t m a l a r i g a  b i n o a n ,  q i d i -  

r u v  i t l a r i  y o r d a m i d a ,  m a x s u s  q u r i l m a l a r  y o r d a m i d a .

R a z v e d k a  q i l i n i b  x a v f s i z  i s h  s h a r o i t l a r i n i  t a ’m i n l a g a n d a n  k e -  

y i n  q u t q a r u v c h i l a r  j a b r l a n g a n l a r g a  y o r d a m  k o ‘ r s a t i s h  u c h u n  v a y -  

r o n a l a m i  t o z a l a y  b o s h l a y d i l a r .  B i r i n c h i  n a v b a t d a  q i d i r u v - q u t q a r u v  

i s h i  t i r i k  i n s o n l a r  t o p i l g a n  j o y l a r d a  o l i b  b o r i l a d i .  B u n d a  i k k i t a  a s o 

s i y  u s l u b  q o ‘ l l a n i l a d i :  v a y r o n a n i  y u q o r i d a n  p a s t k i  q i s m i g a  q a r a b  

t o z a l a b  b o r i s h ;  v a y r o n a d a  o ‘ t i s h  j o y i n i  s h a k l l a n t i r i s h .

Q i d i r u v - q u t q a r u v  i s h i n i  o l i b  b o r i s h d a  e n g  k o ‘p  q u y i d a g i  a s -  

b o b l a r ,  u s k u n a l a r ,  m a s h i n a  v a  m e x a n i z m l a r d a n  f o y d a l a n i l a d i :

G i d r a v l i k  a s b o b l a r :  k e n g a y t i r u v c h i l a r ,  d o m k r a t l a r ,  g i d r a v l i k  

s i l i n d r l a r .

E l e k t r i k  a s b o b l a r :  z a n j i r l i  v a  d i s k l i  e l e k t r a r r a l a r .

O d d i y  a s b o b l a r :  l o m ,  b e l k u r a k ,  k i r k a ,  a r r a .
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M a s h i n a  v a  m e x a n i z m l a r :  t u r l i  y u k  k o ‘ t a r i s h  q u w a t i g a  e g a  

a v t o k r a n l a r ,  e k s k a v a t o r l a r ,  b u l d o z e r ,  y u k  m a s h i n a l a r i .

V a y r o n a l a m i  u s t k i  q i s m i d a n  t o z a l a s h  i s h l a r i  v a y r o n a  u s t k i  q i s m i -  

d a g i  o d a m l a r g a  y o r d a m  k o ‘ r s a t i s h  u c h u n  o l i b  b o r i l a d i ,  b u n d a  v a y -  

r o n a l a r  q o ‘ l d a  v a  l o m ,  b e l k u r a k l a r d a n  f o y d a l a n g a n  h o l d a  a m a l g a  

o s h i r i l a d i .  Y i r i k  v a  o g ‘ i r  e l e m e n t l a m i  k o ‘ t a r i s h  v a  k o ‘ c h i r i s h  u c h u n  

y u k  k o ‘ t a r u v c h i  q u r i l m a l a r d a n  f o y d a l a n i l a d i  ( d o m k r a t ,  k r a n l a r ,  

l e b y o d k a ) .  A y n i  p a y t d a  y i r i k  e l e m e n t l a m i n g  k e s k i n  k o ‘ c h i s h i  o l -  

d i n i  o l i s h  l o z i m ,  a k s  h o l d a  j a b r l a n u v c h i l a r g a  q o ‘ s h i m c h a  j a r o h a t l a r  

y e t k a z i l i s h i  m u m k i n .  J a b r l a n u v c h i l a r  q u t q a r i l g a n d a n  k e y i n  u l a r g a  

y o r d a m  k o ‘r s a t i l a d i  v a  x a v f s i z  j o y g a  k o ‘ c h i r i l a d i .

J a b r l a n u v c h i n i  v a y r o n a d a n  q u t q a r i s h .  K o ‘p  h o l l a r d a  j a b r 

l a n u v c h i l a r  v a y r o n a l a m i n g  p a s t k i  q i s m i d a  q o l i b  k e t a d i l a r .  U l a m i  

q u t q a r i s h  u c h u n  q u t q a r u v c h i l a r  e n g  y a q i n  m a s o f a  v a  e n g  q u l a y  

j o y l a m i  h i s o b g a  o l g a n  h o l d a ,  t o r r o q  o ‘ t i s h  j o y l a r i  o c h a d i l a r .  0 ‘ t i s h  

j o y l a r i  g o r i z o n t a l ,  q i y a  v a  v e r t i k a l  y o ‘n a l i s h d a  o c h i l i s h i  m u m k i n .  

0 ‘ t i s h  j o y i n i n g  o p t i m a l  k e n g l i g i  -  0 , 8 - 0 , 9  m ,  b a l a n d l i g i  -  0 , 9 - 1 , 0  

m .  0 ‘ t i s h  j o y l a r i n i  o c h i s h  i s h l a r i n i ,  q o ‘ l d a y o k i  a s b o b l a r  y o r d a m i d a  

b i r  n e c h a  g u r u h  ( 3 - 4  k i s h i d a n )  o l i b  b o r a d i .  U l a m i n g  v a z i f a l a r i g a  

v a y r o n a n i  t o z a l a s h ,  o ‘t i s h  j o y i n i  o c h i s h ,  j a b r l a n g a n l a m i  o z o d  q i l i s h  

v a  u l a m i  k o ‘c h i r i s h  k i r a d i .  0 ‘ t i s h  j o y l a r i n i  o c h i s h d a  q u t q a r u v c h i 

l a r  t o ‘r t o y o q l a b ,  q o m i d a  y o t g a n  h o l d a  v a  o r q a s i g a  y o t g a n  h o l d a  

h a r a k a t l a n a d i l a r .  A g a r  q u t q a r u v c h i l a r  h a r a k a t i g a  y i r i k  t e m i r b e t o n ,  

m e t a l l ,  t a x t a  v a  g ‘ i s h t  s i n i q l a r i  x a l a q i t  q i l s a ,  u l a m i  a y l a n i b  o ‘ t i s h ,  

b u n i n g  i m k o n i  b o ‘ l m a s a  t o ‘ s i q n i  b o ‘z i s h ,  k o ‘p  h o l l a r d a  t e s h i k  t e s h -  

i s h  m u m k i n .

0 ‘ t i s h  j o y l a r i n i  o c h i s h d a  u n i n g  d e v o r l a r i  q u l a b  k e t i s h i n i n g  o l -  

d i n i  o l i s h g a ,  m u s t a h k a m l a s h g a  k a t t a  a h a m i y a t  q a r a t i l a d i .  B u n i n g  

u c h u n  o l d i n d a n  t a y y o r l a b  q o ‘y i l g a n  m a x s u s  m a t e r i a l l a r d a n  f o y d a 

l a n i l a d i :  b r u s ,  t a x t a ,  u s t u n c h a l a r ,  s h i t l a r .

0 ‘t i s h  j o y l a r i n i  o c h i s h  v a q t i d a  v a y r o n a  u s t i d a  q u t q a r u v c h i l a r  v a  

t e x n i k a n i n g  h a r a k a t l a n i s h i g a y o ‘ l  q o ‘y i l m a y d i .
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0 ‘t i s h  j o y l a r i  o c h i s h  i s h l a r i  t u g a t i l g a n d a n  k e y i n  v a  b a q u w a t -  

l a s h t i r i l g a n d a n  k e y i n  q u t q a r u v c h i l a r  j a b r l a n g a n l a m i  q u t q a r i s h g a  

k i r i s h a d i l a r .  B i r i n c h i  n a v b a t d a  j a b r l a n u v c h i n i n g  h o l a t i  v a  j a r o h a t -  

l a n i s h  d a r a j a s i  a n i q l a n a d i .  T a n a n i n g  q i s i l i b  q o l g a n  v a  b o s i l i b  q o l -  

g a n  q i s m l a r i  o z o d  q i l i n a d i ,  b i r  v a q t n i n g  o ‘z i d a  j g u t  v a  b o g ' i c h l a r  

b o g ‘ l a n a d i ,  o g ‘ i z  v a  b u r u n  b o ‘ s h l i g ‘ i  t o z a l a n a d i ,  j a b r l a n u v c h i  u s -  

t i d a g i  s i n i q l a r  o l i b  t a s h l a n a d i .  J a b r l a n u v c h i n i n g  h o l a t i d a n  k e l i b  

c h i q i b  u n i  k o ‘c h i r i s h  u s u l i  t a n l a n a d i .

/ 5-rasm. J a b rla n u v c h iln r vayrona la rn ing  pastki q ism ida 

qo lib  kctganda q id iru v -q u tq a ru v  ish la rin i o lib  borish.

J a b r l a n u v c h i n i  v a y r o n a d a n  q u t q a r i s l m i  k a m i d a  i k k i t a  q u t q a r u v -  

c h i  a m a l g a  o s h i r i s h i  z a r u r .  ( 1 5 - r a s m )  I m k o n i  b o r i c h a  j a b r l a n u v c h i 

n i  q o ‘ l i d a n  y o k i  y u q o r i  y e l k a  q i s m i d a n  t o r t i b  c h i q a r i l a d i .

A g a r  j a b r l a n u v c h i  y i r i k  v a  o g ‘ i r  e l e m e n t  o s t i d a  q o l i b  k e t g a n  

b o ‘ l s a ,  u n i  d a m k r a t l a r ,  y u k  k o ‘ t a r i s h  t e x n i k a s i  y o r d a m i d a  x a l o s  

q i l i n a d i .  J a b r l a n u v c h i  y e r g a  t a q a l i b  t u r g a n  b o ‘ l s a ,  u n i n g  o s t i n i  q a -  

z i s h  o r q a l i  q u t q a r i s h  m u m k i n .
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V a y r o n a l a r d a  q o l i b  k e t g a n  i n s o n l a r  a s o s a n  m i y a  c h a y q a l i s h i ,  

q o ‘ l - o y o q  s i n i s h i  k a b i  j a r o h a t l a r  o l a d i l a r .  B a ’z i  h o l l a r d a  u z o q  v a q t  

d a v o m i d a  m u s h a k l a r  v a  i c h k i  o r g a n l a m i n g  e z i l i s h i  -  u z o q  v a q t  e z -  

i l i s h  s i n d r o m i  u c h r a y d i .

J a r o h a t l a m i n g  b u  t u r i  t a n a n i n g  q i s i l i b  q o l g a n  q i s m i d â  q o n  a y l a -  

n i s h i  v a  m o d d a  a l m a s h i n u v i n i n g  t o ‘x t a b  q o l i s h i  b i l a n  x a r a k t e r l a n a -  

d i .  B u  e s a  t a n a n i n g  s h u  q i s m i d a  z a h a r l i  m o d d a l a r  h o s i l  b o ‘ l i s h i  v a  

t o ‘q i m a l a r  b u z i l i s h i g a  o l i b  k e l a d i .  Q i s i l i b  q o l g a n  t a n a  q i s m i  x a l o s  

q i l i n i b ,  q o n  a y l a n i s h i  t i k l a n g a n d a n  s o ‘n g  o r g a n i z m g a  k o ‘p l a b  z a 

h a r l i  m o d d a l a r  ( t o k s i n l a r )  k e l i b  t u s h a d i .  B u  q i s i l i b  q o l g a n  j o y  m a y -  

d o n i  v a  d a v o m i y l i g i g a  t o ‘g ‘r i d a n - t o ‘g ‘ r i  b o g ‘ l i q  b o ‘ l a d i .  T o k s i n 

l a r  t a n a g a  t a r q a l i s h i  b i l a n  b i r g a  z a r a r l a n g a n  t a n a  q i s m l a r i g a  k a t t a  

h a j m d a  q o n  p l a z m a s i  q u y i l i b  k e l a d i  ( b a ’ z i d a  3 - 4  / ) .  T a n a  q i s m l a r i  

s h i s h a d i ,  m u s h a k l a r  s h a k l i  b u z i l a d i ,  s h i s h g a n  j o y l a r  k a t t a  z i c h l i k k a  

e g a  b o ‘ l a d i ,  b u  e s a  o g ‘ r i q n i  h o s i l  q i l a d i .  Y u q o r i d a  a y t i b  o ‘ t i l g a n  

t o k s i n l a r  v a  p l a z m a n i n g  q u y i l i s h i  o r g a n i z m n i n g  b a r c h a  t i z i m l a r i n i  

i s h d a n  c h i q a r i b ,  j a b r l a n u v c h i n i n g  q u t q a r i l g a n i d a n  k e y i n  b i r i n c h i  

d a q i q a l a r d a  v a f o t i g a  s a b a b  b o ‘ l i s h i  m u m k i n .

Z a r a r l a n g a n  m u s h a k l a r d a  t o k s i n l a m i n g  h o s i l  b o ‘ l i s h i  b i l a n  b i r g a  

m i o g l o b i n  m o l e k u l a l a r i  h a m  h o s i l  b o ‘ l a d i .  U l a r  q o n  b i l a n  b u y r a k k a  

o ‘ t i b ,  u n i n g  k a n a l l c h a l a r i n i  i s h d a n  c h i q a r a d i ,  b u  e s a  b u y r a k  i s h d a n  

c h i q i s h i  s a b a b l i  i n s o n  o M i m i g a  o l i b  k e l i s h i  m u m k i n .

J a b r l a n u v c h i n i n g  h a y o t i n i  s a q l a b  q o l i s h  u c h u n  u n i  b o s i l i b  q o l 

g a n  t a n a  q i s m i n i  x a l o s  q i l i s h d a n  o l d i n ,  u n i n g  q o n i g a  p l a z m a l i  

e r i t m a l a r  q u y i l i s h i ,  k o ‘ p  m i q d o r d a  i l i q  i c h i m l i k  i c h i r i s h ,  t a n a n i n g  

z a r a r l a n g a n  q i s m l a r i g a  s o v u q  n a r s a  b o s t i r i s h  l o z i m .  X a l o s  q i l i n i s h i  

b i l a n  t a n a n i n g  e z i l g a n  q i s m i n i  t a r a n g  q i l i b  b i n t  b i l a n  o ‘ r a s h  s h a r t ,  

b u  s h i s h i s h  v a  p l a z m a  q u y i l i s h i  o l d i n i  o l a d i .  S u y a k l a r  s i n g a n - s i n -  

m a g a n i d a n  q a t ’ i  n a z a r ,  s h i n a l a r  q o ‘y i l a d i ,  s o v u q  n a r s a  b o s i l a d i ,  

o g ‘r i q n i  b o s u v c h i  d o r i l a r  b e r i l a d i  v a  z u d l i k  b i l a n  « s u n ’ i y  b u y r a k »  

a p p a r a t i  m a v j u d  k a s a l x o n a g a  o l i b  b o r i l a d i .
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Q u t q a r u v c h i  u c h u n  e z i l i s h  b o s h l a n g a n  v a q t n i  b i l i s h  j u d a  m u h i m ,  

c h u n k i ,  d a s t l a b k i  i k k i  s o a t  i c h i d a  b u  j a r o h a t n i  d a v o l a s h  m u m k i n  v a  

i n s o n  u c h u n  x a t a r s i z .  S h u  v a q t  i c h i d a  q u t q a r u v c h i l a r  i l o j i  b o r i c h a  

k o ‘p r o q  o d a m l a m i  o z o d  q i l i s h l a r i  z a r u r .

U z o q  v a q t  e z i l i s h  s i n d r o m i d a  y o r d a m  k o ‘r s a t i s h n i n g  r a t s i o n a l  

m e t o d i k a s i  b o ‘l i b  q u y i d a g i l a r  h i s o b l a n a d i .

B a x t s i z  h o d i s a  y u z  b e r g a n d a ,  d a s t l a b k i  i k k i  s o a t  m o b a y n i d a  b a r -  

c h a  k u c h l a r  v a  v o s i t a l a m i  j a b r l a n u v c h i l a m i n g  b o s i l i b  q o l i s h d a n  

o z o d  q i l i s h g a  s a f a r b a r  q i l i s h ,  b u  o r g a n i z m g a  x a v f  t u g ‘ d i r u v c h i  h o -  

l a t n i  o l d i n i  o l a d i .

I k k i  s o a t  o ' t i s h i  b i i a n  j a b r l a n u v c h i l a m i n g  i k k i  g u r u h g a  ( c n g i l  

v a  o g ' i r  j a r o h a t l a n g a n l a r )  b o ‘ l i s h  l o z i m .  J a r o h a t  x a r a k t e r i  e z i l g a n  

t o ‘q i m a l a r  m a s s a s i  v a  j a b r l a n u v c h i n i n g  u m u m i y  h o l a t i d a n  k e l i b  

c h i q i b  b e l g i l a n a d i .

E n g i l  j a r o h a t l a n g a n  j a b r l a n u v c h i l a m i  t e z l i k  b i l a n  x a l o s  q i l i s h  v a  

d a v o l a s h  m a s k a n i g a  y o ‘n a l t i r i s h  l o z i m .

O g ‘ i r  j a r o h a t l a n g a n  j a b r l a n u v c h i l a m i  s h u n d a y  x a l o s  q i l i s h  k e -  

r a k k i ,  u l a m i  t r a n s p o r t i r o v k a  q i l i s h  p a y t i d a  z a r a r l a n g a n  t o ‘q i m a l a r -  

d a  q o n  a y l a n i s h i  t i k l a n m a s l i g i  l o z i m .

O g ‘i r  j a r o h a t l a n g a n l a r  r e a n i m a t s i o n  t e r a p i y a  v a  j a r r o h l i k k a  

m u h t o j  b o ‘ l a d i l a r .  S h u n i n g  u c h u n  u l a r  s t a t s i o n a r  d a v o l a s h  m a s k a n -  

l a r i g a  y o ‘n a l t i r i l m o g ‘ i l o z i m .

A g a r  j a b r l a n u v c h i n i  t r a n s p o r t i r o v k a  q i l i s h n i n g  i m k o n i  b o ‘ l m a -  

s a ,  s h u  j o y d a  j g u t n i  y e c h m a s d a n  t u r i b  j a b r l a n u v c h i  r o z i l i g i  b i l a n  

t a n a  q i s m i n i  a m p u t a t s i y a  q i l i s h  l o z i m .

U s h b u  m e t o d i k a  s a l o m a t l i k k a  x a v f  t u g ‘d i r u v c h i  o m i l l a r  o l d i n i  

o l i b ,  i l o j i  b o r i c h a  k o ‘p c h i l i k n i n g  h a y o t i n i  s a q l a b  q o l i s h  i m k o n i n i  

b e r a d i .

F a v q u l o d d a  v a z i y a t  h u d u d i d a  q i s m a n  b u z i l g a n  b i n o  v a  i n s h o o t -  

l a r  q o l a d i .  U l a r  t o ‘ s a t d a n  q u l a b  k e t i s h i  m u m k i n l i g i  b i l a n  x a t a r  

t u g ‘d i r a d i .

U n d a y  b i n o l a r  A Q I  t u g a g a c h  q u y i d a g i c h a  t e k s l a n a d i :

-  s h a r - b o l g ‘ a  y o r d a m i d a ;
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-  t o r t i s h  m o s l a m a s i  ( l e b e d k a ,  t r a k t o r ,  m a s h i n a )  y o r d a m i d a ;

-  p o r t l a t i s h  o r q a l i  q u l a t i s h  u s u l i  b i l a n .

P o r t l a t i s h  i s h l a r i n i  m a x s u s  t a y y o r g a r l i k k a  e g a  q u t q a r u v c h i l a r  

o l i b  b o r i s h l a r i  l o z i m .  U s h b u  i s h l a r  o l i b  b o r i l a d i g a n  h u d u d  c h e g a -  

r a l a n g a n  b o ‘ l i s h i  k e r a k .

K o ‘p  b i n o  v a  i n s h o o t l a r  y e r t o ‘ l a ,  q u t q a r u v  x o n a l a r i g a  e g a  

b o ‘ l i b ,  u  y e r d a  o d a m l a r  q o l i b  k e t i s h i  m u m k i n .  H o s i l  b o ‘ l g a n  v a y -  

r o n a l a r ,  o d a t d a ,  c h i q i s h y o ‘ l l a r i n i  t o ‘ s i b  q o ‘y i b ,  h a v o  a l m a s h i n i s h i -  

g a  t o ‘ s q i n l i k  q i l a d i ,  s h u n i n g d e k ,  o d a m l a m i n g  m u s t a q i l  r a v i s h d a  

c h i q i s h l a r i g a  t o ‘ s i q  b o ‘ l a d i .

Q u t q a r u v c h i l a m i n g  v a z i f a l a r i g a  q u y i d a g i l a r  k i r a d i :

-  b o s i l i b  q o l g a n  y e r to M a  v a  x o n a l a m i  q i d i r i s h ;

-  y e r t o ‘ l a  v a  x o n a d a g i  s h a r o i t n i  a n i q l a s h  ( n e c h a  k i s h i  b o r l i g i ,  

u l a m i n g  h o l a t i ,  x o n a n i n g  s h i k a s t l a n g a n l i k  d a r a j a s i ,  s u v  v a  y e g u l i k -  

n i n g  b o r - y o ‘ q l i g i ) ;

-  x o n a  v a  y e r t o ‘ l a d a  h a v o  a l m a s h i n u v i n i  t a ’m i n l a s h ,  x o n a g a  

s u v ,  o z u q a ,  d o r i - d a r m o n l a r  v a  h i m o y a  v o s i t a l a r i n i  y e t k a z i b  b e r i s h ;

-  t o z a l a s h ,  x o n a  v a  y e r t o ‘l a l a m i  o c h i s h ,  j a b r l a n u v c h i l a m i  

e v a k u a t s i y a  q i l i s h ,  u l a r g a  y o r d a m  k o ‘ r s a t i s h .

B o s i l i b  q o l g a n  x o n a  v a  y e r t o ‘ l a l a r  q i d i r u v i  s h a h a r  v a  k o ‘c h a  r e -  

j a l a r i ,  t a s h q i  k o ‘r i n i s h i ,  t o v u s h  s i g n a l l a r i g a  q a r a b  i t l a r  y o r d a m i d a  

o l i b  b o r i l a d i .

X o n a  v a  y e r t o ‘ l a l a r  t o p i l g a n d a n  k e y i n  j a b r l a n u v c h i l a r  b i l a n  

a l o q a  o ‘m a t i l a d i  ( o v o z ,  t a q i l l a t i s h ,  r a d i o  a l o q a  y o k i  t e l e f o n  o r q a 

l i ) .  B i r  v a q t n i n g  o ‘z i d a  q u t q a r u v c h i l a r  t o z a l a s h  v a  x o n a n i  o c h i s h -  

g a  k i r i s h a d i l a r .  B i r i n c h i  n a v b a t d a  l y u k l a r ,  e s h i k l a r ,  h a v o  a y l a n i s h  

q u v u r l a r i  j o y l a s h g a n  j o y l a r  t o z a l a n a d i .  A g a r  b u n d a y  i m k o n i y a t  

b o M m a s a  q u t q a r u v c h i l a r  x o n a  d e v o r i n i  t e s h a d i l a r .  B u n d a y  i s h l a r  

b e t o n  b o ‘z i s h  a s b o b l a r i  ( b o l g ‘a ,  p e r f o r a t o r ,  l o r n ,  k u v a l d a ,  b e l k u r a k )  

y o r d a m i d a  a m a l g a  o s h i r i l a d i .  D e v o r d a g i  t e s h i l g a n  t e s h i k l a r  x o n a -  

d a  h a v o  a y l a n i s h i ,  s u v ,  o z u q a  v a  d o r i - d a r m o n l a r  y e t k a z i b  b e r i s h -  

g a  x i z m a t  q i l a d i .  U l a r  d e v o m i  k e n g a y t i r g a n d a n  s o ‘n g  o d a m l a m i  

e v a k u a t s i y a  q i l i s h  u c h u n  f o y d a l a n i l a d i  ( 1 6 - r a s m ) .
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I6-rasm. Bosilib  qolgan ycrtoMa 

va xona larda Q Q I (q id iru v  q u lq a ru v  is lila r i)n i o lib  borish.

B a l a n d  b i n o l a r d a  q u t q a r u v c h i l a r n i n g  h a r a k a t i :

V a y r o n a l a r d a  q i d i r u v - q u t q a r u v  i s h l a r i n i  o l i b  b o r i s h d a ,  j u d a  

k o ‘p  h o l l a r d a  m a s h i n a  v a  m e x a n i z m l a r  i s h l a t i l a d i .  U l a r  y o r d a m i -  

d a  o ‘ t i s h  j o y l a r i  v a  y o ‘ l l a r  t o z a l a n a d i ,  k o n s t r u k s i y a l a m i n g  o g ‘ i r  

e l e m e n t l a r i  k o ‘c h i r i l a d i  v a  q u l a t i l a d i ,  q u t q a r u v c h i l a r  v a  j a b r l a -  

n u v c h i l a r  t a s h i l a d i .

Y e r  u s t i d a g i  q i s m a n  s h i k a s t l a n g a n  i n s h o o t l a r d a  i n s o n l a m i  q u t q a -  

r i s h  i s h l a r i n i  y u q o r i d a n  k u z a t i s h  v a  t a s h q i  k a p i t a l  d e v o r l a m i n g  s h i -  

k a s t l a n g a n l i k  d a r a j a s i n i  a n i q l a s h ,  o s m a  k o n s t r u k s i y a l a r  h o l a t i n i  

b a h o l a s h d a n  b o s h l a n a d i .  I c h k i  x o n a l a r ,  i n s o n l a r  j o y l a s h g a n  j o y l a r  

v a  u l a m i  e v a k u a t s i y a  q i l i s h  y o ‘ l l a r i  a n i q l a n a d i .  Z a r u r  b o ' l g a n d a  

i n s h o o t  b a l k a l a r i g a  u s t u n l a r  o ‘m a t i s h  o r q a l i  m u s t a h k a m l a n a d i .  

Q u t q a r u v c h i l a r  u c h u n  b a l a n d l i k k a  k o ‘ t a r i s h n i n g  a s o s i y  v o s i t a s i  

b o ‘ l i b  n a r v o n l a r  x i z m a t  q i l a d i .

N a r v o n l a r d a n  f o y d a l a n g a n d a :

-  u n i  m u s t a h k a m  j o y l a s h t i r i s h ;

-  n a r v o n n i n g  p o g ‘o n a l a r i g a  o y o q n i n g  o l d i  y o k i  o ‘ r t a  q i s m i  b i l a n  

c h i q i s h ;

64



— pog‘ona yoki narvonning yon qismlarini qo‘l bilan mahkam 
ushlash;

— o‘z tanasini narvonga yaqinroq tutish;
— asta-sekin, narvonni siltamasdan harakatlanish lozim.
Qutqaruvchilar narvonlarda harakatlanganda bir tomonlama va

diagonal usullardan foydalanib harakatlanadilar. Bir tomonlama 
harakatlanish usulida keyingi pog‘onaga bir vaqtda chap qo‘l va 
chap oyoq yoki o‘ng qo‘l va o‘ng oyoq ko‘tariladi. Diagonal usul- 
da — bir vaqtda o‘ng oyoq va chap qo‘l yoki chap oyoq va o‘ng qo‘l 
keyingi pog‘onaga ko‘tariladi.

Mustahkam o‘matilgan va sirg'alib ketishning oldini olish vo- 
sitalari o‘matilgan narvonlardan foydalanib yuqoriga ko‘tarilish 
lozim. Xatarsiz o‘matish burchagi -  75°. Narvondan, odatda, bir 
kishi ko‘tariladi yoki tushiladi.

Qutqaruvchining narvondan oynaga (o‘tish joyiga) o‘tishi quyi- 
dagicha amalga oshiriladi. Oyna (o‘tish joyi) balandligiga ko‘taril- 
gach bir qo‘l bilan narvonni ushlash, oyoq bilan tokchaga chiqib, 
bir vaqtning o‘zida ikkinchi qo‘l bilan devmi ushlab, oyoqni nar
vondan olinadi va pol ustiga tushiladi.

Agar oyna yopiq yoki panjaralangan bo‘lsa, qutqaruvchi oyna 
balandligida narvonda mustahkam joylashib, awal oynani ochishi 
va keyin binoga kirishi lozim.

Oyna yoki tomdan narvonga o‘tish uchun qutqaruvchi nar
vonning ustki qismiga yaqin kelib, bir qo‘li bilan ustki pog‘onani 
tashqi tomonidan ushlashi, o‘zini narvonga yaqin tutishi, narvonga 
yuzlangan holda 180° ga burilishi, bir oyog‘ini pog‘onaga qo‘yib, 
ikkinchi qo‘li bilan pog‘onani ushlab turishi va ikkinchi oyog‘ini 
pog‘onaga qo‘yishi lozim.

Qutqaruvchilami balandlikka ko‘tarishda maxsus narvonlardan 
foydalaniladi. Ularda 13 ta pog‘ona bo‘lib, uchida maxsus tishli 
ilgagini oyna va o‘tish joylari tokchasiga ilinadi (qotiriladi). Bu 
narvonni ikkinchi qavat oynasiga ilish uchun uni yuqori ko‘tarib 
oyna tokchasining o‘ng qismiga ilinadi. Ilingandan keyin qutqa-
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ruvchi narvondan ko‘tariladi. Tokchaga chiqish vaqtida o‘ng oyoq 
narvonning to‘qqizinchi (o‘ninchi) pog‘onasida, qo‘llar esa o‘n 
uchinchi pog‘onada bo'lishi lozim. Qo‘llar bilan narvonni ushlagan 
holda chap oyoqni tokchadan oshirib, tokchaga o‘tirib olish lozim 
va o‘ng oyoqni to‘g‘irlab binoga kirib olish kerak.

Uchinchi va undan yuqori qavatlarga chiqishda tokchaga o‘tir- 
gan holda narvonning o‘n ikkinchi pog'onasidan o‘ng qo‘l bilan 
ushlab, chap qo‘l bilan ilgagidan yoki o‘n uchinchi pog‘onasidan 
ushlab, keskin siltab narvonni ko‘tarib ilgagini o‘ziga qaratiladi. 
Narvonni yonidan ushlab, uning ilgagi tokchadan 15-20 sm yu- 
qoriga chiqquncha ko‘tariladi. Ilgagi oynaga qaratib olinib, tokcha
ga ilinadi.

Tokchadan narvonga o‘tish:
— o‘ng oyoq birinchi pog‘onaga qo‘yiladi;
— chap qo‘l bilan to‘rtinchi (beshinchi) pog‘ona icliki tomonidan 

ushlanadi;
— o‘ng qo‘l bilan beshinchi (oltinchi) pog‘onaning tashqi to

monidan ushlanab o‘ng oyoq to‘g‘irlanguncha ko‘tariladi, chap 
oyoq narvon yoni -  tokchaga qo'yiladi;

— chap oyoq bilan tokchadan itarilib, qo‘llar bilan tortilib, o‘ng 
oyoq bilan uchinchi (to‘rtinchi) pog‘onaga chiqiladi va chiqishda 
davom yetiladi.

Kerakli qavatga yetganda, qutqaruvchi tokchaga o‘tirib, chap 
oyoqni polga qo‘yib, chap qo‘l bilan ilgakdan tutib, o‘ng oyoq 
oynadan o‘tkaziladi.

Bunday narvondan pastga tushisli quyidagicha amalga 
oshiriladi:

— o‘ng oyoqni tokchadan oshirib;
— tokchaga o‘tirib olib;
— qo'llar bilan yuqori pog‘onadan ushlab;
— o‘ng oyoq to‘qqizinchi (o‘ninchi) pog‘onaga qo‘yiladi;
— tanani tiklab, chap oyoq o‘ninchi pog‘onaga qo‘yiladi;
— quyi qavatgacha tushiladi;
— chap oyoqni tokchadan oshirib, tokchaga o'tirib olinadi;
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-  o‘ng qo‘l bilan uchinchi pog‘onaning chap tomonidan ushlab, 
chap qo‘l bilan o‘sha pog‘onaning o‘ng tomonidan ushlab;

—narvon ko‘tariladi, ilgagi o‘ziga qaratiladi va ilgagi bosh ustiga 
yetguncha narvon pastga tushiriladi, narvon ilgagi tokchaga ilinadi 
(17-rasm).

17-rasm. Jabrlanganlarni vayronadan 
evakuatsiya qilish.

Tomda qolib ketgan odamlami qutqarish uchun qutqaruvchilar 
quyidagilardan foydalanib ular oldiga ko‘tariladilar:
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-  narvonlar (ilgakli, osma, arqonli);
-  arqonli tizimlar;
-  maxsus ko‘targichlar;
-  binoning omon qolgan zinalari.
Ba’zi hollarda esa tomdagi odamlarni qutqarish uchun vertol- 

yotlardan foydalaniladi (18-rasm).

18-rasm. Tomda qolib ketgan odamlarni qutqarishda 
vertolyotdan foydalanish.

2. 4. Avariya-qutqaruv ishlarini olib 
borayotgan tuzulmalarning hamjihatligi

AQIni olib borishda hamjihatlikda ishlash eng muhim omillar- 
dan biridir. Ya’ni har bir ishni o‘zaro hamkorlikda bajarilishi ushbu 
ishni muvoffaqiyatli yakunlanishini ta’minlaydi.
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Qutqaruv ishlarini o‘tkazishda fuqaro muhofazasi organlari va 
kuchlaming hamkorligini tashkil etish tarkibini aniqlab qo‘yish 
fuqaro muhofazasi boshlig‘ining AQI o‘tkazish haqidagi qarorida- 
gi tarkibiy qism hisoblanadi. Hamkorlik fuqaro muhofazasi har bir 
bo‘g‘inida aniqlanadi (tashkil etiladi) — bundan maqsad birgalik- 
dagi harakatlar vazifalarini, maqsadlarini va vaqtni kelishib olish 
shuningdek, asosiy vazifa bajarilishini kuzlab turli kuch va vosi- 
talaming imkoniyatlaridan samaraliroq foydalanishdir.

Respublika (viloyatlar) miqyosida hamkorlikni uyushtirishning 
asosiy masalalari quyidagilar bo‘lishi mumkin:

— shikastlanish o‘choqlarida (tabiiy ofat, avariya, halokat joylar- 
iga) fuqaro muhofazasi zaxira kuchlarini ishga tushirishni va fuqaro 
muhofazasi kuchlari faoliyatini ta’minlash yuzasidan fuqaro muho
fazasi tuzilma organlarining birgalikda ishlashini tashkil etish;

— jabrlanmagan shaharlar va tumanlar fuqaro muhofazasi tuzil- 
malaridan qutqaruv ishlarini bajarishda foydalanish tartibi;

— qo‘shni viloyatlar (tumanlar) o‘rtasida o‘zaro yordam tashkil 
etish;

— qutqaruv ishlari o‘tkazishda Fuqaro muhofazasi qo‘shinlari- 
dan va boshqa harbiy qismlardan foydalanish tartibi;

— qo‘shni viloyatlar (tumanlar) o‘rtasida o‘zaro yordam tashkil 
etish;

Fuqaro muhofazasi boshliqlari -  vazirliklar (idoralar) rahbarlari 
o‘z bo‘g‘inlarida hamkorlikni tashkil etishda, tarmoqlar kuchlari 
to‘plamlarini qayta tiklash yuzasidan va qutqarish ishlari o‘tka- 
zishda, ular faoliyatini ta’minlash yuzasidan tezkor ishlami amalga 
oshiradi. Xususan, o‘ziga bo‘ysunuvchi fuqaro muhofazasi organ- 
larini va tuzilmalarini birgalikda tadbirlar o‘tkazish tartibini, shun
ingdek, viloyatlar ichida kuchlar va vositalar mo‘ljallagan ishlarini 
amalga oshirish tartibini belgilab beradilar.

Shahar-tuman bo‘g‘inlarida quyidagi masalalarda hamkorlik 
tashkil etiladi:

— shikastlanish o‘choqlariga (tabiiy ofat, avariya, halokat joy- 
lariga) fuqaro muhofazasi qismlari va tuzilmalarini olib borish va 
kiritish tartibi;
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—turli ishlarga mo‘ljallangan tuzilmalaming, harbiy qismlaming 
vazifalar birgalikdabajarilayotgandagi harakatlarni uyushtirish;

-  jabrlangan aholini qutqarish va hayot faoliyatini ta’minlash 
davomida fuqaro muhofazasi organlari, fuqaro muhofazasi kuchlari 
faoliyatini ta’minlash yuzasidan fuqaro muhofazasi xizmatlari bi
lan tuzilmalari organlarining birgalikda ishlashini tashkil etish;

-  qo‘shinlar (tumanlar, qutqarish hududlari va obyektlari, tu- 
zilmalar, harbiy qismlar) o‘rtasida o‘zaro yordamni amalga oshirish.

Fuqaro muhofazasi boshlig‘i obyektda qutqarish ishlarini o‘tka- 
zishda, hamkorlikni tashkil etayotganda quyidagilami kelishib oli- 
shi kerak:

-  tuzilmalami (razvedka, umumiy, maxsus tuzilmalami) tez olib 
chiqish tartibi va ulaming qutqarish ishlari, obyektidagi faoliyati 
(ishi)ni;

-  zaharlangan hududlardan, yong‘in hududlaridan, suv va bosh- 
qa to‘siqlaridan o‘tish tartibini;

-  ish obyektlariga (joylariga) chiqib borishni, o‘zaro ta’minlash 
yuzasidan transportda o‘tish yoMlarini va vayrona uyumlaridan 
transportda o‘tish yo‘llarini qurishni, inshootlar ustini ochishni, 
uyumlarini tozalashni, shikastlaganlarni olib chiqishni, ularga ti- 
biiy yordam berish va boshqa ishlarni bajarish borasida birinchi 
smena tuzilmalari kuchlarining faoliyatini;

-  aloqa tashkil etish va axborot uzatish tartibini;
-  boshqaruv va xabar berish signallari hamda ular berilgandagi 

harakat tartibini.
Hamkorlik qilish tartibi haqida buyruq yoki alohida farmoyish 

berilayotgan vaqtning o'zida vazifalar qo‘yish yo‘li bilan, og‘zaki 
ko‘rsatmalar berishda esa vazifalar qo‘yilgan zahoti yoki tasarrufi- 
dagilaming qarorlari tasdiqlangandan so‘ng qo‘l ostidagilar e’ti- 
boriga yetkazilishi mumkin.

AQI o‘tkazishda buyruq va farmoyishlar. AQI o‘tkazish 
haqida qarorga kelish bilan birga vazifalami ijrochilarga vaqtida 
yetkazilishiniig ham, ular bajarilishini aniq tashkil etishning ham 
katta ahamiyati bor. Fuqaro muhofazasi boshlig‘i o‘z tasarrufidagi 
fuqaro muhofazasi organlariga, tuzilmalar komandirlariga biriktirib
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berilgan qismlarga vazifalarni shaxsan o‘zi yoki fuqaro muhofazasi 
organlari, shtab orqali buyruqlar, farmoyishlar shaklida beradi.

Obyektlardagi, uchastkalardagi sharoit haqida to'liq ma’lumot 
bo‘lmaganda, vazifalar birin-ketin qo‘yilishi mumkin. Bunda oldin 
tez chiqish vazifasi, keyin fuqaro muhofazasi kuchlari shikastlanish 
o‘chog‘iga (tabiiy ofat, avariya, halokat joylariga) yaqinlashgan- 
da esa AQI o‘tkazish vazifasi qo‘yiladi. Bu holda shahar, turnan, 
obyekt fuqaro muhofazasi boshliqlari shikastlanish o‘chog‘i (tabiiy 
ofat, avariya, halokat joylariga) tomon tez chiqib borib, sharoitga 
baho beradilar, qarorga keladilar va yetib kelgan fuqaro muhofazasi 
kuchlariga vazifalar qo‘yadilar.

Buyruqlar va farmoyishlar qisqa va aniq bo‘lishi kerak.
Fuqaro muhofazasi boshlig‘i bergan og‘zaki buyruqlar va far- 

moyishlaming hammasi keyin yozib rasmiylashtiriladi.
Vazifalar o‘z vaqtida, anq va to‘liq, bajarilishini ta’minlash ma- 

qsadida, ijroni nazorat qilishni hamma darajadagi shtablarda tash- 
kil etadilar.

Nazorat doimiy bo‘lishi, asosiy vazifalar hal etilishi birinchi gal- 
da o‘zaro bog‘liq bo‘lgan tadbirlar bajarilishini tekshirishga qara- 
tilishi kerak.

Buyruqlaming noaniq bajarilishiga yo‘l qo‘ymaslik, ehtimo- 
li bor qiyinchiliklami topish maqsadida nazorat ogohlantiruvchi 
xarakterda bo‘lishi va vazifalarni hal etishda tasarrufidagi fuqaro 
muhofazasi shtablariga, xizmatlariga, kuchlariga yordam berish hi
lan birga qo‘shib olib borilishi kerak.

Nazorat ishlab chiqilgan rejaga binoan amalga oshiriladi va 
hamma hollarda:

-  buyruqlami, farmoyishlami, signallami qo‘l ostidagilar vaqti
da olshini, fuqaro muhofazasini tinchlik holatidan harbiy holatiga 
o‘tkazishdagi;

-  fuqaro muhofazasi kuchlarini tushirishdagi va ulami mod- 
diy-texnikaviy ta’minlashdagi razvedka uyushtiradigan tadbirlar 
bajarilishi;

-  qo‘l ostidagilar qabul qiladigan qarorlar quyilgan vazifalarga 
va ulaming bajarilishiga mos bo‘lishi nazorat qilinadi.
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Nazorat qilish usuli -  fuqaro muhofazasi boshlig‘i rahbarlari 
tarkibi, shtab xizmatchilari voqea joyining o‘zida shaxsan o‘rganib 
chiqishdan iborat.

Fuqaro muhofazasini tinchlik holatidan harbiy holatga o‘tka- 
zishda va AQI o‘tkazishda maxsus ajratilgan mas’ul shaxslar 
(mansabdor kishilar), vakillar nazorat qilib, yordam berib turadi. 
Ular esa joylaming o‘zida vazifalami bajarish va kamchiliklami tu- 
zatish choralarini ko‘radilar.

Nazorat aloqaning texnik vositalari yordamida gaplashish, 
topshirilgan hujjatlarni o‘rganish yo‘llari bilan amalga oshirilishi 
mutukin.

Nazorat natijalariga binoan buyruqlar chiqariladi, farmoyishlar 
beriladi va kamchiliklami tuzatish rejalari ishlab chiqariladi.

Tuzilmalar xatti-harakatlarini ta’minlash:
Favqulodda vaziyatlarda AQI olib borishda tuzilmalar haraka- 

tini ta’minlash, tuzilmalarni har tomonlama ta’minotiga bog‘liq 
bo‘ladi.

Moddiy-texnik ta’minoti fuqaro muhofazasi tuzilmalarini 
muhofazasining texnik, aloqa vositalari, radiatsiyaviy va kimyoviy 
razvedka asboblari, yonilg'i-moylash materiallari, dori-darmonlar, 
oziq-ovqat mahsulotlari, kiyim-kechak va boshqa vositalar bilan 
fuqaro muhofazasi tadbirlarini o‘tkazish uchun kerakli miqdorda, 
o‘z vaqtida ta’minlashni tashkil etish va amalga oshirishdir.

Texnik ta’minot-fuqaro muhofazasi vazifalarini hal qilish uchun 
jalb etiladigan texnika to‘g‘ri foydalanish, unga xizmat ko‘rsatish, 
tuzatish va evakuatsiya qilishni tashkil etish va amalga oshirish.

Moddiy ta’minotning umumiy vazifalariga quyidagilar kiradi:
-  favqulodda vaziyat sharoitida fuqaro muhofazasi tuzilmalarini, 

muassasalarini va tadbirlarini moddiy ta’minlash rejalarini ishlab 
chiqish, ularga tuzatishlar kiritib turish;

-  fuqaro muhofazasi tuzilmalari harakatini uzluksiz ta’minlab 
turish uchun zarur oziq-ovqat mahsulotlari, muhofaza vositalari, 
maxsus texnika.
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-  asbob-uskunalar zaxirasini yaratish.
0 ‘zbekiston Respublikasining «Aholini va hududlarni tabiiy 

hamda texnogen xususiyatli favqulodda vaziyatlardan muhofaza 
qilish to‘g‘risida»gi Qonunida quyidagi talablar tasdiqlangan:

9-modda. Vazirliklar va idoralar favqulodda vaziyatlardan 
muhofaza qilish sohasida moddiy va moliyaviy resurslar rezervlar- 
ini yaratishlari shart.

10-modda. Mahalliy davlat hokimiyati organlari favqulodda 
vaziyatlardan muhofaza qilish sohasida moddiy va moliyaviy re
surslar rezervlarini yaratadilar, favqulodda vaziyatlaming oldini 
olish va ulami bartaraf etish tadbirlarini moliyalashni amalga oshi- 
radilar.

Shuningdek, ushbu moddalarga asosan, korxonalar, muassasalar 
va tashkilotlar favqulodda vaziyatlardan muhofaza qilish sohasida:

-  favqulodda vaziyatlar ro‘y berish ehtimolini nazarda tutib, bel- 
gilangan tartibda moddiy va moliyaviy resurslar rezervlarini yarat
ishlari;

-  belgilangan tartibda ixtisoslashgan xizmatlar va tuzilmalami 
yaratishlari, ulami shaxsiy tarkib, texnika va anjomlar bilan to‘ldi- 
rishlari shart (19-rasm).

19-rasnt. A Q I K A M A Z  m ash in asi va u n in g  jih o z la ri. 
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Texnik ta’minotning asosiy vazifalari quyidagilar:
-  qutqaruv ishlari mobaynida ishdan chiqqan texnikani tuzatish- 

ni tashkil etish;
-  belgilangan muddatlarda va to‘liq hajmda mashinalarga texnik 

xizmat ko‘rsatish;
-  ta’mirlash korxonalari va tuzilmalarini zaxira qismlar va 

ta’mirlash materiallari bilan ta’minlash;
-  shikastlangan va buzilgan texnikalami, shikastlangan mash- 

inalar to‘planadigan maskanlarga yoki muhim ta’mirlash korxo- 
nalariga evakuatsiya qilish;

-  texnikani ta’mirlash va evakuatsiya qilish uchun kuch va vosi- 
talarni tayyorlash (20-rasm).

20-rasm. AQI maxsus jihozlari. 
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Fuqaro muhofazasi moddiy-texnik ta’minotining xizmatlari va 
organlari. Moddiy ta’minlash uchun tashkil etiladigan xizmatlar 
quyidagilardan iborat:

— savdo va ovqatlantirish xizmati;
— moddiy-texnik ta’minot xizmati;
— yonilg‘i-moylash materiallari (YMM) bilan ta’minlash xiz

mati.
Savdo va ovqatlantirish xizmati boshlang‘ich hududlarda, 

qutqaruv va kechiktirib bo'lmaydigan avariya-qutqaruv ishlari olib 
borilayotgan joylarda shaxsiy tarkibni issiq ovqat bilan, uni tayyor- 
lashni iloji bo‘lmagan hollarda esa, quruq payok bilan ta’minlash 
darkor. Shuningdek, sanitar-yuvish maskanlari va birinchi tibbiy 
yordam otryadlari shaxsiy tarkibini almashlab kiyiladigan kiy- 
im-bosh, ich-kiyim va poyabzal bilan to‘la va o‘z vaqtida ta’min
lash maqsadida tuziladi.

Moddiy-texnik ta’minot xizmati fuqaro muhofazasi tuzilmala- 
rini to‘la va o‘z vaqtida shaxsiy muhofaza vositalari, maxsus as- 
bob-uskuna va texnika, qurilish materiallari, degazatsiya modda- 
lari, anjomlar va maxsus kiyim-bosh bilan ta’minlash maqsadida 
tuziladi.

Yonilg‘i-moylash materiallari bilan ta’minlash xizmati fuqaro 
muhofazasi masalalarini hal qilish uchun jalb etiladigan maxsus 
texnika va transportai to‘la va o‘z vaqtida yonilg‘i-moylash materi
allari bilan ta’minlash maqsadida tuziladi.

Moddiy-texnik ta’mnnot ko‘chma tuzilmalarining tarkibi va im- 
koniyatlari.

1. Ovqatlantirish ko‘chma maskani (OKM).
Tarkibi: ovqat pishirish va tarqatish ikki guruh.
Texnika: 3 dona (bortli yuk mashinasi, avtoststema, 1 komplekt 

tirkama oshxona). Jami; 25 kishi. Imkoniyatlari: 10 soat ish mo- 
baynida 1200 kishiga yetadigan ovqat tayyorlash va tarqatish.

2. Oziq-ovqat ta’minoti ko‘chma maskani (OOTKM). Tarkibi: 
qadoqlovchi va payok tarqatuvchi 2 guruh. Texnika: tirkama bortli 
2 ta avtomobil. Jami; 12 kishi. Imkoniyatlari: 10 soat ish mobayni- 
da 5000 quruq payokni butlash va tarqatish.
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3. Buyum ta’minoti ko‘chma maskani (BTKM).
Tarkibi: kiyim bilan ta’minlovchi 2 guruh. Texnika: 2 ta bortli 

yuk mashina. Jami: 14 kishi. Imkoniyatlari: 10 soat ish mobayni- 
da birinchi tibbiy yordam otryadi, sanitariya-yuvishi maskanlariga 
1500 komplektgacha almashtirib kiyiladigan kiyimlar, ich kiyim va 
poyabzallar keltirish va berish.

4. Avtoyonilg‘i quyish ko‘chma shoxobchasi (AYQKSH).
Tarkibi: yonilg‘i-moylash materiallari keltiruvchi va quyib be-

ruvchi 2-guruh.
Texnika: 2 ta yonilg‘i quyish avtomashiiasi. Jami: 5 kishi. Im- 

koniyathri: 10 scat ish mobaynida 400-500 iexnikaga yoniig;i
n i i T M c l iK * J  i  J i i *

5. Suv tashish guruhi (STZ).
Tarkibi: 6 kishi (bitta guruh komandiri-haydovchi hamda 5 na- 

far haydovchi). Texnika: 6 ta avtotsisterna yoki bochkali 6 ta yuk 
mashinasi. Imkoniyatlari: 10 soat ish mobaynida 75 ming litrgacha 
suv olib kelish.

FVDT rejimlarida moddiy-tenik ta’minotning umumiy vazi- 
falari:

-  kundalik faoliyat rejimida, moddiy-texnik ta’minotning 
umumiy vazifalariga oid.

Yuqori tayyorgarlik rejimida:
-  fuqaro muhofazasi kuch va vositalarini shay holatga keltirish, 

zarurat tug‘ilganida ulaming harakatlari va favqulodda vaziyat 
hududiga yo‘nalishini aniqlashtirish;

-  fuqaro muhofazasi kuchlari ro‘yxatidagi texnika va anjomlar 
bilan to‘ldirish;

-  qutqaruv ishlariga jalb qilinadigan avtotransport va texnikani 
yonilg‘i-moylash materiallari bilan ta’minlash;

-  tuzilmalar shaxsiy tarkibini ovqatlantirishni tashkil etish;
-  moddiy resurslarini favqulodda vaziyatlardan muhofaza qilish 

tadbirlarini o‘tkazish
Favqulodda rejimda:
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-  favqulodda vaziyat sharoitida qutqaruv ishlarini olib borayot- 
gan fuqaro muhofazasi kuch va vositalarini moddiy vositalar bilan 
uzluksiz ta’minlash asosiy vazifadir;

-  tuzilmalami va jabrlangan adolini oziq-ovqat va birinchi 
navbatda zarur bo‘lgan buyumlar bilan ta’minlash;

-  almashtiriladigan kiyim-boshni olib kelish va ta’minlash;
-  favqulodda vaziyat hududida ishlayotgan texnikani yonilg‘i- 

moylash materiallari bilan ta’minlash;
-  moddiy vositalami olib kelish va to‘ldirish.

2 . 5 . R a z v e d k a  i s h l a r i

FV o‘choqlarida olib boriladigan asosiy ishlardan biri, bu raz
vedka ishlaridir. Ushbu ishlami kata tajribaga ega bo‘lgan qutqa- 
ruvchilar ishtirokida amalga oshiriladi. Razvedka ma’lumotlarini 
rahbarlarga yuboriladi, maxsus jumalda yozib boriladi va obyekt 
rejasi yoki xaritasiga belgilab qo‘yiladi. Razvedchiklar zararlanish 
o‘chog‘idagi holatga qarab radiatsiya darajasini kimyoviy holatni 
aniqlash uchun maxsus asboblar yordamida zararlanish darajasini, 
shikastlanish darajasini aniqlaydilar.

Razvedka ishlarini o‘z vaqtida va doimiy tashkil etish:
-  boshqaruvni doimiy va qat’iyat bilan tashkil etish;
-  fuqaro muhofazasi kuch va vositalarida guruhlami tezkorlik 

bilan tashkil etish, ulami favqulodda vaziyat sodir bo‘lgan hudud- 
larga olib kirish;

-  boshqaruv organlari va tuzilmalarining ma’naviy-ruhiy tayyor- 
ligi;

-  favqulodda vaziyatlar oqibatlarini bartaraf etishda fuqaro 
muhofazasi kuch va vositalarining ishlashini uzviy bog‘liq holda 
olib borish;

-  favqulodda vaziyatlar sodir bo‘lgan obyektda yoki hududlarda 
komendantlik xizmatini tashkil etish;
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-  favqulodda vaziyatlar oqibatlarini bartaraf etishda, avari- 
ya-qutqaruv ishlarini amalga oshirishda FVDT kuchlarini moddiy 
hamda transport vositalari bilan ta’minlash;

— favqulodda vaziyatlar oqibatlarini bartaraf etish uchun avari- 
ya-qutqaruv va boshqa kechiktirib bo‘lmaydigan ishlami amalga 
oshirishda texnika xavfsizligi qoridalarini bilish va ularga amal qi- 
lish.

Havo razvedkasini fuqaro muhofazasi samolyotlari va vertol- 
yotlarida, shuningdek, shu maqsadlar uchun harbiy qo‘mondonlik 
ajratgan samolyotlar va vertolyotlarda maxsus o‘qitilgan uchuv- 
clniar o'ikazadi. Kavo razvedkasining vazitasi halokat o‘choqlari 
chegaraiarini, vayroniik va yong'inlar tafsilotini, ko‘prik, iqtisodi- 
yot obyektlarining, transport magistrallari, muhandislik inshoot- 
lari va boshqa obycktlaming ahvolini iloji boricha qisqa muddatda 
aniqlashdan iborat.

Yer usti razvedkasini fuqaro muhofazasining razvedka tuzil- 
malari va bo‘linmalari, kuzatish va laboratoriya tahlili tarmoqlari- 
ning muassasalari, radiatsion va kimyoviy razvedka kuzatish joy- 
lari olib boradi. Ycr usti razvedkasidan favqulodad vaziyat hudud- 
larining chegaralari, radiatsiya darajasi, vayronaliklar xarakteri, 
muhofaza inshootlari, yo‘l tarmoqari va boshqa transport inshoot- 
larining ahvoli haqida toMaroq va ishonchliroq, ma’lumot olish 
ko‘zda tutiladi.

Suv razvedkasini kemalar, katerlar va boshqa suzish vositalarida 
fuqaro muhofazasi tuzilmalari, shuningdek, harbiy dengiz qo‘mon- 
donligi ajratadigan kuch va vositalar olib boradi, Sharoit haqida 
to‘laroq ma’lumot olish uchun maxsus razvedka turlari (radiatsion, 
kimyoviy, yong‘in, muhandislik, tibbiy, veterinariya, fitopatalogik 
razvedkalar) uyushtiriladi.

Radiologik razvedka. Ushbu razvedkani o‘tkazish uchun 
qutqaruvchilar maxsus asbob uskunalardan foydalanishadi. Hudud- 
dagi radiatsiya darajasi 0,5 rentgen/soat bo‘lganda radioaktiv zarar- 
langan hisoblanadi. Radiatsiya darajasi 30 rentgen/soat bo‘lgan da- 
rajada razvedkani yayov yurib amalga oshirish mumkin. Agar ra-
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diatsiya darajasi 100 rentgen/soatgacha bo‘lganda mashinada yurib 
amalga oshiriladi. Radiatsiya darajasi 200 rentgen/soat va undan 
ortiq bo‘lganda maxsus texnika va samolyot, vertolyotlarda olib 
boriladi. Radiatsiya darajasi yerdan 10-15 sm yuqorida, har 50- 
100 metr masofada o‘lchanadi. Indikatorlar -  eng sodda radiatsi- 
yaviy razvedka asboblari bo‘lib, ular yordamida nurlanish borligi- 
ni aniqlash hamda asosan doza quwatiga taxminiy barham berish 
vazifasi hal etiladi (DP-63, DP-63 A, DP-64).

Rentgeyaometrlar- rentgen yoki gamma nurlanish dozasi quv- 
vatini o‘lchashga mo‘ljallangan (DP-3, DP-5A, B, V va boshk,).

Radiometrlar — radioaktivlik oichagichlari bo‘lib, asosan, alfa 
va beta zarrachalari bilan zararlangan texnika, kiyim-bosh va h.k. 
Ular radioaktiv zararlanish joylarini topish va zararlanish daraja- 
sini aniqlash uchun ishlatiladi (DP-YOM, DP-100 A, D, M va b.).

Doznmetrlar—asosan gamma-nurlanishdan zararlangan hudud- 
da bo‘lgan odamlaming olgan jami (gurlanish dozasini aniqlash 
uchun moMjallangan (DP-22V, ID-1, ID-11, DP-5ABV va b.).

Asboblaming umumny tuzilishi, ishga tayyorlash va ish qobili- 
yatini tekshirish tartibi:

Qabul qiluvchi qurilma -  detektor (datchik), unga ta’sir etuv- 
chi radioaktiv nurlanish energiyasini elektr energiyasiga aylantir- 
ishga moMjallangan.

Ko‘chaytiruvchi qurilma qabul qiluvchi qurilma ishlab chiqa- 
radigan signallami o‘lchash uchun xizmat qiladi.

0 ‘lchovchi qurilma qabul qiluvchi qurilma ishlab chiqaradigan 
kuchsiz signallami oMchovchi qurilma ishi uchun yetarli darajaga 
yetkazib berishga mo‘ljallangan.

DP-5ABV asbobi. Asbob avariea joyidagi radiatsiya darajasini 
va radioaktiv zararlanganlik darajasini gamma-nurlanish bo‘yicha 
o‘lchashga moMjallangan. 0 ‘lchash diapazoni: 0,05 mR soatdan 
200 R/soatgacha.

Asbob majmuyiga quyidagilar kiradi:
-  o‘lchash pulti (g‘ilofda);
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-  zond;
-  radioaktiv nazorat elementi;
-  uzaytiruvchi shtanga (temir tayoqcha);
-  oziqlanish manbayi;
-  boshga taqiladigan telefon;
-  mikroampermetr;
-  poddiapazonlami ulash tugmachasi.
DP-22V (DP-24), ID-1 shaxsiy dozimetrlar majmuasi. DP-22V 

(DP-24) shaxsiy dozimetrlar majmuasi gamma-nurlanishlaming 
ekspozitsiya dozalarni o‘lchashga moMjallangan. 0 ‘lchash diapa- 
zoni: Y-20R, ID-1 da 2-500 rad.

i v i a j i i i u u  C | U y i u ä g i l ä i u m i  i u ü i ä i ;
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dona;
-  ZD-5 zaryadka qurilmasi -  1 dona.
To‘g‘ridan-to‘g‘ri ko‘rsatuvchi DKP-50A chungak dozimetri 

nurlanish dozalaryni o‘lchashga mo‘ljallangan.
ZD-5 zaryadlash qurilmasi dozimetri zaryadlashga mo‘ljallan- 

gan. Dozimetrlami zaryadlash va ko‘rsatishlarini olish:
-  energiya manbayiga ulanadi;
-  dozimetrning muhofaza gardishi va zaryad uyasining muho- 

faza qalpoqchasi burab chiqariladi, potensiometr murvati chap to- 
monga oxirigacha buraladi;

-  dozimetr zaryadka uyasiga qo‘yiladi, bunda zaryadka uyasi
ning yoritgichi va yuqori kuchlanish ulanadi;

-  okulardan kuzatib turib, dozimetr bosiladi va potensiometr 
murvatini dozimetr shkalasidagi ip tasviri «0» ustiga qo‘yilib, 
tuguncha o‘ng tomonga buraladi-da, keyin dozimetrii zaryadlash 
uyasidan chiqarib olinadi;

-  ipning holati kunduzgi yorug‘da tekshiriladi (ip vertikal holat- 
da ekanida uning tasviri «0» ustida ko‘rinishi kerak);

-  dozimetr gardishini va zaryadlash uyasi qalpoqchasini burab 
kiydirib qo‘yiladi.

Dozimetr okulariga vaqti-vaqti bilan qarab-qarab kuzatib, ip
ning shkaladagi holatiga ko‘ra ish vaqtida olingan nurlanish dozasi
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aniqlanadi. Hisoblash ipining tasviri vertikal holatda bo‘lganida, 
natija olinishi kerak.

Kimyoviy razvedka. Kimyoviy zararlangan hududlagda za- 
harli moddalar mavjudligini darajasini maxsus asboblar yordami- 
da aniqlaydi. Kimyoviy zaharli moddalarda olinadigan na’muna 
havo va moddalar to‘kilgan joydagi tuproqdan olinadi. Kimyoviy 
razvedka o‘tkazish xonalarda har 10-15 metr, ochiq joylarda har 
20-30 metr oraliqlarda aniqlanadi.

Injenerlik razvedkasi. Yer usti va havo razvedkasi tomonidan 
olib boriladi. Uning asosiy vazifasi jabrlanganlar mavjud hududlar- 
ni, bino inshootlaming buzilish darajasini, kommunal-energetik 
tizimidagi avariya holatlarini va AQI olib borish yo‘nalishlarini 
amalga oshiradi.

Yong‘in razvedkasi. Yong‘in razvedkasi favqulodda vaziyat 
o‘chog‘ida yong‘in holatini aniqlaydi va qutqaruvchilami yong‘in- 
ni uchirish uchastkalariga harakatlanish yo‘llarini belgilaydi.

Tibbiy, biologik, veterinär razvedka. FVda zararlanish o‘choq- 
larida sanitar epidemiologik holatini aniqlash uchun o‘tkaziladi.

Yer osti razvedkasi. Favqulodda vaziyatlami yer osti inshoot- 
lariga ta’sir holatini aniqlash uchun o‘tkaziladi. Shuningdek, 
qutqaruvchilaming harakat xavfsizligini ta’minlash ko‘zda tutiladi.

Barcha razvedka ishlari, avariya-qutqaruv ishlari tugatilmagun- 
cha olib borish tavsiya etiladi.

2 .6 . Tibbiy ta’minotni tashkillashtirish

Shoshilinch tibbiy xizmat va halokatlar tibbiyotining kuch va 
vositalari:

-  tez va maxsus tez tibbiy yordam xizmati;
-  shoshilinch tibbiy yordam brigadalari. Ularga vrach, 2 ta ham- 

shira, 2 ta sanitar xodim kiradi. Ular shahar markaziy kasalxonalari, 
markaziy tuman kasalxonalari, vrachlik maskanlari va uchastkala-
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rida tuzilib, ishni bevosyta favqulodda vaziyat o‘chog‘ida amalga 
oshiradi;

-  shoshilinch maxsus tibbiy yordam brigadasi respublika, vi- 
loyat, shahar, ko‘p tarmoqli, maxsus, oliygohlar, ilmiy-tadqiqot 
institutlari va markaziy klinikalarda tuziladi. Ushbu brigadalar 
tarkibiga barcha ixtisosliklar bo‘yicha tibbiy xodimlar kiradi.

-  tuzilmalari va muassasalari ishini tashkil qilishning asosiy 
tamoyillari bo‘lib, brigada usuli hamda ikki bosqichli tibbiy yor
dam ko‘rsatish hisoblanadi.

Birinchi bosqich:
(Vr.finnHa yoki o‘choq ch^garEsida o6tkaziIadi:
—jabrlanuvchüami qidirish, olib chiqish va transport vcsitalarida 

olib ketish;
-  birinchi tibbiy va birinchi vrachlik yordamini ko‘rsatish;
-  tibbiy evakuatsiya;
-  boshqa xizmatlar bilan o‘zaro hamkorlik;
-  sanitar-gigienik va epidemiyaga qarshi tadbirlar.
Ikkinchi bosqichda statsionar sharoitlarda ixtisoslashgan va 

maxsus tibbiy yordam o‘tkaziladi.
Halokat o‘choqlarida tibbiy sanitar tadbirlarni o‘tkazishga jalb 

qilinadigan kuch va vositalar. Favqulodda vaziyatlar markazlarida 
ommaviy tibbiy-sanitar yo‘qotishlar yuzaga kelish ehtimoli borligi 
munosabati bilan tibbiy yordam ko‘rsatish va profilaktik tadbirlar 
o‘tkazish uchun katta miqdorda tibbiy tuzilmalami jalb qilish kerak 
bo'ladi. Gospitallashtirish va jarohatlanganlami davolash esa tibbi- 
yot muassasalaridan foydalanishni talab qiladi.

Ayni paytda SHTX tizimida tibbiy sanitar favqulodda vazi- 
yatlarning oqibatlarini muvaffaqiyatli tugatishda quyidagilar 
mavjud:

-  sanitar bo‘limlari -  24 kishi;
-  infeksion brigadalar -  7 kishi;
-  sanitar-profilaktika brigadalari -  8 kishi;
-  epidemiyaga qarshi maxsus brigada -  33 kishi;
-  epidemiologiya bo‘linmalar- 8 kishi;
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-  bakteriologik bo‘linma — 23 kishi.
S h o s h i l in c h  t i b b i y  x i z m a t i  v a  « h a lo k a t l a r  t i b b i y  x iz m a t i» .
0 ‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 1998-yil 10-noyabrda- 

gi Farmoniga muvofiq sog‘liqni saqlash tizimini isloh qilingaindan 
so‘ng hozirgi vaqtda ham 0 ‘zbekistonda «Halokatlar tibbiy xizma
ti» (HTX) faoliyat ko‘rsatmoqda.

Shoshilinch tibbiy yordam davlat ilmiy markazi va uning vilo- 
yatlardagi filiallari HTXga yangi usullami joriy qilish va ishlab 
chiqish bo‘yicha ilmiy-tashkiliy markaz hisoblanadi.

HTX ishining o‘ta muhim tarkibiy qismi favqulodda vaziyatlar- 
da harakat qoidalari va individual tartibda (o‘ziga va o‘zaro yor
dam) birinchi tibbiy yordam ko‘rsatish asoslariga aholini o‘tkazish 
hisoblanadi,

Paramediklar -  qutqaruvchilar, o‘t o‘chiruvchilar, birinchi tib
biy yordam ko‘rsatish bo‘yicha professional tayyorlash ham HTX 
uchun muhim prinsipial holat hisoblanadi.

N azorat savollari:
1. Radiatsiya avariyalarining sabablari nima?
2. Kimycrviy xavfga ko 'ra majburiy-hududiy b ir qancha xayflilik darajasiga  

bo'linadi?
3. Yer silkinishi yu zaga  kelishi sabablariga  ko 'ra necha guruhga bo ‘linadi?
4. Quruqlik holatini o  ‘zgarishi qays i turdagi favqu lodda vaziyatlarga ki- 

rad i?
5. Yeryuzida sod ir bo ‘ladigan zilzilalarning qancha ulushi Yaponiya hisobi- 

ga  to  'g'ri keladi?
6. Zilzila kuchi necha x il o 'Ichov birligida o ‘Ichanadi?
7. Zilzilaga qarshi GTI qurilishlarida ko'riladigan chora-tadbirlarni ay- 

ting.
8. Yong ‘in va  portlashlarning asosiy sababalarini ayting?
9. Avtomobil transportidagi avariya  va  halokularnm g asosiy sabalari ni- 

malardan iborat?



III B O B

QIDIRUV-QUTQARUVISHLARINI 
TASHKILLASHTIRISH VA OLIB BORISH

Oxirgi o‘n yillikda sayyoramizda tabiiy ekdiqlim keskin o‘zgar- 
di: insoniyat hayot faoliyatidan paydo bo'lgan xatarlar to‘satdan, 
awal mutlaqo bo‘lmagan global xarakterga ega bo‘la boshladi. Shu 
bilan birga xatarlardan nafaqat insoniyat, balki atrof-muhit, ona-ta- 
biat liam aziyat chekmoqda.

Bunda insonning o‘zi ham o‘z hayot faoliyatidan paydo bo‘lgan 
fizik-kimyoviy ta’simi bevosita his qila boshladi: shaharlaming if- 
loslangan havosi, daryolarga qo‘yilayotgan chiqindilar va h.k. aho- 
li sog‘lig‘iga sezilarli darajada ta’sir ko‘rsata boshladi. Ta’kidlash 
joizki, inson tomonidan ishlab chiqarilayotgan moddalar (masalan, 
plastmassa mahsulotlari) tabiatga begona va shuning uchun regen- 
eratsiya va tabiiy bo‘linishga uchramaydi. Ayniqsa, XX asrning ik- 
kinchi yarmidagi shiddatli ilmiy-texnik vuksalish, nafaqat ishlab 
cliiqarish va mehnat sharoitlarining yaxshilanishi, balki moddiy 
farovonlikning o‘sishi hamda jamiyatimizning intcllcktual poten- 
sialiga ko‘maklashdi. Buning natijalari insoniyat hayotida katta 
texnik tizimlaming avariyalari xavfi o‘sishiga olib keldi.

Bu awalo, mashinalaming soni va murakkabligining ortishi, 
sanoatda va encrgetik obyektlarda, ulaming hududiy konsentratsi- 
yalarida agregatlar quwatining o‘sishi bilan belgilanadi.

Respublikamizda o‘tkazilayotgan hamda mamlakat aholisi va 
hududlarining xavfsizligini favqulodda vaziyatlarda muhofaza qil- 
ishga qaratilgan islohotlar yo‘nalishi yagona davlat siyosati doirasi- 
da amadga oshirilmoqda. Bu islohotlardan moliyaviy barqarorlikka 
erishish maqsadi ko‘zlangandir. Binobarin, uning samarasi butun 
iqtisodiyotning barqaror o‘sishiga xizmat qiladi.
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Ushbu masalani hal qilishga nisbatan iqtisodiy yondoshuvni 
isloh qilish sohasidagi tadbirlar, awalambor, favqulodda vaziyat- 
lar oqibatlarini bartaraf etish, ulaming sonini kamaytirish, avariya 
va halokatlaming oqibatlarini yengillashtirish bo‘yicha faoliyatga 
yo'naltirilgan bo'lishi kerak.

Bu birinchi navbatda, texnogen sohada kutilmoqda, chunki iqti- 
sodiyotni isloh qilish ishlab chiqarishni modemizatsiyalash, yangi 
xavfsiz texnologiyalami qo‘llash bilan uzviy bog'liq. Yana shuni 
ta’kidlash joizki, aholi va hududlaming favqulodda vaziyatlardan 
xavfsizligini ta’minlash bo‘yicha har qanday faoliyat mustahkam 
yuridik asosga ega bo‘lishi zarur. Shuning uchun ham 0 ‘zbekiston 
Regaublikasining «Aholini va hududlami tabiiy hamda texnogen 
xususiyatli favqulodda vaziyatlardan muhofaza qilish to‘g‘risida»- 
gi Qonuniga muvofiq holda katta e’tibor qaratilganligi bejiz emas. 
Ushbu Qonunda mamlakat aholisini va hududlarini favqulodda 
vaziyatlardan muhofaza qilish borasidagi tadbirlami moliyaviy-iqti- 
sodiy boshqarishni tartibga soluvchi moddalar mavjud (7-, 9-, 10-,
11-, 26-moddalar shular jumlasidandir). Qonunning 26-moddasi 
juda dolzarb va muhim bo‘lib, unda «Favqulodda vaziyatlami bar
taraf etish uchun moliyaviy va moddiy resurslar rezervlari oldin- 
dan, favqulodda vaziyatlar ro‘y bergan taqdirda ulami shoshilinch 
tarzda jalb etish maqsadida yaratiladi», deb belgilab qo‘yilgan. 
Fuqaro muhofazasi sohasidagi tadbirlami o‘tkazish 0 ‘zbekiston 
Respublikasining Qonunchiligi asosida amalga oshiriladi.

3 . 1 .  B o s h q a r is h ,  n a v b a t c h i l i k ,  
x a b a r  b e r is h  v a  a lo q a  i s h l a r i n i  

t a s b k i l la s h t i r i s h

Aholi va hududlarga xavf soluvchi favqulodda vaziyatlar oqi
batlarini bartaraf qilishda, tezkor boshqaruvni tashkil etish muhim 
ahamiyatga egadir. Fuqaro muhofazasini boshqarishning mohi- 
yati respublika rahbar organlari, fuqaro muhofaza xizmati, fuqa
ro muhofazasi boshliqlari, sud boshqarmalari, komissiyalari, xiz-
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matlaming doimiy maqsadni ko‘zlash faoliyatidan iborat bo‘lib, 
quyidagi tadbirlami tayyorlash va o‘tkazishga qaratiladi:

-  aholini tabiiy ofatlardan, avariyalardan, halokatlardan muho- 
faza qilish;

-  iqtisodiyot obyektlari va tarmoqlarining barqaror ishlashini 
ta’minlash;

-  boshqaruv organlarining, fiiqaro muhofazasi kuch va vositala- 
rining shayligini yuqori darajada saqlash;

-  avariya-qutqaruv va boshqa shoshilinch ishlarni muvaffaqiyat- 
li o‘tkazish. Fuqaro muhofazasini boshqarish.

Fuqaro muhofazasini boshqarishning asosiy vazifalari:
-  favqulodda vaziyatiaming oldini olish va ulami tugatish uchun 

fuqaro muhofazasi boshqaruv organlari va tizimlarining doimo 
shay turishini ta’minlash;

-  fuqaro muhofazasi rejalarini ishlab chiqish va takomillash- 
tirish;

-  fuqaro muhofazasi tadbirlarining yillik va istiqbol rejalarini 
ishlab chiqish hamda ularning ijrosini nazorat qilish;

-  muhofaza inshootlari va shaxsiy muhofaza vositalarini ko‘- 
paytirishlarini tashkil etish;

-  favqulodda vaziyatlar yuzaga kelganda iqtisodiyot obyektlari, 
birlashmalari va tarmoqlari barqarorligini ta’minlash bo'yicha il- 
miy-tadqiqot, tashkiliy, texnologik va muhandislik-texnik tadbir
lami amalga oshirish va ulami ishlab chiqarishga tatbiq etish;

-  tabiiy ofatlar, avariyalar, halokatlar sodir bo‘lganda avari
ya-qutqaruv va boshqa shoshilinch ishlami o‘tkazish uchun fuqaro 
muhofazasi organlari, kuchlari va vositalari, aholining tayyorligini 
ta’minlash;

-  aholini va hududlami favqulodda vaziyatlarda muhofaza qilish 
sohasidagi axborotlami yig‘ish, qayta ishlash va berish.

Boshqaruv uzluksiz, barqaror, moslanuvchan (tezkor), yashirin 
bo‘lishi kerak.

B o s h q a r u v  m a s k a n la r i ,  u la r n in g  v a z i fa s i  v a  jo y la s h is h i .
Boshqaruv maskani (BM) -  bu tegishli fuqaro muhofazasi organi
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joylashtirilishiga va barqaror ishlashi ta’minlanishiga mo‘ljallab, 
maxsus uskunalangan yoki texnik vositalar bilan jihozlangan in
shoot yoki transport vositasi (yoxud majmua). Ular fuqaro muho- 
fazasining barcha bo‘g‘inlarida tuziladi (21-rasm).

21-rasm. Fuqaro muhofazasini.

Qanday maqsadlarda mo‘ljallangani va joylashgan o‘miga 
qarab boshqaruv maskanlari iqtisodiyotning hududiy va tarmoq 
bo‘g‘inlarida bo‘lishi mumkin. Zaxira, shahar, yordamchi, ko‘ch- 
ma, havodagi boshqaruv, favqulodda vaziyatlar oqibatlarini bar- 
taraf etish kuchlari va vositalarini boshqarish.

Fuqaro muhofazasi hududiy xizmatlarining boshqaruv maskan- 
larini tegishli fuqaro muhofazasi boshliqlari joylashadigan boshqa
ruv maskanlari yaqinida joylashtirish kerak.

Ko'chma boshqaruv maskanlari (KBM) 0 ‘zbekiston Respub- 
likasida, Qoraqalpog‘iston Respublikasida va viloyatlarda, sha- 
harlarda, tumanlarda, xalq xo‘jaligi obyektlarida oldindan tashkil 
etiladi. Ko‘chma boshqaruv maskanlari shikast o‘chog‘ida yoki 
tabiiy ofat hududlardagi eng mas’uliatli yo‘nalishlarda qutqaruv va 
boshqa shoshilinch ishlami o‘tkazish hamda fuqaro muhofazasi 
kuchlariga bevosita rahbarlik qilishni ta’minlash uchun mo‘ljal- 
langan.
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Ko‘chma boshqaruv maskanlari maxsus yoki moslashtirilgan 
qo‘mondon-shtab mashinalarida yo‘lga qo‘yiladi. Ularda ish o'rin- 
lari jihozlanadi hamda fuqaro muhofazasi boshlig‘ining yuqori 
organlar, zaxiradagi boshqaruv maskani, tasarrufidagi organlar va 
fuqaro muhofazasi kuchlari bilan aloqasini ta’minlab beradigan 
aloqa vositalari o‘matiladi.

Havodagi boshqaruv maskanlari respublika, viloyat, toifalangan 
shaharlaming bo‘g‘inlarida vertolyot, samolyotlar bazasida, yerda- 
gi boshqaruv maskanlaridan boshqarish qiyinlashgan yoki mumkin 
bo‘lmay qolganda FVDT kuchlarini boshqarishga moijallangan 
bo‘ladi.

FVDTning a x b o r o t - b o s h q a m v  quyi tizimi quyidagilami o‘z 
ichiga oladi (FVDT haqidagi Nizomning 24-bandi):

-  Favqulodda vaziyatlar vazirligining favqulodda vaziyatlarni 
boshqarish markazi;

-  FVDT hududiy va funksional quyi tizimlarining axborot 
markazlari;

-  atrof tabiiy muhit va kuchli xavfli obyektlar holatini kuza- 
tish-nazorat qilish organlarining axborot markazlari;

-  favqulodda vaziyatlarni bartaraf ctish kuchlari va vositalari 
boshqarishning harakatlanuvchi maskanlari;

-  aloqa va axborot uzatish vositalari, shu jumladan boshqarish 
va axbor bilan ta’minlashning avtomatlashtirilgan tizimi.

Fuqaro muhofazasi tadbirlarini o‘tkazish uchun ma’lumotlar 
to‘plab sharoitga baho berish, qaror qabul qilish va vazifalami bel- 
gilashda, boshqaruvning asosiy hujjati Fuqaro muhofazasi rejasi 
hisoblanadi. Shikastlanish o‘choqlarida qutqaruv va boshqa ke- 
chiktirib bo‘lmaydigan ishlami boshqarish asosi fuqaro muhofaza
si boshlig'i qabul qilgan qarordir.

Qutqaruv ishlarini o‘tkazish uchun boshliqning yuqoriga asos 
sharti berilgan bahodan kelib chiqqan xulosalar sanaladi. Shu maq- 
sadda fuqaro muhofazasi organlari tabiiy ofatlar, avariyalar, halo- 
katlar sodir bo‘lganda, o‘z ixtiyoridagi umumiy va maxsus razved- 
ka kuchlari va vositalarini bor imkoniyatlaridan yuqori darajada
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foydalanadilar. Binobarin, tasarrufidagi hamkor organlardan, har- 
biy qo‘mondonlik organlari, qo‘shinlari, shuningdek, yuqori fuqaro 
muhofazasi organlaridan va boshqa manbalarda (kundalik boshqa- 
ruv organlari, axborot-boshqaruv quyi tizimi) yuzaga kelgan sha- 
roit haqida ma’lumot to‘plashni tashkil etadi.

Sharoit haqidagi ma’lumotlar tahliliga (ularga berilgan bahoga) 
asos fuqaro muhofazasi xizmatlari boshliqlari qabul qiladigan qa- 
rorlar yuzasidan xulosalar va takliflar tayyorlab, fuqaro muhofazasi 
boshlig‘iga axborot beriladi.

Sharoitga baho berishda fuqaro muhofazasi boshliqlari quy- 
idagilami o‘rganib chiqadi:

-  tabiiy ofat, avariya, halokat yuzaga kelgan joy xarakteri, 
ko‘lami;

-  viloyat (shahar, tuman, obyekt) hududidagi kuch va vositalami 
olib chiqish yo'llaridagi vayronaliklar (suv bosishlar), yong‘inlar 
shikastlanishlaming xarakteri, hajmi;

-  amalga oshiriladigan ishlar turi va hajmi;
-  radioaktiv, kimyoviy, bakteriologik va boshqa sharoit, uning 

qutqaruv, boshqa ishlami o‘tkazishga ko‘rsatadigan ta’siri;
-  fuqaro muhofazasi kuchlari va vositalarining, boshqaruv or- 

ganlarining tarkibi, holati, ta’minoti va imkoniyatlari;
-  qo‘shimcha (maxsus) kuchlar jalb etish ehtiyoji;
-  shikastlanish o‘chog‘i chegarasi (tabiiy ofat, avariya, halo

kat joyi);
-  yondosh qo‘shni shahar-tumanlardagi, obyektlardagi fuqaro 

muhofazasi kuchlari va vositalaming ahvoli, xarakteri, faoliyati va 
ular bilan hamkorlik qilish shartlari;

-  kuchlar va vositalaming shikastlanish o‘chog‘iga (tabiiy ofat, 
avariya, halokat joyiga) va ishlash obyektlariga borish marshruti- 
ning holati va joy tavsifi;

-  gidrometeorologik sharoit, ob-havo holati, yil fasli va sutka 
vaqti;

-  qutqaruv ishlari o‘tkazish uchun kuch va vositalar kiritishning 
eng maqbul yo‘nalishlari, qutqaruv ishlarini o‘tkazish chog‘idagi 
xavfsizlik choralari.
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Shikastlanish o‘chog‘ida (tabiiy ofat, avariya, halokat joy- 
ida) yuzaga kelgan sharoitga baho berish va qo‘yilgan vazifalarni 
aniqlashtirish yuzasidan shaxsan o‘zi olib borgan ishlar natijasida, 
shuningdek, FVDT organlarining xulosalari va takliflarini hisob- 
ga olib, fuqaro muhofazasi boshliqlari shikastlanish (zararlanish) 
o‘choqlarida avariya-qutqaruv va boshqa shoshilinch ishami.

Fuqaro muhofazasi boshlig‘i qaror qabul qilishni ta’minlash ma- 
qsadida xizmatlar va boshqaruvning boshqa organlari bilan ham- 
korlikda sharoitni, kuch va vositalami, meteorologik shart-sha- 
roitlami o‘rganib, baho beradi.

Fuqaro muhofazasi boshlig‘i qutqaruv va boshqa shoshilinch 
ishlami o'tkazish haqida qaror qabul qilarkan, quyidagilami bel- 
gilab oladi:

-  harakatlar mazmuni: tuzilmalaming asosiy kuchlarini qayerda 
va qanday sharoitda jamlash, ishlami, kuch va vositalar manevrlari 
qanday tartibda (qanday ketma-ketlikda) amalga oshirish;

-  birinchi smena tuzilmalari va bo‘linmalarining vazifalari;
-  ikkinchi va undan keyingi smenalar, rezervlarning vazifalari;
-  ishlaming boshlanish va tugash vaqtlari;
-  hamkorlik qilish tartibi;
-  qutqaruv ishlarini o'tkazish vaqtida tuzilmalarni moddiy, tex- 

nik va boshqa vositalar bilan ta’minlash tadbirlari, ishlami o‘tka- 
zishda xavfsizlik choralari;

-  boshqaruvni tashkil etish.
0 ‘zaro hamkorlik. Qutqaruv ishlarini o‘tkazishda fuqaro muho

fazasi organlari va kuchlaming hamkorligini tashkil etish tartibini 
aniqlab qo‘yish, fuqaro muhofazasi boshlig‘ining avariya-qutqaruv 
ishlami o'tkazish haqidagi qarorining muhim tarkibiy qismi his- 
oblanadi.

Hamkorlik fuqaro muhofazasining har bir bo‘g‘inida aniqlanadi 
(zashkil etiladi). Bundan maqsad birgalikdagi harakatlar vazifalari- 
ni, maqsadlarini va vaqtini kelishib olish, shuningdek, asosiy vazifa 
bajarilishini ko‘zlab, turli kuch va vositalaming imkoniyatlaridan 
samaraliroq foydalanishdir.
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Avariya-qutqaruv ishlarini o‘tkazish haqida tezda qaror qabul 
qilish bilan birga, vazifalami ijrochilarga o‘z vaqtida yetkazilishi- 
ning ham, ular bajarilishini aniq tashviq etishning ham ahamiyati 
katta.

Tasarrufidagi fiiqaro muhofazasi organlariga, tuzilmalar koman- 
dirlariga, biriktirilgan qismlar (bo‘linmalar)ga vazifalar fuqaro 
muhofazasi boshlig‘ining shaxsan o‘zi tomonidan yoki fuqaro 
muhofazai organlari orqali buyruq hamda farmoyishlar shaklida 
beriladi.

Fuqaro muhofazasi boshlig‘i tasarrufidagi fuqaro muhofazasi 
kuchlari boshqaruvi tomonidan ularga qo‘yilgan vazifalaming mu- 
vafFaqiyatli bajarilishi uchun to‘la javobgardir.

Fuqaro muhofazasi boshlig‘ining qarorini to‘la amalga oshirish- 
ga imkon beravchi boshqaruvning to‘liq, samarali va moslashuv- 
chan tizimisiz favqulodda vaziyatlar sharoitida murakkab vazi- 
falami bajarish mumkin emas.

Shuningdek, zaxira (shahardagi, shahar tashqarisidagi) yordam- 
chi, ko‘chma, favqulodda vaziyatni tugatish kuchlari va vositalarini 
boshqarish maskanlari ham bo‘ladi.

Shahardagi zaxira boshqaruv maskanlari -  shaharlar doirasida, 
lekin toifalangan obyektlardan tashqarida joylashtiriladi. Ularni 
muhofaza qilish darajasi, tegishli shahar uchun belgilab quyilgan 
muhofazalash darajasiga muvofiq bo‘lishi kerak.

3 . 2 .  X a b a r  b e r is h  t u r l a r i  
v a  u s u l la r i

Respublikada, viloyatlarda, turnan va iqtisodiyot obyektlarida 
aloqa va xabar berish xizmatini tashkil etish, uning kuchlari va vo- 
sitalari.

0 ‘zbekiston Respublikasi, Qoraqalpog‘iston Respublikasi va 
viloyatlar, poytaxt-shahar aloqa tizimi asosini boshqaruv maskan- 
larining aloqa tarmoqlari tashkil etadi.
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Boshqaruv maskanlarining aloqa tarmog‘i -  bu boshqarishni 
ta’minlash uchun ishlatilgan aloqa kuchlari va vositalaming tash- 
kiliy-texnik birlashmasidir.

Fuqaro muhofazasi tizimida radio, radiorele, simli va signal be- 
ruvchi aloqa vositalari ishlatiladi.

Xabar berish tizimi lokal va markazlashgan tizimlarga boMinadi.
Xabar berishning lokal tizimlari halokatji suv bosish ehtimoli 

mavjud hududlarda, atom energetikasi obyektlarida, kimyoviy xavf- 
li obyektlar joylashgan hududlarda aholini zudlik bilan xabardor 
qilish maqsadada tashkil etiladi.

Lokal tizimlaming asosiy afzalligi -  tezkorlikdir.
Xabar berishning markazlashgan uziini:
-  shaharlarda, tumanlarda, obyektlarda va qishloq joylarda yir- 

ik aholi maskanlarida markazlashgan va markazlashmagan tarzda 
«Diqqat, barchaga!» signalini berish;

-  simli eshittirish tarmoqlari lokal mahalliy, radioeshittirish 
stansiyalarida og‘zaki axborot berish yo‘li bilan aholiga xabar 
berish;

-  signallarni va axbrotni respublika, vazirliklar, viloyatlar, tu- 
man va shaharlar, shuningdek, idoralarning boshqaruv maskanlari- 
ga, barcha ichki ishlar boMimlariga yetkazish;

-  xonadon va xizmat telefonlaridan mansabdor shaxslarga uz- 
luksiz xabar berish;

-  fuqaro muhofazasi xabar berish signalini iqtisodiyot obyekt- 
lari, ishchi-xizmatchilariga, FVDT tuzilmalariga va 0 ‘zbekiston 
Respublikasining barcha aholisiga yetkazishni ta’minlashi kerak 
bo‘ladi.

Aloqa va xabar berish tizimi quyidagi talablarga javob berishi 
lozim:

-  barqarorlik;
-  harakatchanlik;
-  o‘z vaqtida bo‘lishi;
-  ishonchlilik;
—yashirinlik;
-  hushyorlikka;
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-  Bo'Iishi mumkin bo‘Igan favqulodda vaziyatlaming zararlan- 
tiruvchi omillarini e’tiborga olgan holda aloqa tizimini tashkil etish;

—Aloqa uzellari qismlarini himoya inshootlariga joylashtirish;
-  Turli aloqa vositalarini birgalikda qoilash;
-  Aloqa zaxira kuch va vositalarini tuzish, ulami to‘g‘ri joy

lashtirish va o‘z vaqtida qo‘Hash bilan;
Harakatchanlikka:
-  Aloqa tizimini yoyish va qismlarini yig‘ish vaqtini kamay- 

tirish;
-  Aloqa kuch va vositalarini to‘g‘ri joylashtirish va zaxiralari- 

dan to‘g‘ri foydalanish;
-  Aloqa kanallari, kuchlari va vositalari bilan tezlikda harakat 

qilish bilan;
—Aloqa tizimini tezlik va barqaror boshqarish bilan erishiladi.
Aloqa tizimini o‘z vaqtidaligi:
—Aloqa tarmoqlarini boshqaruv maskanlarida awaldan o‘matib 

ishga tayyorlab qo‘yish bo‘yicha tashkiliy va muhandislik texnik 
tadbirlarini o‘tkazish;

-  tezkor va barqaror boshqarish;
-  o‘zaro axborot almashinish va ko‘rsatuv olib borish bo‘yicha 

qabul qilingan qoidalarga rioya qilish;
-  uzatilayotgan axborotlar hajmi so‘z jihatidan kam va ma’no 

jihatidan tushunarli hamda farmoyish va xabarlami bir qolipga 
solish;

-  aloqa tarmoqlarida tezkor-texnik xizmatni aniq tashkil qilish 
va axborotlar harakatini qattiq nazoratga olib borish.

Aloqa tizimini ishonchliligi:
-  aloqa kanallari va vositalarining texnik tavsifini o‘matilgan 

(qabul qilingan) parametrlarda saqlab turish;
-  o‘ta muhim axborotlami uzatish uchun yuqori sifatli kanallar- 

ni qo‘llash;
-  bir paytning o‘zida bitta kanal orqali xabarlami qaytadan 

uzatish;
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-  orqaga tekshirish va o‘ta ishonchli apparatlami qo‘llash bilan 
erishiladi.

Aloqa tizimining yashirinliligi:
-  maxfiylashtirish, shifrlash, kodlashtirish apparatlarini va 

yashirin boshqarish hujjatlarini qo‘llash;
-  o‘zaro axborot almashinishda, ma’lumotlarni uzatishda qabul 

qilingan qoida va tartiblami saqlash;
-maxfiy axborot almashinuvida iloji boricha kamroq odamlami 

jalb qilish;
-  aloqa vositalarini to‘g‘ri joylashtirish, ulami ishlash tartibiga 

qat’iy rioya qilish.
Xabar berish tizimining asosiy vazifalari:
-  aloqa va xabar berishni tashkil etish uchun fuqaro muhofazasi 

boshliqlari mas’uldir. Aloqa va xabar berish tizimining asosiy vazi
falari;

-  signallami o‘z vaqtida berish va qabul qilib olish, FVDT re- 
jimlarini o‘matish xususida farmoyish yuborish;

-  FVDT boshqaruv organlari o‘rtasida quyidan yuqoriga va 
yuqoridan quyiga axborot almashinishining ishonchli bo‘lishini 
ta’minlash.

1. Respublika darajasida:
-  respublika markazlashtirilgan xabar berish tizimini, shuning- 

dek, axborot bilan ta’minlash va boshqarishning avtomatlashtiril- 
gan tizimini yaratish va uni doimiy tayyor holda saqlash;

-  aloqa, radio, televideniya va boshqa texnika vositalarining 
davlat va idoraviy kanallaridan boshqarish va axborotni uzatish 
uchun markazlashtirilgan holda foydalanishni ta’minlash;

-  xavf kuchi obyektlarda hamda ularga yondosh hududlarda 
xabar berish va axborot uzatishning mahalliy tizimini, shuningdek, 
suv omborlarining gidrotexnik inshootlarida signalizatsiya va xabar 
berishning mahalliy avtomatlashtirilgan tizimlarini loyihalashtirish 
va yaratishni nazorat qilish;
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-  yuzaga kelgan favqulodda vaziyatlaming rivojlanish ko‘lam
ían va mumkin bo‘lgan oqibatlari, favqulodda vaziyatlami bartaraf 
etishga oid qabul qilinayotgan chora-tadbirlar to‘g‘risidagi ax- 
borotni to‘plash hamda almashinuvi va xabar qilinishini ta’minlash 
va nazorat qilish.

2. Mahalliy daraj asida:
-  viloyat ichki aloqasining xabar berish tizimlari, shuningdek, 

boshqaruvning va axborot bilan ta’minlashning avtomatlashtirilgan 
tizimi (BAT)ni tashkil etish va doimiy tayyor holda saqlash;

—boshqarish va axborotni uzatish uchun aloqa, radio, televideni- 
ya hamda boshqa texnika vositalarining davlat, viloyat va idoraviy 
kanallaridan markazlashtirilgan holda foydalanishni ta’minlash;

-  manfaatdor vazirliklar va idoralar bilan birgalikda kimyoviy 
va boshqa xavf kuchli obyektlar va ularga yondosh hududlarda 
xabar berish va axborot uzatishning mahalliy tizimlarini, shuning
dek, suv omborlarining gidrotexnik inshootlarida signalizatsiya va 
xabar berishning avtomatik tizimlarini yaratish.

3. Obyekt daraj asida:
-  kimyoviy va boshqa xavfli obyektlarda xabar berish va axborot 

uzatishning mahalliy tizimlarini, shuningdek, gidrotexnik inshoot- 
larda signalizatsiya va xabar qilishning mahalliy avtomatik tizim
larini yaratish ishlarini tashkil etish;

-  xabar berish, axborot to‘plashni ta’minlash va nazorat qilish, 
yuzaga kelgan favqulodda vaziyat, uning rivojlanish ko‘lamlari va 
kechishi, yetkazishi mumkin bo‘lgan oqibatlari, favqulodda vazi- 
yatni bartaraf etish uchun qurilayotgan chora-tadbirlar va zaruriy 
yordam to‘g‘risida yuqori organlarga ma’lumot berish.

0 ‘zbekiston Respublikasi vazirliklari va idoralarining axborot 
uzatish tizimi aholini va hududlami favqulodda vaziyatlardan 
muhofaza qilish bo‘yicha vazifalari:

-  fuqaro muhofazasi tadbirlarini o‘tkazish chog‘ida aloqa tizim- 
larining ishonchli va barqaror ishlashini ta’minlashni tashkil etish 
va amalga oshirish;
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-  idoraviy potensial xavfli obyektlarda signalizatsiya va xabar 
berishning mahalliy avtomatlashtirilgan tizimini yaratish;

-  aholini favqulodda vaziyat xavfi tug‘ilganligi va sodir bo‘lgan- 
ligi to‘g‘risidagi axborot bilan ta’minlash.

Xabar bcrish signallari va ular bo‘yicha aholining harakati. 
Aholi muhofazasi qandaydir xavf-xatar tahdidi tug‘ilgani yoki yu- 
zaga kelganligi to‘g‘risida xabar berish va axborot tarqatishni ke- 
chiktirmasdan, vaqtida amalga oshirishdan boshlanadi (22-rasm).

22-rasm. Xabar bcrisli signallari vositalari.

Xabar berish shartlashib olingan, oldindan belgilab qo‘yil- 
gan va aholiga aniq tushunarli bo‘lgan signallar (sirena ovozi, 
ovoz chiqaruvchi buyumlarni urish va boshqalar) orqali amal- 
ga oshiriladi.

Xavf signalini aholiga yetkazishning asosiy vositasi bo‘lib elek- 
tr sirenalari hisoblanadi.

Qanday xavf tugilmasin, elektr sirenalari ishga tushiriladi. Ular- 
ning hayqirig‘iga korxonalaming uzun-uzun gudoklari jo‘r bo‘ladi. 
Bu fuqaro muhofazasining yagona «Barchaga diqqat!» signalidir.

96



Sirena ovozi eshitilgan zahoti televizor, radiopriyomnik, radio- 
kamaylami ishlatib qo‘yib, mahalliy hokimiyat organlarining yoki 
favqulodda vaziyatlar boshqarma (bo‘lim)larining yuzaga kelgan 
tahdidning xarakteri, ko‘lami, shuningdek, bunday sharoitlarda 
aholining to‘g‘ri harakatlari to‘g‘risidagi tavsiyalami tinglash 
kerak.

Favqulodda vaziyat yuz bergan joyda aholiga xabar berish 
tartibi. Radioeshittirish va televideniya (jo‘r ovoz bo‘ladigan ra- 
diouzatgichlami ham qo‘shib) mamlakat aholisiga xabar berish va 
ommaviy axborotni yetkazishning asosiy vositalari hisoblanadi.

Fuqaro muhofazasi (FM) xabar berish signallari va tegishli 
axborot butun hududga ham, shuningdek, hududlami tanlab olib 
(viloyat tumanini) ham berilishi mumkin.

Kimyoviy zaharlanish yoki halokatli suv bosishi xavfi haqida 
KTEZM bor obyektlaming dispetcherlari (smena muhandislari) 
to‘g‘ridan to‘g‘ri ulangan simlar (radiostansiyalar) yordamida 
viloyatlaming tezkor navbatehilariga xabar beradi.

Shunday qilib, FV xavfi borligi yoki yuzaga kelishi va aholini 
xatti-harakatlari haqidagi axborotni to‘g‘ri, to‘liq va o‘z vaqtida 
yetkazish, xabar berish tizimining eng muhim vazifalaridan biri 
bo‘lib, unga ommaviy axborot vositalari boshqaruv maskanlarini, 
nozimlik xizmatlarini mos apparatlar, xabar berish matnlari yozil- 
gan audio va video tasmalari bilan awaldan ta’minlab berish orqali 
erishiladi.

Ishonchli va barqaror aloqa, shuningdek, haqqoniy axborot — 
aholi muhofazasini tashkil etish va favqulodda vaziyatlaming oldi- 
ni olish tadbirlari zanjiridagi asosiy bo‘g‘inlardan biridir.

Aloqa va xabar berishni tashkil etish. Fuqaro muhofazasi 
xavf-xatar haqida yoki uning yuz berishi mumkinligi to‘g‘risida 
o‘z vaqtida xabar va ma’lumot berishdan boshlanadi.

Aholiga xabar berish — bu yuzaga kelishi mumkin bo‘lgan, 
zilzila, suv bosishi, yoki boshqa tabiiy ofatlar haqida ogohlantirish 
bo‘lib, o‘tgan avariya, falokatlar haqida xabar berishdir (23-rasm).
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23-rasm. Aholiga xabar bcrish aloqa tizimi.

Razvedka ishlari joyidagi aniq holatni hisobga olishga bog‘liq 
bo‘ladi. Qutqaruv ishlari ushbu ishga jalb qilingan barcha xo- 
dimlami o‘ziga topshirilgan har qanday vazifani muvaffaqiyatli 
bajarilishini talab etadi. FM boshlig‘i, shtab xodimlari va FM xiz- 
matchilari tomonidan bo‘ladigan rahbarlikni faollashtirgan holda 
qutqaruv ishlarini bor kuch va imkoniyatlardan unumli foydalanish 
ayni muddao bo‘ladi. Qutqaruv ishlarini muvaffaqiyatli bajarish 
maqsadida FM boshlig‘i, shtab xodimlari, xizmatchilari va guruhlar 
komandirlari va boshqa barcha xodimlar zararlanish o‘choqlarida 
ish olib borish xarakterini marshrutlarini oldindan bilib olishlari 
kerak.

Razvedka ishlari yaxshi tashkil etilishi va uni mohirona olib 
borilishi qutqaruv ishlarini yuqori saviyada o‘tishini ta’minlaydi, 
FVda vaziyatning zararlanish o‘chog‘ini aniqlaydi:

-zararlanish o‘chog‘ini chegarasini va uni tarqalish yo‘nalishini 
aniqlaydi;

-  xavf ostida qolgan va qolish ehtimoli bo‘lgan obyektlar va 
aholi yashash maskanlari;
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-  odamlar gavjum bo‘lgan joylami;
-  zararlangan bino inshootlaming holatini;
-  zararlanish o‘chog‘idagi shikastlangan odamlarning mav- 

judligi;
-  kommunal energetika tizimlaridagi avariya joylarini;
-  buzilgan joylarga texnikani kira olish yo‘llarini mavjudligini;
-  shoshilinch avariya tiklash ishlarini hajmini;
Yirik avariya va falokatlarda razvedka buzilgan joy laming ha

jmini va uning buzilish darajasini va shaxsiy himoya vositalarsiz 
ishlami bajarish imkonini bino inshootlarini yaroqli yoki yaroq- 
sizligi aniqlanadi, odamlar gavjum joylarda ta’sir qiladigan xavf 
darajasini, kommunal energetik tizim va transport kommunikatsi- 
yalarda ulaming holatini aniqlaydi.

Razvedka vazifalari:
-  FV xarakterini va uning o‘chog‘ini aniqlash;
-  jabrlanganlar holati va ulaming qayerdaligini aniqlash;
-  radioaktiv, kimyoviy, biologik zararlanish darajasini baholash;
-  injener kommunikatsiyalarini, aloqa tizimini, suv manbalarini 

holatini baholash;
-  yong‘in o‘choqlarini aniqlash;
-  aholini va jabrlanganlami olib chiqib ketish yo‘llari aniqla

nadi;
-  qidirib topish ishlarini rejalashtirish;
Razvedkani olib boradigan tuzilmalar tarkibida zararlangan 

hududda obyektni va uning ishlab chiqarish yo‘nalishini biladigan 
mutaxasislar kiritiladi, undan tashqari, razvedkachilar tuzilmasi- 
ga mutaxassis ximik, tibbiyot xodimlari va boshqa mutaxassislar 
zararlanish o‘choqlari xarakteriga qarab razvedkachi tuzilmalar 
tarkibiga kiritiladi. FV yuz bergan o‘choqda razvedkani o‘tkazish, 
qutqaruv ishlarini olib borishni, qutqanivchilami, jarohatlanganlar- 
ni va aholini xavfsizligini ta’minlashda eng muhim bosqich hi- 
soblanadi.



Iqtisodiyot obyektlarining rivojlantirish rejalarini tuzishda 
barcha resurslar, jumladan, tabiiy resurslar ilmiy asosda hisobga 
olinadi.

Tabiiy resurslar mamlakatimiz hududini har tamonlama mu- 
kammal o‘rganish natijasida aniqlanadi. Kichikroq hududlaming 
qog‘ozda kichraytirilgan tasviri -  topografiya xaritalar asosida 
o‘rganiladi.

Karta to‘g‘risida umumiy tushuncha. Yer egriligini e’tiborga 
olib, uning yuzasini qog'ozda kichravtirib ko‘rsati!gan tasviri karta 
deyiladi. Yemi sferik yuzasini xaritada tasvirlashda ba’zi bir xatolar 
ro‘y beradi. Bu xatolar yer yuzasidagi bir xil uzunlikdagi chiziqlar 
va bir xil kattalikdagi maydonlarni xaritada bir xilda kichraytirib 
tushmasiligi hamda xaritada tasvirlangan burchaklaming yer yuza
sidagi shu burchaklarga teng bo‘lmasligi natijasida kelib chiqadi. 
Karta tuzishda dastlab meredian va parallel chiziqlari, ya’ni kar- 
tografik to'r chiziladi. So‘ngra, bu kartografik to‘r gcografik obyek- 
tlar bilan to‘ldiriladi. Har bir xaritaning kartografik to‘ri ma’lutn bir 
proyeksiyada chiziladi. Kartogarfik to‘r chizishda qo‘llaniladigan 
kartografik proyeksiyalar g‘oyat ko‘p va xilma-xildir.

Umuman biron-bir kartografik to‘r chizilganda tasvirlanishi ke- 
rak bo‘lgan hudud dastlab tuzilayotgan karta masshtabidagi globus 
yuzasiga tushirilgan deb faraz qilinadi. Bu globus ma’lum mate- 
matik usul, ya’ni kartografik proyeksiya asosida tekislikka (qog‘oz- 
ga) yoyiladi.

Shunda proyeksiyaning ba’zi chiziqlarida faraz qilingan globus 
masshtabi saqlanib qoladi. Bu masshtab -  bosh masshtab deyiladi. 
Bu masshtab, odatda, xaritada berilgan boMadi.

Proyeksiyaning boshqa qismlarida masshtab bosh masshtabdan 
katta yoki kichik boMadi va u xususiy deb yuritiladi. Demak xari
taning masshtabi uning turli joyida turlicha bo‘ladi.

3 .  4 .  T o p o g r a f i k  x a r i t a s i d a  i s h  y u r i t i s h
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Yuqorida yer yuzasining qog‘ozda kichraytirilgan tasviriga kar- 
ta degan edik. Xaritaning bu ta’rifi uning rejadan farqini ko‘rsatish 
uchungina berilgan edi. Xaritaga berilgan bu ta’rif to‘liq emas, 
uning to‘liq ta’rifi quyidagicha boMadi: karta deb yer yuzasining 
qog‘ozda kichraytirilgan, umumlashtirilgan, ma’lum matematik 
proyeksiya usulda tuzilgan tasviri bo‘ib, u oldiga qo‘yilgan ma- 
qsadga ko‘ra, ma’lum obyektlar, tabiiy va ijtimoiy hodisalami joy- 
lashishi o‘zaro bog‘liq ekanligi, bir-biriga munosabatini aks ettiril- 
ishiga aytiladi.

Topografik karta faqat yer yuzasini har tamonlama o ‘rganish- 
dagina emas, balki hududni hisobga olish va ulardan maqsadga 
muvofiq foydalanish hamda turli inshootlar qurish kabi ilmiy va 
amaliy ishlarda keng qo‘llaniladi. Topografik karta barcha geografik 
xaritalami yaratishda asos bo‘lib xizmat qiladi. Umuman, mara- 
lakatimiz hududini topografik xaritalarini tuzish uchun mazkur 
hududni topografik jihatdan o ‘rganib, uning rejasi olinadi.

Yer yuzasini topografik jihatdan o‘rganish maqsadida uning 
rejasini olish nazariyasi va ahamiyati bilan shug‘ullanadigan fan 
topografiya deyiladi. Ma’lum bir joyning rejasini olish uchun shu 
joyda o‘lchash ishlari bajariladi. Masalan, joyda masofalar, may- 
donlar va burchaklar oMchanadi, ayrim nuqtalaming balandligi 
aniqlanadi. 0 ‘lchash vaqtida turli topografik asboblar ishlatiladi. 
Topografik asboblaming tuzilishi va reja olishda foydalanish usul- 
larini ham topografiya o‘rgatadi.

Joylardagi obyektlar juda ko‘p va xilma xildir. Topografik xar- 
itada shu joydagi obyektlargina tasvirlanadi. Binobarin, reja ol
ishda joylardagi obyektlaming asosiylarini xaritada tanlab, bu 
obyektlaming asosiylarini saralab va umumlashtirib ko‘rsatish kar- 
tografik generalizatsiya deyiladi.

Topagrafik reja olishda kartografik generalizatsiya uslublarini 
o‘rganish va ishlab chiqarish ham tapografiyaning vazifalaridan 
biri hisoblanadi.

Tapografik xaritada yer yuzida tafsilotlar maxsus shartli belgi- 
lar bilan ko‘rsatiladi. Har bir shartli belgi tasvirlangan tavsilotni
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kerakligi, jismning katta kichikligi, o‘ziga xos jihatlari va boshqa 
xususiyatlarini ifodalay olishi kerak.

Demak, tapografik xaritada joyni geografik jihatdan to‘g‘ri tas- 
virlay oladigan hamda undan foydalanishni osonlashtiradigan shar- 
tlj."belgilami ishlab chiqish ham topografiyani vazifasiga kiradi.

Bundan tashqari topografiya reja olish natijasida tuziladigan 
xaritalami tahlil qilish uslublari bilan shug‘ullanadi. Topografik 
xaritada geografik landshaftning faqat ko‘zga tashlanadigan ele- 
mentlarigina ko‘rsatiladi. Topografik xaritadan foydalanib har xil 
ilmiy, mudofaa va xo‘jalik masalalarini hal qilishda hududning 
ba’zi ko‘zga ko‘rinmas (ob-havo, suvning sifati va h.k.) xususiyat- 
larini bilish kerak bo‘Iadi.

Shuning uchun topografik xaritaga qo‘shimcha ravishda joyning 
topografik matni beriladi.

Shunday qilib, topografiyani vazifasi asosan yer yuzasining re- 
jasini olish ishlarini taslikil qilish va rejasi olinayotgan hududni 
topografik jihatdan o‘rganish;

-  turli geodezik asboblar bilan reja olish usullarini o‘rganish;
-  aerofotosurat materiallaridan foydalanib, topografik reja tuz- 

ish uslublarini o‘rganish va bu uslublar asosida topografik xaritalar 
tuzish;

-  reja olishda kartografik generalizatsiya uslublarini o‘rganish;
-  topografik karta tuzishning barcha bosqichlarida uni tahrir qil

ish yoilarini o‘rganish;
-  topografik xaritalaming shartli belgilarini yanada takomil- 

lashtirish;
-  topografik xaritaga qo‘shimcha ravishda beriladigan topo

grafik matnlaming mazmunini tobora murakkablashtira borish- 
dan iboratdir.

Joyning topografik elementlari, joy va yer ustini kichik bir 
qismidir. Yer yuzasidagi notekisliklar, ya’ni balandlik va pastlik, 
tog‘lik va past tekisliklar yig‘indisiga relyef deyiladi. Katta hudud
ni egallagan mahalliy predmetlarga esa geografik obyektlar deyila
di. Joyni topografik elementlari bir-biri bilan chambarchas bog‘liq.
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Butun Yer yuzasi yoki uning ayrim katta qismini xaritada tas- 
virlashda Yeming sferoid shaklda ekanligini e’tiborga olish lozim. 
Bunda dastlab Yer yuzasidagi nuqtalar tik chiziqlar yordamida el
lipsoid yoki shar yuzasiga tushiriladi, so‘ngra Yer yuzasini ellip
soid yoki shar yuzasiga tushirilgan gorizantal proyeksiyasi tekislik- 
da (qog‘ozda) kichraytirib tasvirlanadi.

Geografik va topografik xaritalar. Geografik xaritalar g‘oyat 
ko‘p va xilma-xildir. Geografik xaritalar turlari va xususiyatlari 
bo‘yicha tasniflanadi. Masalan, tasvirlangan hududning maydoni 
xaritaning maqsadi, mazmuni, masshtabi va boshqa xususiyatlari 
bo‘yicha olinadi. Umumgeografik xaritalar masshtabining yir- 
ik maydaligiga qarab, topografik va obzor topografik xaritalarga 
bo‘linadi.

Masshtabi 1:1 000 000 dan mayda bo‘lgan umumgeografik xari
talar obzor xaritalar deyiladi. Masshtabi 1:200 000 dan 1:1 000 000 
gacha bo‘lgan umumgeografik xaritalar obzor-topografik xaritalar 
deb yuritiladi. Bu xaritalarda hudud obzor xaritalarga qaraganda bir 
muncha mukammal tasvirlanadi. Bu xaritalar, odatda, 1:200 000, 
1:500 000 va 1:1000 000 masshtabda tuziladi. Bu xaritalarda xalq 
xo'jaligini rivojlantirish va loyihalarini tuzishda, yirik inshootlar- 
ni belgilashda, hududlami dastlabki o‘rganishda, oriyentirlashda 
hamda yirik harbiy operatsiyalar tayyorlashda va umumiy jangovar 
holatni tushunishda foydalaniladi.

Masshtabi 1:200 000 dan 1: 10 000 gacha bo‘lgan umum
geografik xaritalar yirik masshtabli topografik xaritalar deyiladi. 
Bu xaritalarda hudud topografik jihatdan aniq va mukammal tas
virlanadi. Shuning uchun ham topografik xaritalar hududni aniq va 
mukammal o‘rganish, tekshirish, o‘lchash ishlarini olib borish, turli 
inshootlar qurish joyida oriyentirlash, bo‘linmalar mudofasini tash- 
kil qilish, marshni tasvirlash, moijallami ko‘rsatishda qo‘llaniladi.

Topografik xaritalar yirik masshtabli xaritalar bo‘lganligi sa- 
babli ularda hudud ma’lum kattalikdagi ayrim qismlarga bo‘linib, 
har bir qism alohida varaqda tasvirlanadi. Har bir varaq topografik 
xaritada ma’lum kattalikdagi joy qabul qilingan kartografik to‘r 
masshtab hamda ramkada tasvirlanadi. Topografik xaritaning kar-
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tografik to‘ri, masshtabi, ramkasi hamda geodezik tayanch nuqta- 
lari uning matematik elementlari deyiladi.

Topografik xaritani yuqorida aytilgan elementlarini urnum- 
lashtirib 3 guruhga bo‘lish mumkin:

Matematik elementlari:
-koordinata to‘ri;
-  masshtabi;
-  ramkasi, varaqlarga bo‘linishi va nomenklaturasi;
-  geodezik tayanch nuqtalari.
Geografik elementlari:
-  gidrografiya obyektlari;

-  o‘simlik va guruh ko‘rsatkichlari;
-  aholi yashaydigan joylar;
-  yo‘llar va aloqa vositalari;
-  ijtimoiy va iqtisodiy obyektlari;
-  siyosiy ma’muriy chegaralar;
Yordamchi elementlar:
-  xaritaning nomi;
-  xaritaning ramkasidan tashqarida beriladigan turli grafik va 

chizmalar;
-  xaritaning tuzilgan hamda nashr qilingan vaqti, tuzgan va 

nashr qilgan tashkilotning nomi va h.k.;
-  raqamdan tashqarida beriladigan shartli belgi va tushuntirish 

yozuvlari.
Topografik xaritaning elementlari bir-biriga chambarchas 

bog‘liqdir. Hozirgi vaqtda topografik xaritalar masshtabi 1:10 000, 
1:25 000, 150 000, 1:100 000, 1:200 000, 1:500 000, 1:1 000 000 
shaklida raqamlanadi.

1:25 000 (1 sm da 250 m) masshtabli karta aniq va mukammal 
karta bo‘lib, bundan boMinma va qism komandirlari daryo uchast- 
kalarini o‘rganish va baholashda, tog‘dagi dovonlarda jangovar 
harakatlar tashkil etishda, havo desantni tushurishda, muhandislik
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qurilmalar tashkil etishda, o‘lchash va hisoblash ishlarida foydala- 
nadilar.

1:50 000 (Ism da 500 m) masshtabli karta -  joyni o'rganish va 
baholashda, oriyentirlashda, mo‘ljal ko‘rsatishda, bo‘linmalar va 
qismlarni turli jangovar tartibini, ayniqsa mudofaa jangini tashkil 
etishda foydalaniladi. Hujumkorlik jangida dushman mudofaasini 
yorib o‘tishda joyni o‘rganish va baholash uchun suv to‘siqlari- 
dan o‘tishda, havo desanti tushirishda bu xaritadan foydalaniladi. 
Bu xaritadan yana otish uchun, topogeodezik tayyorgarlik va har- 
biy-muhandislik qurilmalarni loyihalashtirishda foydalaniladi.

1:100 000 (Ism da 1 km) masshtabli karta -  jangni rejalash- 
tirish, joyning taktik xususiyatlarini o‘rganish va baholash, birga- 
likdagi harakatlami tashkil etish va qo‘shinlami boshqarish, joyda 
oriyentirlash va mo‘ljal ko‘rsatish, jangovar tartibdagi qo‘shinlarni 
topogeodezik elementlar bilan bog‘lash, dushman obyektlarining 
koordinatlarini aniqlash hamda harbiy muhandislik qurilmalarni 
loyihalashtirishda ishlatiladi.

1:200 000 (1 sm da 2 km) masshtabli karta -  joyni o‘rganish va 
baholashda ishlatiladi. Mazkur xaritadan qo‘shinlami jangovar tar
tibdagi harakatida ulami ta’minlashda va qo‘shinlarni boshqarishda 
foydalaniladi. Bu xaritada yo‘l tarmoqlari keng yoritilgan bo‘lib, 
jangovar va boshqa texnika harakatlari uchun foydalanish mumkin. 
Xaritada yo‘l tarmoqlaridan tashqari relyefning umumiy xarakteri, 
asosiy suv to‘siqlari, yirik o‘rmon massivlari va aholi maskanlari 
yaxshi tasvirlangan.

1:500 000 (1 sm da 5 km) masshtabli karta asosan yirik ope- 
ratsiyalar tayyorlashda joyning umumiy xarakterini o‘rganish va 
baholashda foydalaniladi. Bu karta birgalikda harakat qilish uchun 
qo‘shinlami boshqarish, qo‘shinlar harakatida oriyentirlash va 
mo‘ljalni aniqlash hamda umumiy jangovar holatni tushirishda 
foydalaniladi.

1:1 000 000 (1 sm da 10 km) masshtabli karta — joyni umumiy 
baholash va tabiiy sharoitni o‘rganish, qo‘shinlami boshqarish va 
boshqa vazifalami bajarishda ishlatiladi.
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Topografik xaritalaridan mamlakatimiz xalq xo‘jaligining turli 
tarmoqlarida foydalaniladi. Har bir mutaxassis topografik xaritadan 
foydalanar ekan undan o‘ziga kerakli ma’lumotlami oladi. Umu- 
man, topografik xaritalardan turli maqsadlarda foydalaniladi.

Xaritalar turli oMchash ishlarini bajarilishiga kartometrik ishlar 
deyiladi. Kartometrik ishlaming nazariyasi va texnikasini karto- 
metriya fani o‘rganadi.

Kartografik xaritalarni o‘qisli. Topografik xaritani o‘qish 
uchun awalo uning shartli belgilami yaxshi bilish kerak bo‘ladi. 
Ma’lumki topografik xaritaning shartli belgilari ma’lum geografik 
obyektlaming xususiyatlarini xarakterlab beradi. Shuning uchun 
xaritaning shartli bclgilarini yaxshi o'ziashtirgan kishi xaritadan 
ma’lum geografik obyektlar to‘g‘risida ancha mukammal ma’lu- 
mot ola biladi. Masalan, aholi maskanining xaritadagi tasviriga 
qarab. Undagi kvartal va ko‘chalar, muhim binolar, zavod va fabri- 
kalar, madaniyat va xo'jalik tashkilotlaring joylashuvi, shartli bel- 
gi yonida berilgan yozuvlami o‘qib bu obyektlar nomini, yozilish 
xarakteriga qarab esa tipini (qishloq. posyolka yoki shahar ekan- 
ligini) va boshqa xususiyatlarini aniqlash mumkin. Aholi maskani 
ichidagi bino shartli belgisi yonida berilgan yozuvga qarab, bu bi- 
noning maktab, kasalxona, klub, fabrika yoki zavod ekanligini bil
ish mumkin.

Komandirlar va hamma darajadagi shtablar joyda qo‘shinlar 
harakatiga bog‘liq bo‘lgan har xil vazifalarni bajarishda topografik 
xaritalardan keng miqyosda foydalanadilar. Karta bo‘yicha joyni 
o‘rganish, aniqlash, har xil muhandis-texnik hisoblashlar bajariladi.

Ishchi karta -  bu topografik karta bo'lib, bunda komandir (bosh- 
liq, shtab ofitseri) shartli belgilar va yozuvlar yordamida taktik 
yoki maxsus sharoitni va uning jang paytida o'zgarishini tasvirlay- 
di. Ishchi karta bo‘yicha komandir sharoitni o‘rganadi va baholay- 
di, qaror qabul qiladi, bo‘linmalariga vazifa qo‘yadi, birgalikdagi 
harakatni tashkil etadi, nishon bo‘yicha ko‘rsatma beradi, jangovar 
harakatni borishini ma’lum qiladi. Bo‘linma komandirlari, odatda,
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1:50 000 yoki 1:100 000 masshtabli topografik xaritalar bilan ish 
olib boradilar.

Ba’zi hollarda, masalan, aholi maskanida tadbir olib borishda 
shahar rejasi 1:10 000 yoki 1:25 000 masshtabli xaritadan foyda- 
lanadilar.

Xaritani, odatda, dala sharoitida to‘la ochmasligi va dala sum- 
kasida olib yurish uchun uni qatlab taxlanadi.

Geografik koordinatalar:
-Yer yuzasini topografik jihatdan o‘rganishda hamma karta va 

reja ishlashda joydagi nuqtalaming bir-biriga nisbatan tutgan o‘mi- 
ni aniqlash kerak bo‘ladi. Nuqtalaming bir-biriga nisbatan tutgan 
o‘mi ulaming koordinatalari bilan aniqlanadi.

Boshlang‘ich deb qabul qilingan nuqtaga nisbatan biron nuqta- 
ning tutgan o‘mini ifodalovchi qiymatlar shu nuqtaning kooridina- 
tasi deyiladi.

Nuqtaning geografik kooridinatasi deyilganda, bu nuqtaning qa- 
ysi meridian va qaysi parallelda joylashganligi tushuniladi. Shu- 
ning uchun geografik koordinata to‘g‘risida gapirishdan oldin ek- 
vator, meridian va parallelar haqida tushuncha boMish kerak.

Ma’lumki, Yer o‘z o‘qi atrofida G‘arbdan Sharqqa tamon harakat 
qilib, bir kecha-yu kunduz davomida bir marotaba aylanib chiqadi. 
Yeming bu o‘qi faraz qilingan o‘qdir. Yer sharidagi biror nuqtadan 
Yeming aylanish o‘qi orqali o‘tkazilgan tekislik -  meridian tekisli- 
gi, bu tekislikni yer yuzasi bilan kesishishidan hosil bo‘lgan chiziq 
shu nuqtaning meridiani deyiladi.

Geografik meridian deb -  Shimoliy geografik qutb bilan janubiy 
geografik qutblami birlashtiruvchi egri chiziqlarga aytilib, ular par- 
allellar bilan kesishib 90° li burchak hosil qiladi.

Yer sharidagi biron nuqta orqali Yer o‘qiga perpendikulär qilib 
o‘tkazilgan tekislikka parallel tekisligi, bu tekislikni Yer yuzasi bi
lan kesishishidan hosil bo‘lgan chiziqqa parallel deb ataladi. Para- 
llellar har doim doira shaklida bo‘ladi.

Yer sharida o‘tkazilgan meridian va parallellar o‘zaro kesi
shib geografik to‘r deb ataladi. Xaritada geografik to‘r yordamida 
nuqtalaming geografik koordinatalari aniqlanadi.
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Yer sharidagi biron nuqtaning geografik koordinatalari (o‘mi) 
shu nuqtaning geografik kengligi va uzoqligi bilan ifodalanadi.

Yer yuzasidagi biron nuqtadan Yer markaziga tomon tushirilgan 
tik chiziq bilan ekvator tekisligi orasida hosil bo‘lgan burchakka, 
shu nuqtaning geografik kengligi deyiladi.

Agar geografik kengligi aniqlanayotgan nuqta shimolda joylash- 
gan bo‘lsa, shimoliy kenglik, janubda joylashgan bo‘lsa, janubiy 
kenglik deyiladi.

Grinvich meridiani bosh meridian deb qabul qilingan. Bosh me- 
ridiandan g‘arbda joylashgan nuqtalaming geografik nuqtalaming 
geografik uzoqligi g‘arbiy uzoqlik, Sharqda joylashgan nuqtalarn- 
ing uzoqligi esa sharqiy uzoqlik deyiladi. Ikki nuqtaning geografik 
uzoqliklari farqi shu nuqtalaming geografik o'mini ifodalash bilan 
birga, ayni vaqtda ulaming vaqt farqlarini ham ko‘rsatadi. Ma’lum- 
ki, 15° lik burchak 1 soatga to‘g‘ri keladi. Ba’zi bir maxsus xarita- 
larda nuqtalaming geografik uzoqliklari bilan birga ulaming Grin- 
vichga nisbatan vaqt farqlari ham ko‘rsatiladi. Geografik koordi- 
nata butun Yer sharidagi barcha nuqtalar uchun yagona tizimlardir. 
Geografik koordinata bo‘vicha Yer yuzasidagi har qanday nuqta
ning o"mi, uning qayerda (chuqurlikdami, okeandami) joylashgan- 
ligidan qat’i nazar nazar aniqlanishi mumkin. Topografik xarital- 
aming butun Yer sharidagi barcha nuqtalar uchun yagona tizimidir. 
Ulaming kengligi va uzoqligi har bir karta varag‘ining burchagida 
yozib qo‘yiladi. Masshtabi 1:25 000, 1:200 000 xaritalar ramkasi 
tomonlari 1 ga teng bo‘lgan bo‘laklarga bo‘lingan. Bu bo‘laklar 
qora, oq rangga bo‘yalgan bo‘Iib, o‘z navbatida ulaming orasi 10" 
dan nuqtalar bilan bo‘lingan.

Masshtabi 1:50 000 va 1:100 00 xaritalar varag‘ida parallel va 
meridianlar kesishgan joyida gradus va daqiqalar yozib qo‘yiladi, 
ramkaning ichki qismida esa daqiqalar chiqish 2-3 mm li chiziqcha 
bilan ko‘rsatiladi. Nuqtaning geografik koordinatasi va uning ya- 
qinida joylashgan kengligi va uzunligi ma’lum bo‘lgan parallel va 
meridianlar yordamida aniqlanadi.
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Bumng uchun nuqtaga yaqin bo‘ lgan 10" nuqtalar janubga qarab 
kenglik, g‘arbga qarab uzoqlik chizig‘i bilan tutashtiriladi. So‘ngra 
cho‘zilgan chiziq bo‘yicha kenglik va uzoqlik qiymati aniqlanadi. 
va nuqtagacha bo‘lgan oraliq umumiy miqdorga kenglik va uzoqlik 
qo‘shiladi (24-rasm).

24-rasm. Geografik koordinatalarni karta 
bo‘yicha aniqlash.

Ishchi xaritani tayyorlash. Xaritani ishga tayyorlash karta bi
lan tanishish, uning varaqlarini yelimlash va yelimlangan varaqlar- 
ni taxlashni o‘z ichiga oladi.

Karta bilan tanishish uning xarakteristkalari masshtabi, relyef- 
ning qirqilishi, nashr qilingan yili, yo‘nalish tuzatmasi hamda kar
ta varaqlarining koordinata hududidagi o'mini aniqlashni qamrab 
oladi. Bu ma’lumotlami bilish xaritaning batafsilligi va geometrik 
aniqligi haqida tushuncha olish, uning joyga mos kelish darajasi, 
masshtabi va nashr qilingan yili esa karta bo‘yicha tayyorlanadigan 
hujjatlarda ko‘rsatilishi lozim.
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Har xil xaritalar varaqlarida relyef balandlik qirqimi, nashr etil- 
gan yili va yo‘nalish tuzatmasi bir xil bo‘lmasligi mumkin. Bir 
necha varqlami yelimlashda bu ma’lumotlar qirqilgan yoki yelim- 
langan bo‘lishi mumkin, shuning uchun bu ma’lumotlami karta 
varaqlarining orqa tomoniga yozib qo‘yish tavsiya etiladi. Xarita- 
dagi 1 sm ning joydagi masofasini yonbag‘irlari qiyaligini 1 sm 
yoki 1 mm dagi joylashmasini, joyda koordinata turining chiziqlar 
orasidagi masofasini esda saqlash kerak bo‘ladi. Buning hammasi 
karta bilan ishlashni osonlashtiradi.

Xaritaga FV sharoitni tushirishni ishchi xaritani olib borish 
deyiladi. Sharoit zarur bo‘Igan aniqlikda, to‘lalikda va ko‘rgazmali 
qilib tushiriladi,

Ishchi xaritani ko‘rgazmaliligi holatni yorqin va aniq tasvirlan- 
ishi va uning asosiy elementlarini ajratish, taktik shartli belgilami 
aniq chizish va yozuvlami mohirlik bilan joylashtirishda maqsadga 
erishiladi.

N azorat savoUari:
1. M ahalliy davlat hokimiyati organlarining favqulodda vaziyatlardan  

muhofaza qilish sohasida vakolatlari nimalardan iborat?
2. Korxonalar, muassasalar va tashkilotlarning favqulodda vaziyatlardan  

muhofaza qilish sohasida vakolatlari nimalardan iborat?
3. Fuqarolar o 'zirti-o 'zi boshqarish organlarining favqulodda vaziyatlar- 

ning oldini olish va  ularni bartaraf etishdagi ishtirokini ayting?
4. Toshkent shahri 050 «Qutqaruv xizmati» tarkibi, asosiy vazifalarini ayt

ing?
5. AQ1 ni olib borishda foydalaniladigan transport vositalarining turlarini 

ayting?
6. A QI ni olib orishda o ‘zaro hamkorlik deganda nimalarni tushunasiz?
7. Avariya-qutqaruv tuzulmalarini olib borayotgan ishlarini hamjihatligi 

nimalarda namoyon bo'ladi.
8. Razvedka ishlari kim tomonidan va  qanday tartibda olib borilishini tush- 

untiring?



I V B O B
QUTQARUV VA KECIIIKTIRIB 

BO‘LMAYDIGAN AVARIYA 
TIKLASHISHLARINI OLIB BORISH 

VA FAOLIYAT XAVFSIZLIGINI 
TA’MINLASII

Favqulodda vaziyatlarlar yuz berganda obyektlaming fuqaro 
muhofazasi boshlig‘i ma’lumotlariga asoslangan holda, shtab ish- 
lari tashkil etiladi. Obyekt fuqaro muhofazasi boshlig‘i, shtab bosh- 
lig‘i tuzilmalari favqulodda vaziyatlar shikastlanish o‘choqlarida 
avariya-qutqaruv ishlarini tashkil etadilar.

4 .1 .0 ‘ta zaharli kimyoviy moddalarni ishlab 
chiqarishda va saqlashda sodir bo'ladigan 

avariyalarni bartaraf qilishda 
qutqaruvchilarning harakati

0 ‘tkir zaharli kimyoviy moddalar saqlanadigan inshootlarda av- 
ariya yoki buzilishlar ro‘y berganda, kimyoviy zararlanish hudud- 
lari yuzaga keladi. Ushbu hududlarda avariya-qutqaruv ishlarini 
olib borish uchun kimyoviy holat baholanadi.

Kimyoviy moddalar bilan zararlangan maydon zaharli moddalar 
konsentratsiyasining havo bilan birgalikda tarqalishda chuqurligi 
(Ch), kengligi (K) va yuzasi (Yu) bilan xarakterlanadi.

Kimyoviy holatga baho berish uchun quyidagi ma’lumotlami 
bilish kerak:

-  o‘tkir zaharli kimyoviy moddalaming turi va miqdori;
-  meteorologik holati;
-  maydonning topografik holati;
-  quyilish xarakteri;
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-  zaharlangan havoning tarqalish yo'nalishi;
-  ishchi, xizmatchi va aholining himoyalanganlik darajasi.
Kimyoviy holatga baho berish quyidagii besh izohni o‘z ichiga

oladi:
1. Kimyoviy zararlangan hududning maydoni va o‘lchamlarini 

aniqlash.
2. Zararlangan havoning aholi maskaniga yetib kelish vaqtini 

aniqlash.
3. 0 ‘tkir zaharli kimyoviy moddalaming zarar keltiruvchi vaq

tini aniqlash.
4. Kimyoviy zararlanish hududidagi kishilami mumkin bo‘lgan 

yo‘qotishlarni aniqlash.
5. Kimyoviy zararlangan hududni ish hujjatlariga tushirish.
Kimyoviy zararlangan hududning yuzasi va o‘lchamlari ko‘p ji-

hatdan meteorologik holat va havoning vertikal (tik) barqarorligili 
bilan bog'liq.

Shuning uchun zararlangan hududning kattaliklarini topish 
uchun, dastlab havoning barqarorlik darajasi (inversiya, izotermi- 
ya, konveksiya) topiladi.

Inversiya -  bu ycr yuzasidan yuqoriga balandlik ortishi bilan 
havo haroratining lco‘tarilib borishidir. U Yer bagMrlab joylashgan 
qatlamlarda kuzatiladi. Bu hodisa ko‘proq shabadasiz tunlarda, yer 
yuzasidan issiqlik jadal ajralib chiqishi natijasida sodir bo‘Iib Yer- 
ning ustki qatlamining va yer bag'rilab joylashgan havo qatlamin- 
ing sovishiga olib keladi. Inversiya qatlami o‘nlab-yuzlab metrni 
tashkil qiladi. Inversiya qatlamidagi havo haroratining ko‘tarilishi 
15-200°C gacha bo‘lishi kuzatiladi.

Inversiya -  qatlami atmosferada ushlab qoluvchi qatlam bo‘lib, 
havoning tik harakatiga to‘sqinlik qiladi va natijada uning ostidagi 
suv bug‘i, chang, tutun, bulutlar yig‘ilib qoladi. Inversiya o‘tkir za
harli kimyoviy moddalar bug‘larining tarqalib ketishiga to‘sqinlik 
qiladi. Inversiya ochiq, havoda, shamol tezligining kichik qiymat- 
larida (4 m/s gacha), quyosh botishidan taxminan bir soatlar oldin 
boshlanib, quyosh chiqqandan keyin bir soatlar davomida tarqalib 
ketadi.
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Izometriya — havo haroratining muntazam turg‘unligi bilan 
xarakterlanadi. U ko‘pincha havo bulut paytlarida, ertalabki va 
kecliki soatlarda, yer yuzasidan 20-30m oralig‘ida paydo bo‘lad¡. 
Izometriya ham inversiya kabi o‘tkir zaharli kimyoviy moddalami 
bug‘larini yer bag‘irlab joylashgan havo qatlamida uzoq muddat 
ushlanib qolishiga sabab bo‘ladi.

Konveksiya — atmosfera qatlamida havoning vertikal almashu- 
vidir. Konveksiya tufayli momaqaldiroqlar ro‘y berishi, sel, do‘l 
yog‘ishi mumkin. Ba’zan atmosfera fronti (oqimi) bo‘lib, issiq va 
sovuq havo qatlami ko‘chadi, pastdan yuqoriga issiq havo ko‘tarila- 
di va har 100 m balandlikka ko‘tarilganda 10°C ga soviydi, lekin 
kondensiya, inversiya tufayli havo juda baland ko‘tarilishi mumkin 
emas. Termik konveksiya yoz kunlari quruqlikda, qish kunlari den- 
giz ustida hosil bo‘ladi.

Konveksiya sharoitida yuqoriga ko‘tarilayotgan havo oqimining 
tezligi bir necha m/s, ba’zan 20-30 m/s gacha yetishi mumkin. Bu 
oqim zararlangan (zaharlangan) havo bulutning tarqalishiga va 
atmosfera o‘tkir zaharli kimyoviy moddalar konsentratsiyasining 
pasayishiga olib kelishi mumkin. Havo ochiq hollarda quyosh chiq- 
qandan taxminan ikki soatdan so‘ng tarqalib ketadi.

Kimyoviy zaharlangan hududning kengligi (K) quyidagi katta- 
liklar bilan aniqlanadi:

-  inversiyada — K =  0,03 • Ch};
-  izotermiyada- K =  0,15 • Ch3;
-  konveksiyada -  K =  0,8 • Chy
Bunda Ch} -  zaharli modda konsentratsiyasi bilan zararlangan 

havoning tarqalish chuqurligi. Kimyoviy zararlangan hududning 
yuzasi (5) teng tomonlari uchburchakning yuzasi deb qabul qilinadi 
va chuqurligi bilan kengligining yarmi olinadi:

5 = 1 / 2 -  Ch3 • K3 km2

Zararlangan havoning biror joyga yetib kelishi vaqti o‘tkir za
harli kimyoviy moddalar qo‘yilgan joydan ma’lum manzilgacha 
(inshootgacha) bo‘lgan masofa «K»ning havo oqimi yordamida
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esayotgan bulutning o‘rtacha tezliligi nisbatiga teng. Zararlangan 
havo bulutning o‘rtacha tezligi (Vg

Zararlangan havoning marraga yetib kelishi vaqtini quyidagicha 
formuladan aniqlaymiz:

0 ‘ZMning zaharlanish vaqti uning bug‘lanish vaqtiga teng 
bo‘ladi, so‘ngra qabul qilib, aniqlanadi. Ishchi va xizmatchilaming 
yo'qotilishi, ishga yaroqsizligi va halok bo‘lishi ulaming ochiq, 
maydondagi soniga, himoyalanish darajasi va shaxsiy himoya vo- 
sitalarini vaqtida qo‘llay bilishga bogMiq. Kimyoviy zararlangan 
hududlar ish hujjatlariga ma’lum masshtabda chiziladi. 0 ‘tkir za- 
harli kimyoviy moddalaming qo‘yilish joyi va kimyoviy zararlan
gan hudud chegarasi ko‘k rang bilan, zararlangan maydon hududi 
esa sariq rang bilan bo‘yalad.

Kiyoviy zararlanish hududida qutqaruv islilari. Kimyoviy 
zararlanish hududida obyektning fuqaro muhofazasi boshlig‘i qo‘l 
ostidagilami kimyoviy zaharli modda turini, uning tarqalish yo‘nal- 
ishini va boshqa zaruriy ma’lumotlar to‘g‘risida xabardor qiladi, 
shuningdek, fuqaro muhofazasi shtab boshlig‘i zaharlangan hudud 
va undagi odamlami himoya qilish usullari va tadbirlarini aniqlay- 
di. Zararlanish o‘chog‘idagi razvedka guruhlari uchun vazifalar 
belgilab beriladi. Qutqaruv ishlarini olib borish uchun shoshilinch 
kuch va vositalar tayyorlanadi. Zararlanish o‘chog‘ida uyushtiril- 
gan razvedka guruhi kimyoviy zararlanish o‘chog‘ini o‘lchamlarini 
aniqlaydi, zaharlanish darajasini va shu asosida eng yaqin, qulay 
yo‘llar bilan odamlami xavfli zaharlangan hududdan olib chiqib 
ketish yo‘llarini belgilaydi.

Himoya inshootlarda yashiringan odamlami olib chiqib ketish 
vaqti belgilangandan so‘ng, ular zaharlanmagan hududlarga olib 
chiqib ketiladi. Shu bilan birga shaxsiy himoya vositalarini yechish 
vaqti e’ion qilinadi. Kimyoviy zaharlanish hududining va shikast-
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lanish manbalarining chegaralariga «Zaharlangan» degan yozuvlar 
o‘matiladi (25-rasm).

ZM

X -------------------7

Zaharlangan

V X lor  
15g /n i

О "lish jo y i

ZM

X -----------7

Zaharlangan

V Xlor 
15g /n f

Avlanib о 'tish

25-rasm. K im yoviy zaharlanishda qo'yiladigan  

maxsus belgilar.

Fuqaro muhofazasi boshlig‘i razvedka ma’lumotlariga tayan- 
ib, ishga jalb etilgan kuchlarga vazifalar beradi. Shaxsan o‘zi hi- 
moyaviy zararlanish oqibatlarini tugatish choralarini ko‘rishga 
bosh-qosh bo‘ladi. Fuqaro muhofazasi bo‘linmalariga ishni olib 
borilishida bevosita rahbarlik qiladi. Kimyoviy zararlanishning 
tugatilishi uchun barcha zaruriy tuzilmalar kechiktirilmasdan ish
ga jalb qilinadi, birinchi navbatda, sanitar bo‘limlar, zararlantirish 
komandalari, qishloq xo‘jaligi hayvonlari va o‘simliklami himoya 
qilish fuqaro muhofazasi guruhlari, jamoat tartibini saqlash va 
boshqa bo‘linmalar kechiktirilmasdan ishga jalb etilishi kerak.

Yig‘ma komandalarga (guruhlarga) kimyoviy zaharlanishga 
qarshi himoya vositalari, qutqaruv ishlari olib boriladigan uchast- 
kalari, vazifalar, degazatsiya olib boriladigan tumanlar va qurilma- 
lar ko‘rsatiladi.

Maxsus ishlov maskanlari zaharlanmagan hududlarda, zarar- 
sizlantirish stansiyalari yaqin bo‘lgan yerlarda tashkil qilish tavsiya 
etiladi.
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4 . 1 .  G i d r o t c x n i k  i n s h o o t l a r d a g i  a v a r i y a l a r

Suv omborlaridagi, daryolardagi, kanallardagi gidrotexnika in- 
shootlaming buzilishi, tog‘ ko‘llaridagi suv sathining o‘zgarishi 
gidrotexnik avariyalarga sabab bo‘lib, buning natijasida suv tosh- 
qini sodir bo‘lishi mumkin. Bunday vaziyatlarda odamlar qurbon 
bo‘lishi, sanoat va qishloq xo‘jalig¡ obyektlarining ishi izdan cliiq- 
ishi, suv bosgan hududdagi aholining turmush faoliyati buzilishi 
ehtimol tutiladi. Bunday hollarda aholi shoshilinch ko‘chiriladi. 
Gidrotexnik (gidrodinamik) halokat, bu gidrotexnika inshooti yoki 
uning biror qismi ishdan chiqishi, buzilishi, natijada boshqarib 
boMmavdigan juda katta miadordagi suv massasining bostirib keli- 
shi bilan bog‘liq favqulodda vaziyatlardir.

Respublikamizda muayyan sharoitda favqulodda vaziyatlar so
dir etilishi mumkin bo'lgan gidrodinamik xavfli obyektlar juda ko‘p 
bo‘lib, ular aholi va hudud uchun xavf-xatar manbayi hisoblanadi.

Gidrodinamik xavfli obyektlar -  bu suv oqimi bo‘ylab o‘zidan 
oldingi va o‘zidan keyingi suv sathlarini muayyan farqini tutib tur- 
adigan inshootdir.

Yer yuzasidagi geologik jarayonlar asosan Yerning ichki kuchlari 
va tashqi tabiiy omillar ta’sirida sodir bo‘ladi. Bundan tashqari shu 
kabi hodisalar insonning xo‘jalik va qurilish faoliyati ta’sirida ham 
vujudga kelishi mumkin.

Gidrotexnik inshootlardagi avariyalarda uning ko‘lami va xarak- 
tariga qarab quyidagi holatlar yuzaga kelishi mumkin:

-  to‘g‘on buzilgandagi toshqin -  suvning bir qismi to‘g‘ondan 
o‘tib ketadi.

-  suv bosishi -  hududning asta sekin suv ostida qolishi.
-  gidrotexnik xavfli inshootdagi favqulodda vaziyatlaming shi- 

kastlovchi omillari -  to‘g‘onni urib ketgan suv to‘lqinining baland- 
lig, tezligi 3-100 km/soatgacha;

-  to‘lqinning yetib kelish vaqti va suv bosish chegaralari.
Suv bosish hududida gidrotexnik inshootiga tutash hududlar 

ning suv tagida qolishi mumkin bo‘lgan qismi. Bu holatda katta 
hududlami suv bosadi. Suv bosgan hududda qutqaruv ishlari -  bu
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suv bosgan hududda fuqaro muhofazasining barcha boshqaruv 
maskanlarida yuqori tayyorgarlik holatiga o‘tkaziladi, navbatchilik 
o‘matiladi. Aholi va zaruriy boshqa tashkilotlarga avariya haqida 
xabar yuboriladi. Razvedka va nazorat ishlari o‘tkaziladi, odamlar- 
ni qidirish, ulami suzuvchi vositalarga chiqarish va xavfsiz joyga 
olib borish, uy-joy bilan ta’minlash, shikastlanganlarga tibbiy yor- 
dam ko‘rsatish kabi ishlardan iborat. Toshqin bosilgach zararlan- 
gan aloqa va elektr tarmoqlari tiklanadi, suv yuvib ketgan yo‘llar 
remont qilinadi va buzilgan ko‘priklar tuzatiladi.

Suv bosish xavfi bor hududlarda profilaktik choralaming olib 
borilishi favqulodda vaziyatlar zararini talofatini kamaytirishga xi- 
zmat qiladi.

Suv bosish xavfi ehtimoli bo‘lgan joylarda oldindan evakuat- 
siya qilish yo‘llari aniqlanadi. Suv bosgan paytda kecha — kunduz 
navbatchilik qilinadi, suvning vositalari tayyor holga keltiriladi. 
Suv toshqini xavfi bo‘lganda aholini himoya qilish uchun fuqaro 
muhofazasi kuch va vositalari jalb qilinadi. Avariya-qutqaruv ish- 
larini olib borish tartibi iqtisodiyot obyektlarining favqulodda vazi
yatlar rejasida ko‘rsatilganidek amalga oshiriladi.

4 . 3 .  R a d io a k t i v  m o d d a la r n i  i s h la b  c h iq a r is h  
v a  s a q la s l i  o b y e k t l a r i d a g i  s o d i r  b o ' lg a n  

a v a r i y a la r n i  b a r t a r a f  q i l is h d a  
q u t q a r u v c h i la r n in g  h a r a k a t la r i

Radiatsiya xavfi bor hududlarda avariya-qutqaruv ishlari 
bo‘yicha olib boriladigan ishlar quyidagi chora-tadbirlar amalga 
oshirilganligiga bog‘liq bo‘ladi:

-  radioaktiv modadlaming hidi atrofga tarqalmasligini;
-  radioaktiv moddalar nafas olish yo‘llari, hazm qilish organlari 

va teri orqali kishilar tanasiga ta’sir etishini;
-  radiatsiyadan zararlanish darajasi tegishli binolaras^l 0 mar-~~ 

ta, temirbeton uylarda undan ko‘p, yerto‘lalarda 300- 400 marota- 
ba kamayishini;
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-  gazniqob, changniqob, gaz va changdan muhofaza qilish raspi- 
ratorlaridan foydalanish qoidalarini;

-  paxtali doka niqobini tayyorlash va ishlatishni;
-  zararlanganlarga birinchi tibbiy yordam ko‘rsatish usullarini;
-  tibbiy yordam ko‘rsatish qutichasini tayyorlab quyish va unda 

yodli préparai bo‘lishini ta’minlashi;
-  elektroenergiya, gaz va suv tarmoqarini tezda o‘chirish kerak- 

ligini bilishi;
-  oila a’zolarining muhofazalanishi uchun eng yaqin atrofda 

joylashgan panajoy, panagoh va yertoialami qayerdaligini bilishi;
-  xonadonga tashqaridan havo kirishini to‘xtatish choralarini 

ko‘rishi;
-  deraza, eshik va tirqishlami berkitish uchun materiallami 

oldindan tayyorlab qo‘yishi;
-  mustaqil ravishda radioaktiv muhitni va oziq-ovqat mahsulot- 

larining zararlanganlik darajasini aniqlash uchun maishiy dozimetr 
bo‘lishini ta’minlashi;

-  radiatsiyadan zararlanishning oqibatlarini kamaytirish maqsa- 
dida uyda va ish joylarida ushbu favqulodda vaziyatdan imkoni- 
yat darajasida suhbatlar o‘tkazish, unda favqulodda vaziyat sodir 
bo‘lganda bajarilishi kcrak bo‘lgan xatti-harakatlar haqida ko‘nik- 
malar berishi;

-  ekstremal holatlarda tezkor evakuatsiyaga tayyorgarlik ko‘rib 
quyishi kerak.

Radiatsiya xavfi haqida ma’lumot eshitgandan keyin bajarilishi 
kerak bo‘lgan chora-tadbirlar:

-  oila a’zolari uchun yakka muhofazalanish vositalarini tayyor
lash va zururiyat bo‘lganda uni darhol taqib olish; yakka muhofaza 
vositalari bo‘lmasa, paxtali doka niqobini tayyorlashi va zaruriyati 
bo‘lganda uni taqib olish;

-  tibbiy yordam ko‘rsatish qutichasidan yodli preparatni ichish;
-  xonadonni tashqaridan havo kirmaydigan qilib berkitish;
-  oziq-ovqat mahsulotlari va suvni radioaktiv changlardan 

muhofaza qilish chora-tadbirlarini ko‘rish;
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-  olingan ma’lumotlar va ko‘rsatmalar asosida tezkorlik bilan 
evakuatsiyaga tayyorgarlik ko‘rish va yashayotgan xonadan chiqib, 
oldindan rejalashtirilgan eng yaqin joylashgan panajoy, panagoh va 
yerto‘lalarga yashirinish;

-  panajoy, panagoh va yerto‘lalardan foydalanish imkoniya- 
ti bo‘lmasa, xonada yoki ish joyida deraza, eshik hamda ulaming 
tirqishlarini yaxshilab berkitishi va qalin mato bilan yopish.

Radiatsiya bilan zararlangan hududlarda bajarilishi kerak 
bo'lgan chora-tadbirlar:

-  hududda «Xavfli radiatsiya!!!» yozuvi bor maxsus ko‘rsat- 
kichlarga e’tibor berish;

-  tanani to‘la-to‘kis yopib turadigan kiyim kiyib olish;
-  xonaga kirish oldidan kiyimni yaxshilab qoqish, oyoq-kiyimi- 

ni yuvish hamda kiyimni almashtirish va ishlatilgan kiyimni tash- 
qarida qoldirish;

-  o‘choq va pechka murilarini radioaktiv manbaga aylanmasligi 
uchun zararlangan o‘tin bilan ulami yoqmaslik;

-  hududlardagi daraxtlar mevasi va yerda yetishtirilgan poliz 
mahsulotlarini iste’mol qilmaslik;

-  ariq, ko‘l va to‘planib qolgan suv manbalaridan foydalan- 
maslik;

-  chekish radiatsiyadan zararlanish darajasini oshirishni bilish;
-  tekshirilmagan suv manbalaridan foydalanish mumkin emas- 

ligini bilish;
-  ovqatlanishdan oldin, albatta, qo‘lni sovun bilan yuvish va 

og‘izni chayish;
-  ishlatiladigan sabzavot va mevalami yaxshilab yuvish.
Radiatsiyadan zararlanish xavfi tugaganidan keyin ko‘riladigan

chora-tadbirlar:
-  ehtiyot chora-tadbirlariga qat’iyan rioya qilish;
-  ochiq j oylarda va inshootlarda ovqatlanmaslik;
-  gaz quvurlari nosoz bo‘lishi mumkin bo‘lgan joylarda alohida 

ehtiyotkorlikka rioya qilish;
-  tananing ochiq joylarini yaxshilab tozalash, toza suv bilan 

og‘iz, burun, tomoq va ko‘zlami yuvib tashlash;
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— so‘ngra badanni, kiyimni va muhofaza vositalarini maishiy 
dozimetr nazorat asbobi yordamida tekshirish.

Radioaktiv zaralanish hududlarida qutqaruv va shoshilinch av- 
ariya-tiklash ishlari. Radioaktiv zararlanish hududlaridagi qutqa
ruv ishlari. Qishloq xo‘jalik obyekti fuqaro muhofazasi shtabining 
boshlig‘i razvedka, tuman fuqaro muhofazasi shtabi va qo‘shnilar- 
ning bergan ma’lumotidan foydalanib, hosil bo‘lgan radiatsion sha- 
roitni baholashda: zararlanish hududida qolgan obyektni aniqlash; 
odamlar va hayvonlaming o‘lishi ehtimoli bo‘lgan nurlanish doza- 
si, radiatsion zararlangan hududda bo‘lish hamda qutqaruv ishlar- 
ini boshlash vaqti, aholini himoya qilish rejimi va chorva mollarni 
saqlash sharoitini bilishi zarur.

Razvedka ma’lumoti sinchiklab o‘rganib chiqilgach, obyekt 
hududida hosil boigan radiatsion sharoit baholanadi va zararlanish 
oqibatlarini tugatish uchun bo‘linmalar oldiga o‘ziga xos vazifalar 
qo‘yiladi. Qutqaruv ishlariga obyekt fuqaro muhofazasi boshlig‘i 
rahbarlik qiladi.

Radioaktiv zararlanish hududida avariya-qutqaruv ishlari. Ava- 
riya-qutqaruv ishlariga obyekt favqulodda vaziyatlar boshlig‘i 
boshqarish maskanidan rahbarlik qiladi. Maskanda obyekt fuqaro 
muhofazasi shtabi, xizmat boshliqlari va obyekt fuqaro muhofaza
si boshlig‘ining ko‘rsatmasi bo‘yicha ayrim shaxslar ish yuritadi- 
lar. Radioaktiv zararlangan joylarda avariya-qutqaruv va boshqa 
shoshilinch ishlami olib borilishi uchun eng murakkab sharoitlar 
bo‘ladi. Odamlar, hayvonlar, moddiy boyliklar bor joyda birin- 
chi navbatda yong‘indan tarqalishiga yo‘l qo‘ymaslikka harakat 
qilinadi. Agar aholii yashaydigan maskanlarda, himoya inshoot- 
larining kirish yo‘llari oldida, iuqaro muhofazasi bo‘linmalari ish 
olib boryotgan joylarda, shikastlangan kishilami evakuatsiya qilish 
yo‘llarida, fermalar va omborxonalarda yong‘in yuz bersa, darhol 
uchiriladi. Yong‘inlami o‘chirish va aloqa maskanlarida yashay
digan odamlami qutqarish uchun yong‘inga qarshi komandalar, 
umumiy tuzilmalar, sanitar postlar va sanitar bo‘limlami jalb etish
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kerak. Himoya inshootlariga olib boradigan yo‘llar va o‘tish joylari 
ko‘milgan bo‘lsa tozalanadi.

Uyumning balandligi 0,5 m gacha bo‘lsa, ular buldozer yor- 
damida tozalanadi, balandligi 0,5 m dan ko‘p bo‘lsa uyum ustidan 
yo‘l yotqiziladi. Yo‘lning eni bir tomonlama harakat uchun 3-3,5 
m kam bo‘lmasligi kerak. Qarama-qarshi mashinalar uchun ham 
150-200 m dan keyin maxsus maydonchalar tashkil qilinadi. Ikki 
tomonlama harakat uchun yo‘llami eni 7-8 m qilinadi. Yashirinish 
joyini topish, bosilib qolgan joylar ostidan odamlami qutqarib olish 
tartibini razvedka bo‘linmalari aniqlaydi. Yashiringan odamlar bi- 
lan saqlanib qolgan aloqa vositalari yoki vodoprovod, gaz trubalari, 
eshik, devor orqali shartli ravishda taqillatib xabar berish mumkin. 
Pana joyga havo berilishini- havo surg‘ichlar orqali yoki devor- 
dan teshik ochiladi va kompressor yordamida uzatiladi. Himoya 
inshootini ochish uchun yo‘l qilinadi.

Radioaktiv moddalami ishlab chiqarish va saqlash obyektlarida- 
gi sodir bo‘lgan avariyalami bartaraf qilishda qutqaruvchilaming 
harakatlari. Zararlanganlik darajasini o‘lchash DP-5, KRB-1 as- 
boblari yordamida amalga oshiriladi. Nazorat posti orqali shaxsiy 
tarkib va texnikani olib o‘tish vaqtida, vaqti-vaqti bilan dozimetri- 
yaning ish o‘mi, zararlanganligi tekshirib turiladi. Zarurat bo‘lgan- 
da dizaktivatsiya qilinadi yoki joyi o‘zgartiriladi. Radioaktiv xavfli 
obyektda avariya yuzaga kelgan vaqtda falokatning xarakteristika- 
sini va qutqaruv ishlari texnalogiyasini aniqlovchi maxsus belgilari 
bo‘ladi. Radioaktiv zararlanish sharoitida qutqaruv ishlari o‘z ichi- 
ga quydagilami oladi:

— zararlangan hududni razvetka qilish va jabrlanuvchilami 
qidirish;

— zararlangan. hududni va nurlanish obektini chegaralash;
—jabrlanganlami topish tezkor tibbiy yordam ko‘rsatish va ular- 

ni zararlangan hududlardan evakuatsiya qilish;
— favqulodda holat oqibatlarini tugatish;
Radioaktiv moddalar bilan zararlangan hududlarda xavfsizlik 

choralari.
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Radioaktiv zararlangan hududlarda ¡sh olib orilganda radioaktiv 
xavfsizlik chora-tadbirlarini amalga oshiradi. Radioaktiv xavfsizlik 
choralar o‘z ichiga quydagilami oladi:

-  radioaktiv faktorlami qat’iy chegaralash, sanitariya-nazorat 
tartibi joriy qilish, sanitary ishlov berish maskanlarini tashkil qil- 
ish, texnikani muntazam dezaktivatsiyalash, kerak bo‘lganda sned 
kiyimlar, maxsus poyabzal va boshqa himoya vositalarini yo‘qo- 
tish, shu bilan, qo‘llash zaruratining asosiy omili inson organizmi- 
ga radioaktiv moddalaming tushushi va teri qatlamining radioaktiv 
zararlanishi hisoblanadi. Shu tufayli falokat vaqtida shaxsiy hi- 
moyani tashkil qilishning asosiy maqsadi;

-  inson organizmiga radionuqtalar tushushi, shuningdek, teri 
qoplamining radioaktiv zararlanishini me’yoriy hujjatlarda belgi- 
langan darajalargagina tushirish yoki butunlay yo‘qotish;

-  zararlangan kiyim, poyabzal va boshqalar orqali halokat hudu- 
didan radiatsiyaning tarqalishining oldini olish.

Shaxsiy himoya vositalari yordamida insonni tashqi gamma nur- 
lanishidan himoya etolmaydi. Bu vazifa faqat injenerlik qurulma 
va moslamalar (yashirinish joylari, himoya kiranlari) ishlarini ma- 
sofadan bajarish mexanizmlari, shuningdek, kishilaming gamma 
nurlanish darajasi baland bo‘lgan joyda bo‘lish vaqtini qat’iy ka- 
maytirish hisobiga hal etiladi.

Shaxsiy himoya vositalarini qoilash boshqa radiatsiyaga qarshi 
vositalar shu jumladan yodli proflikta va boshqa farqli preparatlar 
bilan kompleks reaksiya qo'llanishda kerak.

Shaxsiy himoya vositalariga quyidagilar kiradi:
-  asosiy maxsus kiyimni (kombinezon, kostyum, xalat, qopchiq- 

cha, paypoq) va qo‘shimcha (fartuk, taglik, rezinalangan matodan);
-  nafas yo‘nalishining shaxsiy himoya vositalari (resperatorlar, 

filtrlovchi protivogaz, pnevmomaskalar, pnevmokurtka).
Izolatsiyalovchi kurtkalar, maxsus poyabzal, qo‘lni himoyalov- 

chi vositalar, (rezinka, pienka, ipgazlama qo‘Iqoplar va yengillik), 
ko‘zni himoyalovchi vositalar. Radioaktiv holatda olib boriladi- 
gan ishlar, shu ishlarga tegishli bo‘lgan me’yoriy hujjatlar asosida 
aniqlanadi.
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4 . 4 .  E p iz o o t iy a  v a  e p i f i t o t i y a la r  p a y t id a  
A v a r i y a - q u t q a r u v  k u c h la r í  v a  

m a b la g ‘ l a r n i  t a s h k i l  q i l i s h

Ayrim hollarda mamlakat hududida odamlar, hayvonlar, o‘sim- 
liklar orasida turli yuqumli kasalliklar tarqalishi ehtimoli mavjud.

Bunday vaziyatlarda zararlangan hududlarda fuqaro muhofaza- 
si bo‘yicha tuzilgan reja asosida harakat dasturlari ishlab chiqila- 
d¡. Ushbu dasturlarda yuz bergan vaziyatga bog‘liq ravishda av- 
ariya-qutqaruv kuchlari, vositalari jihozlari va boshqa zaruriy 
asbob-anjomlar tarkibi ko‘rsatildi. Dasturda, shuningdek, amalga 
oshiriladigan barcha tadbirlar ketma-ketligi vaqti bilan ko‘rsatiladi.

Hududlardagi epizootiya, epifitotiya holatlarida aniq sharoit- 
ga qarab, kasallik taralishi hududini chegarasini kamaytirish pro- 
filaktika choralarini amalga oshirish, kasallikni bartaraf qilish kabi 
chora-tadbirlarga ketadigan sarf-xarajatlar, tegishli tashkilotlar to- 
monidan ajratiladi.

Ayniqsa, epizootiya, epifitotiya holatlari yuzaga kelsa ularga 
bg‘liq holda odamlar orasida yuqumli kasalliklar tarqalishi ehtimo
li yuqori bo‘ladi.

Bunday vaziyatlaming oldini olish kasalliklar tarqalishini ka- 
maytirishda epizotik, epifitotik holatlarini yuzaga kelishi tarqa
lishi va boshqa salbiy oqibatlar sabablari, profilaktik tadbirlami 
o‘tqazishda hayvonlar, o‘simliklar yuqumli kasalliklami bilib olish 
muhim ahamiyatga ega.

Epizootiya -  ayrim bir hududda bir yoki ko‘p turdagi qishloq 
xo‘jalik hayvonlari o‘rtasida kasallikning, odatda, ushbu hududda 
qayd qilinadigan darajasidan anchagina katta bo‘lgan darajada vaqt 
va fazoda bir vaqtda rivojlanadigan xavfli kasallikning tarqalishi.

Panzootiya — qishloq xo‘jaligi hayvonlari yuqumli kasalligi- 
ning katta hududda butun bir mintaqa, bir necha mamlakat va ma- 
teriklami qamrab oigan holda bir vaqtda ommaviy tarqalishi.

Enzootiya — tabiiy va xo‘jalik iqtisodiy sharoitlari kasallikning 
hamma yoqqa tarqalishiga yo‘l qo‘ymaydigan aniq bir joy, xo‘jalik 
yoki aholi yashash joylarida qishloq xo‘jalik hayvonlari o‘rtasida 
bir vaqtda tarqalishi.
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Hayvonlaming barcha yuqumli kasalliklari 5 guruhga bo‘linadi:
1-guruh -  alimentar infeksiyalar. Tuproq, yem, suv orqali o‘tadi. 

Ovqat hazm qilish tizimi zararlanadi. Bunday infeksiyalarga kuy- 
dirgi, oqsil, manka, brutselloz kiradi.

2-guruh -  respirator dafeksiyalar. Nafas olish yo‘llari shilliq 
pardalari va ugosaning zararlanishi. Infeksiya asosan havo-tomchi 
yo‘li bilan yuqadi. Ushbu kasalliklarga paragripp, ekzotik zotiljam, 
qo‘y va echki chechagi, go‘shtxo‘r hayvonlar vabosi kiradi.

3-guruh-transmissii infeksiyalar. Qon so‘ruvchi bug‘maoyoqli- 
lar yordamida yuqadi. Qo‘zg‘atuvchilari doimo yoki alohida davr- 
larda qonda bo‘ladi. Bu kasallikgarga ensefalomielit, tulyaremiya, 
otlaming yuqumli anemiyasi taalluqlidir.

4-guruh -  qo‘zg‘atuvchilari teri orqali vositachilar ishtirokisiz 
yuqadigan infeksiyalar, krodyul, quturish, sigir chechagi ushbu ka- 
salliklar sirasiga kiradi.

5-guruh — aniqlanmagan yo‘l bilan zararlaydigan infeksiyalar.
0 ‘ta xavfli kasalliklar epizootiyasining shakllanish manbalari

sel oqimlari, suv toshqinlari, davlat veterinariya xizmati bilan kel- 
ishmay turib, yer ishlarini olib borish, chetdan olib kiriladigan hay
vonlar, oziq-ovqat mahsulotlari, yem va boshqa vositalar, chetdan 
uchib kcluvchi yowoyi parrandalar turadigan joylar, o'ta xavfli ka
salliklar o‘choqlari mavjud joylarda kemiruvchilar va hasharotlar 
sonining ortishi va biologik terrorizm bo‘lishi mumkin.

Hayvonlaming xavfli yuqumli kasalliklariga misollar:
Yuqumli gepatit -  it va boshqa go‘shtxo‘r (tulki, bo‘ri)laming 

virusli kasalligi. Bezgak, shilliq pardalaming shamollashi va jigar- 
ning zararlanishi bilan tavsiflanadi.

Qora oqsoq (brutselloz) -  uy va ayrim yowoyi hayvonlam
ing yuqumli kasalligi. Odam uchun xavfli. It va mushuklar brut- 
sellozning ixtiyoriy turidan zararlanishi mumkin. Hayvonlar kasal 
sigir, qo‘y, cho‘chqalaming go‘shti va sutini iste’mol qilganda yuz 
beradi.

Qoqshol — hayvonlaming ko‘plab turlari va odamda uchray- 
digan yarali -  bakteriyali kasallik. Mushaklaming spazmatik qisqa- 
rishi bilan namoyon boiadi.
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Manka kasalligi — ushbu zoonoz kasallikni manka tayoqchasi 
qo‘zg‘atadi. Mankaning surunkali xillari bor. U eshak, tuya, zebra 
va yirtqich hayvonlarda uchraydi.

Quturish — hayvonlaming ko‘plab turlari, ayniqsa it, tulki va 
boshqalaming o‘tkir virusli kasalligi. Markaziy nerv tiziminiig 
og‘ir zararlanishi bilan tavsiflanadi va inson uchun juda xavfii hi- 
soblanadi. Hayvon tishlab olganda, shuningdek, hayvon sulagining 
boshqa hayvonlar va odam organizmiga tushishidan yuqadi. Odam- 
larda quturish kasalligi itlaming tishlashi natijasida kelib chiqishini 
birinchi marta Aristotcl aniqlagan.

Bundan tashqari, hayvonlar sil, salmonelloz, kolibakterioz, kal- 
maraz, (parsha) va bashka kasalliklar bilan og‘riydi. Hayvonlarda 
bit, burga kabi parazit hasharotlar ham uchraydi.

O'simliklar kasalligi -  fitopatogyeon yoki muhitning noxush 
sharoitlari ta’sirida o‘simliklar hosildorligining pasayishiga yoki 
nbbud bo‘lishiga olib keluvchi xujayralar, usymlik organlari va bu- 
tun o‘simlikdagi me’yordati k moddalar almashinuvining buzilishi.

Zararkunanda — qishloq xo‘jaligi o‘simliklariga va ulaming ho- 
siliga zarar yetkazadigan jonivorlar va hasharotlar.

Fitopatogyeon -  o‘simlik kasalligi qo‘zg‘atuvchisi. Moddalar 
almashinuviga halokatli ta’sir qiluvchi biologik faol modda ajratib, 
ildiz tizimini zararlaydi, to‘yimli moddalar kirishiga xalaqit beradi. 
0 ‘simliklaming, fitopatogenga ta’sirchanligi navlaming barqarorli- 
gi, zararlanish vaqti va ob-havoga bog‘liq. 0 ‘simliklar kasalliklari 
va zararkunandalaming tarqalishi epifitotiya, enfitotiya va panfito- 
tiya tarzida yuz beradi.

Epifitotiya — qishloq xo‘jaligi ekindarining ommaviy nobud 
bo‘lishi va hosildorlikning pasayishi bilan kechuvchi vaqt va fazo- 
da rivojlanuvchi, ommaviy kasallik bo‘lib, o‘simlik zararkunanda- 
lari sonining keskin ko‘payishi.

Enfitotiya — tabiiy va xo‘jalik-iqtisodiy sharoitlari ushbu kasal- 
likning har tomonga tarqalishigayo‘l qo‘ymay digan, aniq joy, aho- 
li yashash joyida qishloq xo‘jaligi o‘simliklari o‘rtasida yuqumli 
kasallikning bir vaqtda tarqalishi.

125



Panfitotiya -  bir necha mamlakat yosh qit’a hududida o‘sim- 
liklaming ommaviy kasallanishi va qishloq xo‘jaligi o‘simliklari 
zararkunandalarining keskin ko‘payishi.

Meva bog‘larida olma qurti, shira, qalqandorlar uchraydi. Olma 
qurti urug‘i mevali daraxtlarga jiddiy zarar yetkazadi. Unga qar- 
shi kurashish uchun kuzda va erta bahorda daraxtlaming qurigan 
po‘stloqlari, shoxlari qirqilib, shakl beriladi. Qator oralariga ishlov 
berilib, begona o‘tlar va o‘simlik qoldiqlaridan tozalanadi.

Bahor oylarida bog‘larda kalmaraz (parsha), un-shudring kabi 
kasalliklar rivojlanib, zarar keltirishi uchun qulay sharoit yuzaga 
keladi. Danakli meva bog‘larida esa klyasteriosporioz (teshikli 
dog‘lanish) va barg buralishi kasalliklari hosilga jiddiy zarar yeg- 
kazadi.

Polizchilikda qovun pashshasi Xorazm va Qoraqalpog‘istonda 
uchraydi. U, asosan, Afg‘oniston, Pokiston, Eron, Hindiston va 
Kavkazda ko‘proq uchrab, qovun, tarvuz, bodring va oshqovoqni 
zararlaydi.

Hayvonlar va o‘simliklaming ommaviy kasallanish xillari bosh- 
qa favqulodda vaziyatlardan ko‘p jihati bilan ajralib turadi. Keyin- 
gi yillarda respublikamizda ushbu favqulodda vaziyatlarning yuz 
berish ehtimolligi oshib borayotganligi, ulardan muhofazalanishda 
zamonaviy usul, vositalardan foydalanish muhofaza tadbirlarining 
samadorligini oshiradi.

Nazorat savollari:
1. Aloqa va  xabar berish ahmiyati qartday?
2. Boshqaruv maskanlari, ularning vazifasi nimalardan iboraí?
3. Ma 'naviy-ruhiy tayyorgarlik shaküari?
4. Ko"china boshqaruv maskanlari nlma maqsadda tuziladi?
5. FVDTning axborot-boshqaruv quyi tizimi qanday vazifalarni o'z ichiga 

oladi?
6. Xabar berish turlarini ayting?
7. Aloqa va  xabar berish tizimiga qo ‘yiladigan talablarni ayting?
8. Topografik karta nima va qanday maqsadlarda ishlatiladi?



V B O B
M A ’ N A V T Y -R U H IY  T A Y Y O R G A R L IK  

U S U L L A R I V A  S H A K L L A R I

Fuqaro muhofazasi sohasida olib boriladigan tadbirlarda ishtirok 
etuvchilar jismonan baquwat, ma’naviy barkamol, ruhan tetik 
bo‘lishlari zarur. Ana shundagina fuqaro muhofazasi ishlari aniq, 
puxta bajariladi, samarali boiadi. Buning uchun fuqaro muhofaza
si bilan bog‘liq faoliyatining barcha tomonlarí, jumladan FVDG 
tizimlarining shaxsiy tarkibi va aholining favqulodda vaziyatlar- 
da harakat qilishga tayyorligi takomillashgan taqdirdagina sama- 
rali bo‘ladi. Ushbu tayyorgarlikning muhim yo‘nalishlaridan biri 
ma’naviy-ruhiy tayyorgarlik hisoblanadi.

Favqulodda vaziyatlarda aholini harakat qilishga ma’naviy 
tayyorlash.

Harakat ishtirokchilarini fuqaro muhofazasiga oid vazifalami 
bajarish mamlakat, xalq oldidagi burch ekanligiga ishonchni tarbi- 
yalash, o‘z vazifalarini vijdonan bajarishga, murakkab vaziyatlar- 
dagi qiyinchiliklami yengib o‘tishga o‘zini tayyorlash zarurligini 
tushunish, ruhiy qiyinchiliklarga chidash ruhida tarbiyalashdir.

Ruhiy tayyorgarlik — odamlarda ruhan chidamlilikni shakllanti- 
rish yoki qo'yilgan vazifalami bajarish, xavfli vaziyatlarda fidoko- 
rona harakat qilish qobiliyatini ko‘chaytirishdagi xislatlarini hosil 
qilish demakdir.

Ma’naviy-ruhiy tayyorgarlik bir-biri bilan uzviy bog‘langan 
bo‘lib, bu odamlarda yuqori ma’naviy-ruhiy sifatlami shakllashti- 
rishning yagona jarayonidir.

Shaxsiy tarkibning tayyorgarligi tarbiya va o‘qitish jarayonida, 
uning barcha shakl va usullarini qo‘llagan holda amalga oshiriladi. 
Uning muhim vazifalaridan biri shaxsiy tarkibga va tuzilmalar sar- 
dorlariga ruhiy chiniqish, irodasini mustahkamlashga bo‘lgan inti-
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lishni singdirishdan iborat. Shaxsiy tarkib bundan chiqish fuqaro 
muhofazasi bo‘yicha vazifalami muvaffaqiyatli amalga oshirishda 
ko'makdosh bo‘lishini tushunib yetishi zarur.

Ruhiy tayyorgarlik, ayniqsa xavfli vaziyatlarda harakat qilish 
uchun insonning ruhiyatini bevosita chiniqtirish fuqaro muhofazasi 
vazifalarini amalda bajarish chog‘ida, o‘qitish jarayonida, asosan 
ikki shaklda olib boriladi:

1. Maxsus jihozlangan o‘quv shaharchalarida, ruhiy chiniqish 
maydonchalarida mashg‘ulotlar olib borish.

2. Barcha mashg‘ulotlarda, ayniqsa, fuqaro muhofazasi o‘quv 
mashqlarda sharoitga maksimal yaqinlashtirilgan sharoit yaratish 
(26-rasm).

26-rasm. Insonning xavflarga boMgan munosabati.

Buning uchun fuqaro muhofazasining zamonaviy o‘quv mod- 
diy-texnik bazasini yaratish, uni doimo foydalanishga tayyor holda
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saqlash, o‘tkazilayotgan o‘quv mashg‘ulotlari va mashqlarida sa- 
marali qoMlash lozim.

Ma’naviy-ruhiy tayyorgarlikni amalga oshirishdagi shakl va 
usullarini mahalliy sharoitni hisobga olgan holda, takomillashtirib 
borish kerak. Ma’naviy-ruhiy tayyorgarlikda, ketma-ketlik tamoy- 
ili juda muhim o‘rin tutadi: oddiydan murakkabga, biroz murak- 
kabdan -  ko‘proq murakkabga.

Xavf-xatar, halokat, inqiroz so‘zlari bizni har qadamda ta’qib 
etadi. Gazeta-jumallar sahifalari, televizor ekrani orqali yangi va 
dahshatli voqealar, hodisalar, jinoyat va favqulodda vaziyatlar 
haqidagi axborotlar berib boriladi. Har bir inson bunday sharoitda 
o‘zini yordamga muhtoj, himoyasiz his qila boshlaydi. Xavf-xatar 
har qadamda: uyda, magazinda, teatrda va boshqa hayot sharoitlar- 
da yuz beradigandek tuyuladi. Inson o‘zini to‘la muhofazalangan 
holda his qiladigan biror joy yo‘qqa o‘xshaydi. Bunda insonning 
uyqusi va ishtahasi yo‘qoladi, oshqozon yarasi paydo bo‘ladi, qon 
bosimi ko‘tariladi, tinchligi buziladi. Bunday holatda har bir in
son salbiy voqealar, hodisalarga harakat qilishga o‘zini oldindan 
tayyorlashi, o‘zini va atrofdagilami xavf-xatardan asrab qolishga 
yordam beradi (27-rasm).

27-rasm. Insonning FVdagi holatlari.

Buning uchun qo‘rqish va xavfli hodisani kutishga chek 
qo‘yish, xavf-xatar bilan uchrashuvga tayyorgarlikni boshlash
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lozim. Bu xavfsizlik psixologiyasiga qo'yilgan birinchi qadam 
bo‘ladi. Ikkinchi qadam -  xavf-xatar bilan uchrashuvga tayyorla- 
nishni o'rganish. Barcha xavf-xatarga tayyorlanish mumkin emas, 
mantiqan ham to‘g ‘ri kelmaydi. Potensial xavfni ko‘ra bilish, uni 
chetlab o'tishni o‘rganish va haqiqatan ham ushbu xavf-xatarga 
to‘qnash kelib qolinsa, nima qilish kerakligini bilish muhimdir. 
Misollarda turli vaziyatlardagi xavf-xatardan qutilish choralari 
keltirilgan.

Zilziladan so‘ng:
-  awalo vayrona uyumlari ostida qolgan, qulab tushishi ehti- 

moli mavjud boMgan hamda yonayotgan binolar va inshootlarda 
odamlarni qutqarish ishlari vayrona ostida qolib ketgan odamlar 
chiqarayotgan tovushlami ushlay oladigan maxsus elektron -  geo- 
fon uskunalari yordamida amalga oshiriladi;

-  ikki millionga yaqin hidni ajrata oladigan maxsus o‘rgatilgan 
itlardan foidalaniladi. Shu sababli ular qor, yer qatlamlari, vay- 
ronalar ostida qolib ketgan insonlami qidirish uchun mo‘ljallangan 
eng zamonaviy asbob-uskunalardan ham samarasi yuqori bo‘lishi 
kuzatilgan.

Suv toshqinida odamlarni qutqarish, suv bosgan hududlarda 
qolib ketgan odamlarni qidirish, ularni suzish vositalari yoki ver- 
tolyotlarga joylashtirish va xavfsiz joyga evakuatsiya qilishdan 
iborat bo‘ladi. Sel oqimlari yoki ko‘chki hodisasi xavfi tug‘ilganida 
va vaqt yetarli bo‘lganida aholi xavfli hududlardan xavfsiz joylarga 
evakuatsiya qilinadi. Odamlar bilan birgalikda moddiy boyliklar, 
qishloq xo‘jaligi hayvonlari ham ko‘ehiriladi.

Ishlab chiqarish halokatlari va yirik avariyalari yuz berganida 
zudlik bilan xabar berish, ishchi-xizmatchilar, awalo xavf-xatar 
tahdid qilayotgan yaqin atrofda yashovchi aholi muhofazasini tash- 
kil etish zarur. Birinchi navbatda, odamlarni qutqarish bo‘yicha 
ishlami olib borish, ularga birinchi tibbiy yordamni ko‘rsatish va 
shifoxonalarga olib borish kerak. Obyektning zararlangan hududla-
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rini o‘rganib chiqib, yong‘inlami cheklash va o'chirish, shikastlov- 
chi omillaming oldini olish va cheklash lozim.

Yuqoridagi holatlar turli harakatli model, slayd, multimediya bi- 
lan ko‘rsatilib to‘g4ri harakatlar namoyish etilsa, favqulodda vazi- 
yatlarda harakat qiluvchilaming ma’naviy, ruhiy tayyorgarlik dara- 
jasi ma’lumki, yuqori boMishiga asos yaratadi.

Nazorat savollari:
1. O ‘ta zaharli kimyoviy moddalarni ishlab chiqarishda va saqlashda sodir 

bo *ladigan avariyalarni bartaraf qilishda qutqaruvchüarning harakati 
nimalardan iborat?

2. Avariya yoritgichlarining vazifasi nimalardan iborat?
3. Kimyoviy xavfga ko *ra majburiy-hududiy birliklar necha xavflilik dara- 

jasiga bo Tinadi?
4. Xavfli yuk tashishda sodir bo 'ladigan favqulodda vaziyatlarda A QI tash- 

kil etish tartibi qanday?
5. Halokat yuz bergan joyni ko *zdan kechirish nima maqsadda o Ukaziladi?
6. Kimyoviy holatda ish olib borishda xavf-xatarlar nimalardan iborat?
7. Havoning turg *unlik holati necha guruhga bo 'linadi?
8. Gidrotexnika inshootlarida nima sababdan avariya kelib chiqadi?
9. Radioaktiv moddalarni ishlab chiqarish va saqlash obyektlaridagi sodir 

bo'lgan avariyalarni bartaraf qilishda qutqaruvchüarning harakatlari 
nimalardan iborat?

10. Radiatsiya avariyalarining sabablarini ayting?



VIBOB
A V A R IY A -Q U T  Q  A R U  V IS H L A R I 
V A  В  ER IN  С  Ш  T IB B IY  Y O R D  A M

Tabiiy ofat, avariya va halokatlaming oqibatlarini tezroq bar- 
taraf etish uchun, odatda, favqulodda vaziyatlar ta’siriga qarab kat- 
ta kuch va vositalar talab etiladi. Favqulodda vaziyat oqibatlarini 
bartaraf etishda tuzilmalar, turli maqsadlarda tuzilgan shtatdagi 
bo‘linmalar, zaruriyat tug‘ilsa obyektning ishchi-xizmatchilari, 
shuningdek, yaqin atrofda yashovchi aholi ishtirok etadi. Qutqaruv 
ishlariga jalb etalganlaming barchasi o‘z faoliyati davomida xavf- 
sizlik qoidalari bilan tanish bo‘lishlari va ushbu qoidalarga qat’iy 
amal qilishlari ila zarurligi haqida ogohlantiriladilar.

Avariya-qutqaruv ishlarini o‘tkazish to‘g‘risida tezda qaror qa- 
bul qilish bilan birga vazifalami ijrochilarga o‘z vaqtida tezkor 
yetkazilishining ham, ular bajarilishini aniq tashkil etishning ham 
ahamiyati katta.

Fuqaro muhofazasi vazifalarini organlariga, o‘z tasarrufidagi 
tuzilmalar ushbu vazifalar komandirlariga, biriktirilgan qismlar 
(bo‘linmalar)ga fuqaro muhofazasi boshlig‘ining shaxsan o‘zi to- 
monidan yoki fuqaro muhofazasi organlari orqali buyruqlar yoki 
farmoyishlar shaklida beriladi. Fuqaro muhofazasi boshlig‘i tasar
rufidagi fuqaro muhofazasi kuchlarini boshqarish va ular tomoni- 
dan qo‘yilgan vazifalaming muvaffaqiyatli bajarilishi uchun to‘la 
javobgardir. Fuqaro muhofazasi boshlig‘ining qarorini to‘la amal- 
ga oshirishga imkon yaratuvchi boshqaruv to‘liq, samarali va mo- 
slashuvchan tizimga ega bo‘lmasa, favqulodda vaziyatlar sharoiti- 
da murakkab vazifalami bajarish mumkin emas.

F a v q u lo d d a  v a z iy a t la rd a  b ir in c h i t ib b iy  y o rd a m  k o ‘ rs a tis h . 
Favqulodda vaziyatlarda jarohatlanganlarga birinchi tibbiy yordam 
ko‘rsatish eng zaruriy qutqaruv ishlarini tarkibiy bo‘limidir.
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Birinchi tibbiy yordam ko‘rsatishning asosiy yoMlari qu- 
yidagilar:

—jabrlanganning boshini yonboshiga burib, og‘zini qum va loy- 
qalardan tozalash. Oshqozon va nafas olish yoilaridan suvni chiqa- 
rib tashlash. Ushbu ishlami bajarish uchun 15 soniya vaqt ketishi 
zarur; jabrlanganning nafas olishini va pulsini aniqash. Pulsi yo‘q 
bo‘lsa, «og‘izdan-og‘izga» usuli bilan sun’iy nafas oldirish kerak 
bo‘ladi;

-  bo‘yni ostiga to‘p qilib o‘ralgan kiyim qo‘yiladi va jabrlan
ganning boshi maksimal darajada orqaga tushirilgan holda turishi 
talab etiladi. Qutqaruvchi chuqur nafas olib, bor energiyasi bilan 
jabrlanganning og‘ziga nafas puflaydi. Nafas oldirish oralig‘i bir 
daqiqada 12-15 marotaba.

-  sun’iy nafas oldirish bilan birga yurak tashqaridan massaj 
qilinadi.

—jabrlanganning nafas olishi to‘xtagandan keyin 6 minut ichida 
uni hayotga qaytarish mumkinligini esda tutish kerak.

Jarohat -  organlar va to‘qimalar (teri, shilliq, parda, ko‘pincha 
muskul, nerv, yirik tomir, suyak, ichki organ va gavda bo‘shliqlari) 
ning tashqi tasir natijasida anatomik butunligi yoki fiziologik funk- 
siyalarining buzilishi, agar jarohatlar sanchilgan, kesilgan va ma- 
jaqlangan bo‘lsa, yiring bog'laydi. Yirtilgan, lat yegan, tishlangan 
va o‘q tekkan jarohat katta jarohatga kiradi. Yirtilgan bunday jaro- 
hatlarda teri tagi bilan ko‘chib ketishi, teri osti to‘qimalari qattiq 
shikastlanishi mumkin.

Qon ketishi — qon tomirlari devori shikastlanishi yoki biror ka- 
sallik oqibatida yemirilishi, o‘tkazuvchanligining oshishi sababli 
ulardan qon oqishi. Qon ketishini to‘xtatish uchun turli vositalar 
qo‘llaniladi. Vaqtinchalik va tamoman to‘xtatish bir-biridan farq 
qiladi (28-29-rasmlar).

Arteriyani barmoq bilan bosish qon ketishini bir zumda to‘xtatish 
imkoniyatini beradi. Bo‘yinning yuqori va o‘rta qismidagi, jag‘ osti 
va yuzdagi jarohatlardan kuchli qon ketishida umumiy uyqu arteri- 
yasini bosish qulay.
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2 8 - ra s m .  A r t c r i y a d a n  q o n  k e t is h in i  b u r a m a  

s o lis h  b i la n  v a q t in c l ia  t o ‘ x ta t is h .

29-rasm. Arteriyadan qon ketishini vaqtincha to‘xtatishda 
qoM-oyoqni imkoni boricha bukish usuli.
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Oyoqdagi jarohatlardan kuchli qon ketganida son arteriyasi 
bosh barmoq yoki bint bilan bosiladi. Tashqi qon ketishini vaqtin- 
cha to‘xtatish uchun bosuvchi bog‘lamlar, asosan, maydaroq ve- 
nalar va kapillarlar hamda kichikrok arteriyalardan qon ketishida 
filtrlash. Jarohat ustiga steril doka yopiladi, uning ustidan dumaloq 
qilib o‘ralgan paxta yoki steril bint qo‘yiladi, keyin bint bilan qattiq 
qilib o‘raladi.

Suyak singanida singan suyakni o‘miga qo‘yishga urinish, ya’ni 
suyak yopiq singanda o‘zgargan oyoq yoki qo‘l shaklini to‘g‘ir- 
lashga, ochiq singanda esa chiqib turgan suyakni o‘miga solib 
qo‘yishga harakat qilish mutlaqo yaramaydi. Shikastlangan odam- 
ni iloji boricha tezroq davolash muassasasiaga yetkazib borish 
zarur. Suyak qanday sinmasin, birinchi galda uni qimirlamaydigan 
qilib qo‘yish kerak. Suyak singan joyga har qanaqa qattiq narsa 
(yog‘och, metall, plastmassa)dan darrov taxtakach quyish lozim. 
Hassa, soyabon, tayoq, taxta, chizg‘ich va boshqalar taxtakach 
bo‘lishi mumkin. Taxtakach singan qo‘l yoki oyoqqa bir necha joy- 
idan, yaxshisi bint bilan, bint bo‘lmasa kamar, gazlama, tizimcha 
va boshqalar bilan bog‘lab qo‘yiladi. Taxtakach qilishga hech narsa 
topilmasa, shikastlangan oyoqni son oyoqqa bog‘lab qo‘yish mum- 
kin. Yelka suyagi singanda shikastlangan qo‘lni uzatilgan holicha 
gavdagi bog‘lab qo‘ysa bo‘ladi.

Suyak ochiq sinib, suyak singan joy da jarohat ham bo‘lsa, uning 
atrofidagi teriga yod surtib, jarohatga toza paxta-doka bog‘lamidan 
qo‘yib bog‘lash lozim (30-31-32-33-rasmlar).

30-rasm. Kalla suyagi singan odamning boshi ostiga yumshoq 
yostiqcha qo‘yib transport vositasida tashish.
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31-rasm. Umurtqa pog‘onasi shkastlangan odamni 
transport vositasida tashish.

32-rasm. Yelka suyaklari singanda immobilizatsiya qilish.
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33-rasm. Son suyagi singanda qo‘llanadigan Diterexs shinasi.

Kuyganda birinchi yordam ko‘rsatish uchun tezlikda tez yor- 
damni chaqirish va kuygan joyga ho‘llangan ochiq yoki boshqa bi- 
ronta matoni bosish lozim, bu kompress ustiga suv quyib, uni doim 
sovuq tutib turing.

I darajali kuyishda birinchi tibbiy yordam ko‘rsatganda kuygan 
joyni sovuq suv oqimi ostida 20-25 daqiqa davomida og‘riq 
to‘xtaguncha ushlab turish lozim. Kaliy permanganatning hushsiz 
eritmasi shimdirilgan doka, so‘ngra steril bog‘lam qo‘yish zarur. 
Kuygan joyga spirt, atir, krem, yog‘ surtish yaramaydi.

II, III, IV darajali kuyishda kuygan joyga steril bog'lam kuyish 
va tezlikda vrachga murojaat qilish kerak.

Kislotadan kuyganda zararlangan joyni awal 20 daqiqa davo
mida sovuq suv oqimida tutib turish, keyin sovun eritmasi bilan 
yuvish kerak.

Ishqor bilan zararlanganda sovuq suv oqimida yuvib, toza mato 
bilan yopish kerak. So‘ndirilmagan ohak bilan kuyganda zarar 
ko‘rgan joyga yog‘, moy surish kerak.

Quyosh nurlaridan kuyganda organizmda yuz bergan o‘zgar- 
ishlar o‘tib ketgunicha bir necha kun davomida quyosh nurlaridan 
saqlanish lozim. Qisqa muddatli quyosh vannasi qabul qilsa bo‘la- 
di. Birinchi yordam ko‘rsatish uchun terini spirt, odekolon bilan 
artiladi.
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Birinchi yordam  -  kimyoviy moddani kuchli suv oqimi bilan tez 
yuvib tashlashdan boshlanadi. Modda qoldiqlarini esa neytrallash 
kerak. Kislotalami neytrallash uchun 2% li ichimlik soda-eritmasi 
qo‘llaniladi. Qattiq kuyishda bu sohaga bo‘r kukuni sepiladi. Ish- 
qorlami 2% li sirka kislota yoki limon kislota eritmasi bilan ney- 
trallanadi. Teriga yonib turgan fosfor bo‘lakchalari tushganda, ga- 
vdaning bu qismini suvga botirib turish va fosfor qoldig‘ini pinset 
bilan olib tashlash kerak. Shikastlangan sohaga 5% li mis kuprosi 
eritmasiga hoilangan bog‘lam qo'yiladi yoki talk kukuni sepiladi. 
Fosforga qarshi turli pastalar yaxshi naf beradi.

Z aharlanish  -  zaharli modda organizmga mc'da-ichak, nafas 
yo‘llari orqali kirganda, teridan surilganda. teri ostiga, muskul 
orasiga, venaga yuborilganda ro‘y beradigan kasallik holati.

Maishiy-kimyoviy vositalar bilan zaharlanish sodir bo‘lsa, dar- 
hol «Tez yordam»ni chaqirish lozim, tibbiyot xodimlari yetib kel- 
gunga qadar birinchi tibbiy yordam ko‘rsatish zarur. Buning uchun, 
awalo zaharlanishga qanday vosita sabab bo‘lganligini aniqlash 
kerak. So‘ngra zahami organizmdan chiqarib yuborish yoki uni 
kuchsizlantirish choralarini ko‘rish lozim.

Agar zahar organizmga teri yoki tashqi shilliq pardalar orqali 
kirgan bo‘lsa, uni ko‘p miqdordagi suyuqlik -  fiziologik eritma, 
ichimlik sodasi yoki limon kislotasi qo‘shilgan eritma bilan yuvila- 
di. Oshqozondagi zaharli modda, oshqozonni yuvish yoki qo‘sish 
orqali chiqarib tashlanali. Jabrlanuvchini qustirish uchun unga
0,25-0,5 foizli ichimlik sodasi- eritmasi yoki kaliy permanganat 
(margansovka) ning nim pushti rang yoki osh tuzining iliq eritmasi 
(1 stakan suvga 2-4 choy qoshiq)dan bir necha stakan ichiriladi. 
Jabrlanuvchi ko‘p miqdorda suyuqlik ichishi lozim.

Zaharli moddalar bilan birlashib, uni zararsizlantiruvchi modda- 
larga zahar kuchini kesuvchi moddalar deyiladi. Bunday xossaga 
faollashtirilgan ko'mir, tanin kabilar ega.

Kislota bug‘idan zaharlanganda bemomi ochiq havoga olib 
chiqib, tomoqni suv yoki 2% li ichimlik sodasi eritmasi bilan chayi- 
sh yordam beradi. Ichimlik sodasi qo‘shilgan iliq sut ichirish lozim.
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Ko‘zni yuvish kerak va zahar organizmga og‘iz orqali kirganida 
ko‘p miqdordagi suv bilan oshqozonni yuvish lozim. Tuxum oqsili, 
kraxmal, kisel, 100 g o‘simlik yog‘i yoki sut ichirish tavsiya etiladi.

0 ‘tkir zaharlanishda awalo zahaming organizmga to‘plashini 
cheklash va organizmga tushgan zahami chiqarib tashlash cho- 
ralarini ko‘rish lozim. Nafas yo‘llari zaharlanganda jabrlanuvchi- 
ga gazniqob kiydirish va zararlangan hududdan olib chiqish kerak. 
Gazniqobni yechgach, ko‘zlami suv bilan yuvish, halqumni cha- 
yish kerak. Zahar teriga tushganda terini sovunlab yuvish kerak. 
Zahar ko‘zga tushganda 10—15 daqiqa davomida ko‘zlami yuvish 
lozim. Zahar ichga ketganida oshqozonni yuvish zarur.

Ishqorlar (kaustik soda, novshadil spirti, so‘ndirilgan va so‘ndi- 
rilmagan ohak va h.k.) dan xo‘jalikda foydalanganda xavfsizlik 
qoidalariga rioya qilinmasa ulardan zaharlanish mumkin. Bunday 
holda og‘iz, qizilo‘ngach, oshqozon shilliq pardalari kuyishidan 
qattiq og‘riq turadi. Chanqov ko‘chayadi. Tomir tortishib qolishi 
mumkin.

Tezlik bilan oshqozonni yuvish, 0,5% li limon kislotasi eritmasi, 
apelsin yoki limon sharbati ichirish zarur.

Uxlatadagin va tinchlantiradigan dorilar ko‘p dozada ichilganda 
kishida holsizlik, mudrash, bosh og‘irlashishi kuzatiladi. Bemor- 
ning og‘zi va bumida h oi soiak yig‘iladi, awal tez-tez nafas oladi, 
keyin esa nafasi siyrak va yuza boiib keladi, tomir urishi sezilmay- 
di. Bemor uxlab qoladi, hushdan ketishi mumkin. Bunday zaharla
nish hayot uchun juda xavflidir. Shu boisdan tezda vrach chaqirish, 
u yetib kelgunga qadar bemomi yotqizib, boshini ko‘tarib qo‘yish 
zarur. Yoqa va kamarini yechish, 1-2 / iliq suv ichirib, me’dasini 
yuvish, keyin og‘ziga qoshiq solib qustirish lozim. So‘ngra ach- 
chiq choy yoki qahva ichirib, 100 g qotgan non yediriladi. Bemorga 
aslo sut ichirmaslik kerak. Chunki, sut zaharlanishga sabab boigan 
preparatning ichakka o‘tishini tezlashtirib, uning organizmdan 
chiqib ketishiga yo‘1 qo‘ymaydi. Hushidan ketgan bemorlarga 
sun’iy nafas oldiriladi.
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Xlor bilan zaharlanganda birinchi yordam ko‘rsatish uchun 
jabrlanuvchiga I gazniqob kiydirish va tezda gaz ta’siri ostida 
boigan hududdan olib chiqib ketish zarur. Gazniqob boimagan 
hollarda nafas olish organlarini nam ro‘molcha bilan berkitib olish 
zarur. Nafas olishni qiyinlashtiradigan kiyimlarini yechish, yoqa- 
larini bo‘shatish lozim. Jabrlanuvchini faqat yotqizgan holda olib 
chiqish kerak.

Nafas olmayotgan boisa, sun’iy nafas oldirish, yaxshisi bu ishni 
«og‘izdan og‘izga nafas yuborish» usulida amalga oshirish kerak. 
Ko‘z va teri achishsa, og‘riq o‘tib ketmaguncha suv bilan yuvib 
tashlash, iliq ichimlik berish zarur.

Ammiak bilan zaharlanganda, gazniqob kiydirish va zudlik bilan 
xavfli hududdan olib chiqish zarur. Iliq suv bug‘ida nafas oldirish 
kerak. Bunda sutga sirka yoki limon kislotasining bir nechta kristal- 
larini qo‘shib yuborish yaxshi samara beradi. Ko‘zlami yaxshilab 
suv bilan yuvish lozim. Ammiak teriga tushganda, ko‘p miqdordagi 
suvda yuvish, teri kuygan bo‘lsa, bogiab qo‘yish zarur.

Nafas olish to‘xtab qolgan boisa, «ogizdan og‘izga nafas 
yuborish orqali» usulida nafas oldirish lozim.

Elektr toki urgan kishiga yordam berishda dastawal uni elek- 
tr toki ta’siridan qutqarish kerak, chunki tok urgan kishi hushidan 
ketgan boiishi yoki yuqori kuchlanishli elektr simidan o‘zini uzib 
olishga majoli yetmasligi mumkin. Bunday hollarda elektr manba- 
yini o‘chirish, buning iloji boimasa quruq tayoq bilan simni yoki 
quruq arqon bilan shikastlangan kishini tortib olish kerak.

Badanning tok tegib yaralangan joyiga quruq sterillangan 
bog‘lam qo‘yish lozim. Agar tok urgan odam hushidan ketmagan 
boisa, osmonga qaratib, oyoqlarini yerdan 30 sm ko‘tarib yoki 
yonboshi bilan boshini biroz ko‘taryab yotqiziladi. Elektr tokidan 
kuyganda sovuq suvdan foydalanmang va tezda «Tez tibbiy yor
dam» xizmatini chaqiring.

Oftob urgan yoki issiq elitgan kishini darhol toza havoga olib 
chiqib soyaga o‘tkazib qo'yish, tanasini siqib turgan kiyimlarini 
yechib, yelpigich yoki choyshab bilan yelpish, badanini sovitish,
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boshini sovuq suv bilan namlash kerak. Unga suyuqük tuz qo‘shil- 
gan sovuq suv, sovuq choy va qahva ichirish tavsiya etiladi.

Nafas olishni kuzatish uchun shikastlangan kishining yuzi sovuq 
suvga hoilangan sochiq yok¡ dastro^mol bilan shappatilanadi. Be- 
moming boshiga va yirik qon tomirlari o‘tadigan joylar — bo‘yin- 
ning ikki yoni, qo‘ltiq va chotiga muz solingan xaltacha yoki sovuq 
suv solingan idish qo‘yish mumkin. Bemomi h o i choyshabga 
o‘rab qo‘yish ham yaxshi samara beradi.

Issiq urgan kishiga novshadil spirta hidlatiladi, badani uqalana- 
di. Bemoming nafasi qiyinlashib yoki to‘xtab qolgan boisa, sun’iy 
nafas oldirish kerak.

Hushdan ketgan bemomi hushiga keltirish uchun sof havo bilan 
ta’minlanadi. Siqib turgan kiyimlari bo‘shatiladi, bosh tomonini 
pastroq qilib chalqanchasiga yotqiziladi. Yuzi va ko‘kragiga sovuq 
suv purkaladi, sochiq hoilab bosiladi. Novshadil spirti hidlatiladi 
yoki burun chekkasiga surtiladi. Novshadil spirti bo‘lmasa, sirka 
yoki odekolon ishlatsa ham boiaveradi. Oyoqlari dag‘alroq mato 
bilan ishqalanadi yoki issiq suv solingan idish qo‘yiladi, bemor 
hushiga kelgach issiq choy yoki qahva beriladi.

Jarohatlanganlami ko‘chirishda qo‘l ostidagi vositalardan foy- 
dalanish. Odam to‘satdan kasal boiib qolganida, turli baxtsiz ho- 
disalar ro‘y, berganida, albatta, tez yordam mashinasini chaqirish 
zarur. Noiloj qolgan hollardagina kasal yoki shikastlangan kishi- 
ni duch kelgan transportda davolash muassasasiga olib borishga 
to‘g‘ri keladi. Tibbiyot muassasasi yaqinroq boisa, shikastlangan 
kishini ikki kishi qoiga, sutulga o‘tqazib yoki zambilda ko‘tarib 
olib borsa ham boiadi.

Engil va o‘rtacha og‘ir darajada jarohatlanganlami yaqin ma- 
sofaga ryukzak va tayoq yordamida olib borish mumkin. Buning 
uchun bo‘sh ryukzak tasmalari orasidan uzunligi taxminan 1 m ke- 
ladigan tayoq tiqiladi va ryukzak orqaga osiladi. Jabrlanuvchi orqa 
tomondan tayoqda o‘tiradi va yordam beruvchining yelkalaridan 
quchoqlab oladi.
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Tayoqning jabrlanuvchining sonlari va yordam beruvchming 
orqasiga tushadigan bosimini kamaytirish uchun uni biror yumshoq 
narsa, masalan, kostyum bilan o'rash kerak.

Ryukzakning o‘zidan foydalanib ham jabrlanuvchini tashish 
mumkin. Buning uchun yo‘lxaltaning yon choklari tubidan bosh- 
lab 30 santimetrcha so‘kiladi. Jabrlanuvchining oyoqlarini maxsus 
teshiklarga tiqib, ryukzakni shimga o‘xshab kiydiriladi va ko‘krak 
qafasi ustidan bog‘lab qo‘yiladi.

Jabrlanuvchini ikki kishi bo‘lib tayoqlar va kurtka yordamida 
ham olib borish mumkin. Buning uchun ikkita ryukzak, uzunligi 2 
m kcladigan ikkita tayoq yoki chang‘i, 3-4 ga kurtka kerak boMadi.

Kurtkalaming yenglari ichidan tayoqlar o‘tkaziladi, tugmalari 
taqiladi. Tayoqlarning uchlari yordam beruvchilaming orqalariga 
osilgan ryukzaklar tasmalari orasidan o‘tkaziladi. Jabrlanuvchini 
yotqizib ham, yarim o‘tqazib ham olib borish mumkin.

Tayoq yordamida olib borishning yana bir usuli uchun uzunligi
3 m keladigan tayoq, qop yoki zambil, 60-70 sm uzunlikdagi cho‘p 
kerak bo‘ladi. Qop yoki zambilni tayoq uchlaridan oldinda boru- 
vchi ushlashi uchun 45-50 sm, orqada boruvchi ushlashi uchun 
65-70 sm joy qoldirib tayoqqa bogManadi. Ko‘tarish oson bo‘lishi 
uchun qopni tayoqqa yaqinroq qilib bog'lanadi. Jabrlanuvchining 
ko‘kragi ro‘parasida tayoqqa ko‘ndalang qilib cho‘p bogMana- 
di. Cho‘p qop yoki zambil chetlarini ochilgan holda ushlab turish 
uchun kerak.

Nazorat savollari:
1. Ma ’naviy-ruhiy tayyorgarlik usullari necha xil?
2. Ma 'naviy-ruhiy tayyorgarlik shakllarini ayting?
3. Ma ’naviy-ruhiy tayyorgarlik vositalari nimalardan iborat?
4. Fuqaro muhofazasi vazifalarini amalda bajarish chog 'ida, o 'qitish jara- 

yoni, asosan, necha xil shaklda olib boriladi?
5. Signalizatsiya turlari necha xil bo ‘ladi?



V IIB O B  
A H O L IE V A K U A T S IY A S IN I 
T A ’ IV D N L A S H N IN G  A S O S IY  

T A D B IR L A R I

Favqulodda vaziyatda aholini muhofaza qilish yo‘na!ishi; usul- 
laridan biri, ulami evakuatsiya qilishdir, aholini turli xususiyatlar- 
dagi favqulodda vaziyatlarda evakuatsiya qilish, barcha obyektlar, 
tashkilot va muassasalar rahbarlarining eng asosiy vazifalaridan 
bo‘lib, bu haqida 0 ‘zbekiston Respublikasi «Aholi va hududlami 
tabiiy hamda texnogen xususiyatli favqulodda vaziyatlardan muho
faza qilish to‘g‘risida»gi Qonunining 11-moddasida bayon etilgan. 
Shuningdek, bu borada belgilangan tartibda evakuatsiyaga oid tad- 
birlami o‘tkazish va odamlami joylashtirish maqsadida oldindan 
bazalar tayyorlab qo‘yish lozimligi qayd etilgan.

Aholini evakuatsiya qilish, favqulodda vaziyatning ko‘lamiga 
qarab muhofaza qilishni eng yaxshi usullaridan biri, imkon dara- 
jasida aholini xavfli joylardan olib chiqib ketish, ya’ni evakuatsiya 
tadbiri hisoblanadi. Lekin bu tadbir ancha murakkab bo‘lib, barcha 
evakuatsiya organlami tayyorgarlik ko‘rishlarini, fuqarolami qan- 
day harakat qilishga o'rgatishga ahamiyat berishni talab etadi.

Chunki ofat ro‘y bergan joyga maxsus xizmat tizimi bo‘limlari 
va boshqa hududlardan asosiy yordam kuchlari yetib kelguncha bir 
necha muddat vaqt kerak bo‘ladi. Tezlik bilan harakat qilinmasa, 
favqulodda vaziyatlar ayanchli oqibatlarga olib kelishi mumkin. 
Misol uchun 1999-yil Turkiyaning ayrim hududlarida sodir bo‘lgan 
zilzila tufayli 30 ming odam halok bo‘lgan. 1995-yilda Yaponiya- 
ning Kobe shahrida bo‘lgan zilzila oqibatida 60 mingdan ortiq 
odam nobud bo‘lgan, ko‘rilgan moddiy zarar 100 mlrd AQSH dol- 
lariga teng deb baholangan, Ruminiyaning Baya -  Borla shahri ya- 
qinida joylashgan yarim metall tog‘-jinslarini qayta ishlash korxo- 
nasida sodir bo‘lgan favqulodda vaziyat tufayli 20 ming tonna o‘ta
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kuchli zaharlovchi moddalar Visheu va Usa daryolari irmog'iga 
oqib ketgan. Yevropaning bir qator davlatlarida sodir bo‘lgan suv 
toshqinlari, o'rmonlaming yonishi, kuchli shamollar ko‘lami har 
xil bo‘lgan favqulodda vaziyatlami sodir boMishiga olib kelgan. 
Pirovardida tinch aholining yashash sharoiti nihoyatda yomonlash- 
ib, odamlami xavfsiz joylarga ko‘chishiga sabab bo‘lgan. Bunday 
holatlar xavfni oldini olishga tayyorgarlik, aloqa va axborot vosi- 
talarining doimiy shayligini nazorat qilishga, takomillashtirishga, 
evakuatsiya rejalaridagi tadbirlami o‘z vaqtida o‘tkazishga, tib- 
biy yordamni ko‘rsatishga tayyor bo‘lishlikka chorlaydi. Bundan 
tashqari, tayyorgarlikni yuqori bo‘lishi, aholini va mas’ul shax- 
slami evakuatsiyaga tayyorlash va malakasini oshirishga, qutqar- 
ish kuchlarini xavf tug‘ilganda, falokat vaqtida tezlik bilan to‘g‘ri 
harakatlar qilish ishlarini muvaffaqiyatli ta’minlaydi.

Awalo, aholini ko‘chirish ishlari oldindan tayyorlangan reja 
asosida olib boriladi.

Aholini evakuatsiya qilish (ko‘chirish), bu tabiiy, texnogen 
tusdagi favqulodda vaziyatlar yuz berganda va harbiy harakat
lar sharoitida aholini muhofaza qilishning eng samarali usulidir. 
Ya’ni, aholini xavfli hududlardan xavfsiz hududlarga olib chiqish 
(ko‘chirish) demakdir.

Xavfli hudud -  bu katta vayronaliklar (zilziladan va boshqa fa
vqulodda vaziyatlardan) kimyoviy, radiatsiyaviy zaharlanish, halo- 
katli suv bosish, sel kelish, yer silkinish, qor ko‘chkilari va boshqa 
hodisalar boMishi ehtimoli bor hududlardir.

7.1. Aholini evakuatsiya qilish asoslari

Aholini kocchirish tadbirlarini favqulodda vaziyatlar boshqar- 
malari va bo‘linmalari, ijroiya idoralari, shuningdek, iqtisodiyot 
obyektlarining hay!atlari rejalashtiradi.

Ko‘chirish rejalari tinchlik davrida favqulodda vaziyatlaming 
oldini olish va ulami tugatish rejalari tarzda rasmiylashtiriladi. Te- 
gishli ko‘chirish hay’atlari Favqulodda vaziyatlar boshqarmalari va
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bo‘limlar¡ning, shuningdek, mahalliy o‘zini o‘zi boshqarish tashki- 
lotlari va iqtisodiyot obyektlari ma’muriyatlarining ishtirokida tuz- 
iladi. Ushbu reja ko‘chiriladigan aholini qabul qilish, joylashtirish 
va uning kun kechirishini birinchi galda ta’minlash kabi tadbirlar- 
dan iborat bo‘ladi.

Aholini ko‘chirishni rejalashtirish oldidan ko‘chirish tashkilot- 
lari, favqulodda vaziyat boshqarmalari va bo‘limlari ko‘rsatmalar- 
ni o‘rganib chiqadi, kerakli, dastlabki ma’lumotlami yig‘adi va 
tayyorlaydi, ko‘chiriladigan aholi joylashadigan joylami tanlaydi 
va sharoitni o‘rganib chiqadi.

Hududida turli favqulodda vaziyatlar: zilzila, sel, yer ko‘chkisi 
xavfi bor, suv bosish ehtimoli bo‘lgan hududlar, kimyoviy va radi- 
adion xavfli obyektlar mavjud bo‘lgan ma’muriy-hududiy bo‘lim- 
larda ishlab chiqiladigan aholini ko‘chirish rejalarining matn qis- 
mida quyidagilar ko‘rsatiladi:

-  ko‘chirish boshlangani haqida aholini xabardor qilish;
-  ko‘chiriladiganlaming toifalarga boiingan soni;
-  ko‘chiriladigan aholini joylashtirish joylari;
-  ko‘chirish tadbirlarining bajarilish muddatlari;
-  tabiiy va texnogen tusdagi favqulodda vaziyat hududlaridan 

aholini transportda olib chiqish tartibi;
-  ko‘chirish yo‘llarida jamoat tartibini va yo‘l harakati xavfsiz- 

ligining ta’minlanishini tashkil etish;
-  ko‘chiriladigan aholini shaxsiy muhofaza vositalari bilan 

ta’minlanishini tashkil etish;
-  yig‘ilish joylarida va ko‘chish yo‘nalishlarida aholi muho- 

fazasini tashkil etish;
-  ko‘chiriIgan aholini xavfsiz joylarga joylashtirish va uning tur- 

mush kechirishini birinchi galda ta’minlash tartibi va shu kabilar.
Aholini evakuatsiya, ko‘chirish, turli omillami hisobga oigan 

holda bir necha turga bo‘linadi (34-35-rasmlar). .
FV miqyosi va ko‘chiriladigan aholi soniga qarab:
1. Lokal (cheklangan);
2. Mahalliy;
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. KO'Chirish vàqti va muddatiga qarab 
’ - л ikki turga ajratiladi

i Shoshilinch (kechiktirib 
I bo ‘ 1 maydigan) ko‘chinsh

Oldindan o'tkaziladigan 
ko‘chirish

34-rasm.

35-rasm.

3. Mintaqaviy ko‘chirish, vaqtiga qarab: shoshilinch, oldindan 
o‘tkaziladigan.

4. Oldindan o‘tkaziladigan ko‘chirish, favqulodda vaziyat (xavf- 
li obyektlardagi falokatlar yoki tabiiy ofatlar) yuzaga kelish ehti- 
moli yuqori darajada ekani haqida, ishonchli ma’lumot olinganda 
o‘tkaziladi. Bunga bir necha o‘n daqiqadan, bir necha sutkagacha 
davr ichida favqulodda vaziyat sodir bo‘lishi mumkinligi haqidagi 
oldindan taxminlash asos hisoblanadi.

5. Shoshilinch (kechiktirib bo‘lmaydigan) ko‘chirishlar odam- 
laming hayoti va salomatligiga xavf tug‘iladigan darajada texno- 
gen yoki tabiiy tusdagi favqulodda vaziyat yuzaga kelgan, aholi- 
ning risolagidek kun kechirishi buzilgan taqdirda o‘tkaziladi.

6. Umumiy ko‘chirish -  favqulodda vaziyat hududidan hamma 
toifa aholi olib chiqilishini nazarda tutadi.

7. Qisman ko‘chirish -  favqulodda vaziyat hududidan mehnat- 
ga aloqasi bo‘lmagan aholi maktabgacha yoshdagi bolalar, maktab,
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kasb-hunar va boshqa o‘tra-maxsus bilim yurtlari o'quvchilari olib 
chiqilishi zarur bo‘lganda o‘tkaziladi.

8. Transportda.
9. Piyoda.
10. Aralash.

7.2. Evakuatsiya qilish.
Hayot faoliyatini ta’minlash

Evakuatsiya qilingan aholini belgilangan joylarga joylashtir- 
ish evakuatsiyaning eng muhim tadbirlaridan biridir. Ko‘chirilgan 
aholini xavfsiz joylarda qabul qilinib, ular reja asosida tartib, qoi- 
dalar bo‘yicha joylashtiriladi.

Ko‘chiril"an aholini xavfsiz joylarda joylashtirish evakuat- 
siyasi. Ko‘chirilgan aholini joylashtirish joylari 1:200 000 yoki 
1:100 000 masshtabdagi topografik xaritaga tushiriladi. Undagi 
ma’lumotlar quyidagilami o‘z ichiga oladi:

-  ma’muriy chegaralar;
-  favqulodda vaziyat manbayining (radioaktiv ifloslanish, 

kimyoviy zaharlanish, zilzila xavfi bor joylar, sei, yer ko‘chkisi 
hududlari, suv bosish hududlarining) shikastlovchi omillar ta’sir 
hududlarining oldindan taxminlangan chegaralari;

-  aholini ko‘chirish (piyoda va transportda olib chiqish) yo‘nal- 
ishlari, har bir yo‘nalishdagi transport miqdori, piyoda (transport
da) olib chiqiladigan aholi soni, ko‘chirish oraliq joylari;

-  obyektlar, muassasalar va tashkilotlarga birkitilgan aholi ya- 
shash joylari:

-  obyektning shartli tartib raqami, ko‘chiriladiganlar soni, ko‘- 
chiriladigan aholi zichligi va boshqalar.

Tabiiy va texnogen tusdagi favqulodda vaziyat yuzaga kelish 
ehtimoli bo‘lgan hududlardan tashqaridagi o‘zini o‘zi boshqarish 
mahalliy tashkilotlari, ko‘chirib keltirilayotgan aholini qabul qilish
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va joylashtirishga tayyor bo‘lishlari kerak. Buning uchun quyidagi 
(36-rasm) ishlar amalga oshiriladi:

36-rasm. Aholining hayot faoliyati ta’minoti.

-  ko‘chirish boshlangani va ko‘chirilganlar yetib keladigan vaqt 
haqida xabarlashni taslikil etish;

-  ko‘chirish davomida boshqarish va aloqani tashkil etish;
-  ko‘chirib keltirilayotganlarning toifalari va miqdori bo‘yicha 

aniqlashtirish;
-  ko‘chirilganlarni joylashtirish uchun rejalashtirilgan xiz- 

mat binolari, ma’muriy, madaniy-maishiy va boshqa imoratlami 
tayyorlash;

-  ko‘chish-oraliq joylarini yo‘lga qo‘yish tartibi, ko‘chirilgan 
aholini ko‘chish-oraliq joylaridan joylashish joylariga yetkazish
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tartibi va muddatlari, shu maqsadlarga ajratiladigan transport vosi- 
talariga aniqlik kiritish;

-  joylashish joylarida kc/chirilganlami turmush kechirishlarini 
ta’minlashni tashkil etish;

-  mahalliy va ko‘chirib keltirilgan aholiga yo‘riqnoma va ax- 
borotlar berishni tashkillashtirish va shu kabilar.

Nazorat savoliari:
L Avariya-qutqaruv ishlar paytida tibbiy xizmat turlari necha xil bo *ladi?
2. Toksonamiya nima ?
3. Bosh jarohat olgan paytidag qanday choralar ko \railadi?.
4. Infeksiya tashganligining klinik ko ‘rinishi qanday?
5. Jarohat turlarini ay ting?
6. Qon ketish turlari necha xil?
7. Yurak faoliyatining to \xtab qolishi sabablari nima?
8. Suvdan qutqarilgan kishiga qanday birinchi yordam ko irsatiladi?
9. Zaharlangan kishiga, dastlabki tibbiy yordav ko 'rsatish qoidalarini 

ay ting?



FANGA D O IR BILIM LARNIM USTAHKAM LASH  
UCHUN TEST SAVOLLARI.

1. ASV-2, AVM-5 apparatlarining nafas olish sxemasi?
A) Ochiq holda
B) Regenerativ
D) Yopiq holda
E) Sirkular holda

2.45 metrdan ortiq bo‘!gan suv ostiga tushish kimning nazoratida boMi- 
shishart?

A) Yo‘riqchi-g‘awos
B) Suvda qutqaruv guruhi boshlig4i
D) Shifokor
E) Feldsher

3.Korxonalardagi baxtsiz hodisalar qanday usullarda tahlil qilinadi?
A) Monografiya usulida
B) Statistik, monografiya topografiya usullarida tahlil qilinadi
D) Statistika va sistema usullarida
E) Tahliliy va monografiya usulida

4. Odamga elektr toki urishi natijasida...
A) inson organizmida biologik ta’siri yuzaga keladi
B) Odam organizmining ma’lum bir qismiga elektr toki oqib o‘tadi
D) Elektrolitik tok ta’siri deyiladi
E) inson hushidan ketib qolishi deb tushuniladi

5. Baxtsiz hodisalarni tekshirish muddatlari?
A) 72 soat
B) 24 soat
D) 48 soat
E) 4 hafta

6. Zilzilaga qarshi qurilishlarda qanday choralar ko'riladi?
A) Seysmik kamar bilan kuchaytirish
B) Armatura turlari bilan kuchaytirish
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D) Antiseysmik chok bilan ajratish
E) Seysmik kamar, armatura bilan kuchaytirib, antiseysmik ip ajratish

7. Toshkentda qachon oxirgi marta kuchli yer silkinishi yuz bergan?
A) 1958-y.
B) 1960-y.
D) 1972-y.
E) 1966-y.

8. Favqulodda vaziyatda necha soatga moMjallangan suv, oziq-ovqat va 
boshqa zarur narsalar bilan ta’minlanadi?

A) 72 soat
B) 36 soat
D) 48 soat
E) 24 soat

9. Fuqaro himoyasi haqida qonun qachon qabul qilingan?
A) 1995-y.
B) 1998-y.
D) 1997-y.
E)2001-y.

10. Bofart shkalasi necha qismdan iborat?
A) 10
B) 15
D) 12
E) 8

11. Toksonomiya nima?
A)Qator vatartib
B) Tizim
D) Tartib, qator, tizimlarjoylashish qonuni
E) Tizim va qonun

12. Sayyoramizning necha foizi suv bilan qoplangan
A) 50%
B) 90%
D) 70,8%
E) 69,1%
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13. Yer sharining necha foizi quruqlik?
A) 4,40%
B) 29,2 %
D) 15,1%
E) 35,4 %

14. Chernobil AES da qachon fojiali falokat yuz bergan?
A) 1966-y.
B) 1972-y.
D) 1986-y.
E)2001-y.

15. Seysmik to'Iqinlar necha turga bo'Iinadi?
A) 3 xil
B) 4 xil
D) 2 xil
E) 5 xil

16. Bosh jarohati paytidagi qanday choralar ko‘ri!adi?
A) Qon ketishini nazorat qilib turish
B) Jarohatni bint bilan bog'lash
D) Bemomi bosh va yelkani ko'targan holda yotqazish
E) Hamma javoblar to‘g‘ri

17. Infeltsiya tushganligining klinik ko‘rinishi qanday?
A) Jarohat shishadi
B) Jarohat qizaradi
D) Jarohat og‘riydi
E) Hamma javoblar to‘g‘ri.

18. Jarohat turlari qanday?
A) Ochiq
B) Yopiq
D) Katta
E) Hamma javob to‘g‘ri.

19. Qon ketish turlari
A) Arterial
B) Kapillyar
D) Venoz
E) Hamma javoblar to‘g‘ri.
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20. Yurak faoliyatining to'xtab qolishi qanday kechadi?
A) Hansiraydi
B) Hushidan ketadi
D) Lablari ko4karadi
E) Tomir urmaydi, bemor nafas olmaydi

21. Quruqlik nechta qit’adan iborat?
A)6
B) 8
D) 12
E) 5

22. avariya-qutqaruv ishlar paytida tibbiy xizmat turlari necha qismdan 
iborat?

A) 5 qismdan
B) 7 qismdan
D) 3 qismdan
E) 2 qismdan

23. Viloyat favqulodda vaziyatlar boshqarmasining avariya-qutqaruv 
xodimlarining soni necha kishidan iborat boMadi?

A) lOkishi
B) 12 kishi
D) 15 kishi
E) 17 kishi

24. Avariya yoritgichlari nima uchun o'rnatiladi?
A) Halokat natijasida ish yoritgichlari o‘chib qolganda ishni davom ettirish 

uchun V
B) Qutqaruv ishlari olib borish uchun
D) Ish sirtlarini yoritish uchun
E) Avariyalami oldini olish uchun

25. Atmosfera qaysi oraliqda joylashib, necha qismga boMinadi?
A) 16 km li oraliqqa joylashib uch qismga boMinadi
B) 30 km li oraliqqa joylashib ikki qismga bo(linadi
D) 15 km li oraliqqa joylashib to(rt qismga boMinadi
E) 25 km li oraliqqa joylashib besh qismga boMinadi
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